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Selectarea planului de referinţă (vezi figurile A – E)
Pentru măsurare puteţi alege între patru planuri de referinţă 
diferite:
– marginea posterioară a aparatului de măsură resp. margi-

nea anterioară a pinului de măsurare 18 depliat în lateral 
(de ex. în cazul amplasării aparatului pe colţuri exterioare),

– vârful pinului de măsurare 18 dat pe spate (de ex. pentru 
măsurători efectuate din colţuri),

– marginea anterioară a aparatului de măsură (de ex. în cazul 
măsurării de pe muchia unei mese),

– filetul 21 (de ex. pentru măsurători efectuate cu stativul).
Pentru selecţia planului de referinţă apăsaţi tasta 8 de atâtea 
ori până când pe display va fi afişat planul de referinţă dorit. 
După conectare, este presetată ca plan de referinţă marginea 
posterioară a aparatului de măsură.
Modificarea ulterioară a planului de referinţă pentru măsură-
tori deja efectuate (de ex. la afişarea valorilor măsurate pe lis-
ta valorilor măsurate) nu este posibilă.

Rază laser permanentă
În caz de necesitate puteţi regla aparatul de măsură pe emisi-
une permanentă de rază laser. Apăsaţi în acest scop tasta 
pentru raza laser permanentă 2. Pe display luminează conti-
nuu indicatorul „LASER“.
 Nu îndreptaţi raza laser asupra persoanelor sau anima-

lelor şi nu priviţi direct în raza laser, nici chiar de la dis-
tanţă mai mare.

După acest reglaj raza laser rămâne conectată şi între măsură-
tori, pentru măsurare fiind necesară o singură apăsare scurtă 
a tastei de măsurare 7.
Pentru întreruperea razei laser permanente apăsaţi din nou 
tasta 2 sau deconectaţi aparatul de măsură.
Dacă se întrerupe raza laser permanentă în timpul măsurării, 
măsurarea se va încheia în mod automat.

Iluminare display
Pentru conectarea şi deconectarea iluminării displayului apă-
saţi tasta 11. Dacă timp de 10 s după conectarea iluminării 
displayului nu se apasă nicio tastă, aceasta se va întrerupe, 
pentru menajarea bateriilor.

Semnal sonor
Pentru conectarea şi deconectarea 
semnalului sonor apăsaţi tasta de co-
mutare a funcţiilor 3 de atâtea ori pâ-
nă când pe display apare indicatorul 
pentru reglaj sonor. Selectaţi reglajul 
dorit apăsând tasta plus 6 resp. tasta 
minus 12.

Reglajul sonor selectat este menţinut în cazul deconectării şi 
conectării aparatului de măsură.

Schimbarea unităţii de măsură
Puteţi schimba oricând unitatea de măsura pentru afişarea 
valorilor măsurate.
Sunt disponibile următoarele unităţi de măsură:
– Măsurarea lungimilor: m, cm, mm,
– Măsurarea suprafeţelor: m2,
– Măsurarea volumelor: m3.

Pentru schimbarea unităţii de măsură 
apăsaţi tasta de comutare a funcţiilor 
3 de atâtea ori până când pe display 
va apărea indicatorul de schimbare a 
unităţilor de măsură. Prin apăsarea 
tastei plus 6 resp. a tastei minus 12 
selectaţi unitatea de măsură dorită.

Funcţii de măsurare
Măsurare simplă a lungimilor
Pentru măsurarea lungimilor apăsaţi tasta 4 de atâtea ori până 
când pe display va apărea indicatorul de măsurare a lungimi-
lor .

Pentru vizare şi măsurare apăsaţi câte 
o singură dată scurt tasta de măsura-
re 7.
Valorea măsurată va fi afişată pe rân-
dul de rezultate c.
În cazul unor măsurători succesive de 
lungimi pe rândurile valorilor măsura-

te a vor fi afişate rezultatele ultimelor măsurători.

Măsurare continuă
În cadrul măsurării continue aparatul de măsură poate fi 
deplasat faţă de ţintă, în acest caz valoarea măsurată actuali-
zându-se la interval de aprox. 0,5 s. Puteţi de ex. să vă înde-
părtaţi de un perete până la distanţa dorită, în acest timp dis-
tanţa curentă putând fi citită în orice moment la aparat.
Pentru măsurări continue selectaţi mai întâi funcţia de măsu-
rare a lungimilor şi apăsaţi apoi tasta de măsurare 7 atât timp 
până când pe display va apărea indicatorul  pentru măsu-
rare continuă. Laserul este conectat iar măsurarea începe 
imediat.

Valoara măsurată curentă va fi afişată 
pe rândul de rezultate c.
Apăsând scurt tasta de măsurare 7 
veţi încheia măsurarea continuă. Ulti-
ma valoare măsurată va fi afişată pe 
rândul de rezultate c. O apăsare pre-
lungită a tastei de măsurare 7 deter-
mină reînceperea măsurării continue.

Măsurarea continuă se întrerupe automat după 5 min. Ultima 
valoare măsurată rămâne afişată pe rândul de rezultate c.

Măsurare minim/maxim (vezi figurile F–G)
Măsurarea valorii minime serveşte la determinarea distanţei 
celei mai mici până la un punct de referinţă fix. Aceasta este 
utilă, de ex. la determinarea liniilor verticale sau orizontale.
Măsurarea valorii maxime serveşte la determinarea celei mai 
mari distanţe la un punct de referinţă fix. Aceasta este utilă 
de ex. la determinarea diagonalelor.
Pentru măsurarea simplă minim/maxim selectaţi mai întâi 
funcţia de măsurare a lungimilor şi apăsaţi apoi tasta 13. Pe 
rândul de rezultate c va fi afişat „min“ pentru măsurarea valo-
rii minime. Pentru măsurarea valorilor maxime apăsaţi din 
nou tasta 13, astfel încât pe rândul de rezultate să fie afişat 
„max“. Apăsaţi apoi tasta de măsurare 7. Laserul se conec-
tează şi începe măsurarea.
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Deplasaţi astfel înainte şi înapoi laserul deasupra ţintei dorite 
(de ex. colţul încăperii, la determinarea diagonalelor), încât 
punctul de referinţă al măsurării (de ex. vârful pinului de 
măsurare 18) să rămână întotdeauna în acelaşi loc.

Pe rândul de rezultate c va fi afişată 
valoarea măsurată minimă resp. ma-
ximă (după funcţia selectată). Aceas-
ta va fi ştearsă de fiecare dată atunci 
când valoarea măsurată curentă a lun-
gimii va fi mai mică resp. mai mare de-
cât valoarea minimă resp. maximă de 
până atunci, valoarea măsurată cu-

rentă suprapunându-se peste aceasta. Pe rândurile valorilor 
măsurate a vor apărea valoarea măsurată maximă („max“), 
minimă („min“) şi cea curentă.
Pentru a încheia măsurarea minim/maxim apăsaţi scurt tasta 
de măsurare 7. Măsurarea reîncepe de la capăt după o nouă a-
păsare a tastei de măsurare.
Măsurarea minim/maxim poate fi utilizată şi la măsurarea lun-
gimilor în cadrul altor funcţii de măsurare (de ex. măsurarea 
suprafeţelor). Apăsaţi în acest scop, pentru determinarea 
rezultatelor de măsurare individuale, tasta 13 o dată, pentru 
măsurarea valorii minime, resp. de două ori, pentru măsura-
rea valorii maxime. Apăsaţi apoi tasta de măsurare 7 pentru 
conectarea razei laser. Deplasaţi aparatul de măsură astfel în-
cât să fie măsurată valoarea minimă resp. maxiă dorită şi apă-
saţi tasta de măsurare 7 pentru preluarea în calculul curent a 
valorii minime resp. maxime.
La măsurarea temporizată (timer) şi în funcţia de delimitare 
(încadrare) nu sunt posibile măsurări minim/maxim.
Măsurarea minim/maximum se întrerupe automat după 
5 min.

Măsurarea suprafeţelor
Pentru măsurarea suprafeţelor apăsaţi tasta 4 de atâtea ori 
până când pe display va apărea simbolul de măsurare a supra-
feţelor .
Măsuraţi apoi consecutiv lungimea şi lăţimea, întocmai ca la o 
măsurare de lungimi. Între cele două măsurători raza laser ră-
mâne conectată.

După terminarea celei de a doua mă-
surători suprafaţa este calculată auto-
mat şi afişată pe rândul de rezultate c. 
Valorile măsurate individuale apar pe 
rândurile valorilor măsurate a.

Măsurarea volumelor
Pentru măsurarea volumelor apăsaţi tasta 4 de atâtea ori până 
când pe display va apărea simbolul pentru măsurarea volume-
lor .
Măsuraţi în continuare consecutiv lungimea, lăţimea şi înălţi-
mea, întocmai ca la o măsurare de lungimi. Raza laser rămâne 
conectată între cele trei măsurători.

După terminarea celei de a treia mă-
surători volumul este calculat în mod 
automat şi afişat pe rândul de rezulta-
te c. Valorile măsurate individuale a-
par pe rândurile valorilor măsurate a.
Valorile de peste 999999 m3 nu pot 
fi afişate, pe display va apărea mesa-
jul „ERROR“ şi „––––“. Divizaţi vo-

lumul care urmează a fi măsurat în mai multe măsurători indi-
viduale, a căror valori le veţi calcula separat şi apoi le veţi cu-
mula.

Măsurare indirectă a lungimilor (vezi figurile H–K)
Măsurarea indirectă a lungimilor serveşte la determinarea dis-
tanţelor care nu pot fi măsurate direct, deoarece traiectoria 
razei laser este blocată de un obstacol sau pentru că nu este 
disponibilă o suprafaţă ţintă reflectorizantă. Se pot obţine re-
zultate corecte numai atunci când raza laser şi distanţa căuta-
tă formează un unghi drept exact (teorema lui Pitagora).
Aveţi gijă că punctul de reper la măsurare (de ex. marginea 
posterioară a aparatului de măsură) să rămână exact în ace-
laşi loc în timpul efectuării tuturor măsurătorilor individuale 
din cadrul unui proces de măsurare (excepţie: măsurarea tra-
pez).
Raza laser rămâne conectată între măsurătorile individuale.
Pentru măsurarea indirectă a lungimilor sunt disponibile pa-
tru funcţii de măsurare iar în fiecare dintre acestea pot fi de-
terminate diferite distanţe. Pentru a selecta funcţia de măsu-
rare apăsaţi tasta pentru comutarea funcţiilor 3 de atâtea ori, 
până când pe display va fi afişat simbolul funcţiei de măsurare 
dorite.

a) Măsurătoare Pitagora simplă (vezi figura H)
Apăsaţi tasta pentru comutarea funcţiilor 3 de atâtea ori, pâ-
nă când pe display va apărea simbolul pentru măsurare Pita-
gora simplă .
Măsuraţi, întocmai ca la o măsurare de lungime, distanţele 
„1“ şi „2“ în această succesiune. Aveţi grijă ca, distanţa „1“ şi 
distanţa căutată „E“ să formeze un unghi drept.

După încheierea ultimei măsurători, 
distanţa căutată „E“ va fi afişată pe 
rândul de rezultate c. Valorile măsura-
te individuale vor apărea pe rândurile 
valorilor măsurate a.

b) Măsurătoare Pitagora dublă (vezi figura I)
Apăsaţi tasta pentru comutarea funcţiilor 3 de atâtea ori, pâ-
nă când pe display va apărea simbolul pentru măsurătoare Pi-
tagora dublă .
Măsuraţi, întocmai ca la o măsurare de lungime, distanţele 
„1“, „2“ şi „3“ în această succesiune. Aveţi grijă ca distanţa 
„1“ şi distanţa căutată „E“ să formeze un unghi drept.

1
2

1

32
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După încheierea ultimei măsurători, 
distanţa căutată „E“ va fi afişată pe 
rândul de rezultate c. Valorile măsura-
te individuale vor apărea pe rândurile 
valorilor măsurate a.

c) Măsurătoare Pitagora combinată (vezi figura J)
Apăsaţi tasta pentru comutarea funcţiilor 3 de atâtea ori, pâ-
nă când pe display va apărea simbolul pentru măsurătoare Pi-
tagora combinată .
Măsuraţi, întocmai ca la o măsurare de lungime, distanţele 
„1“, „2“ şi „3“ în această succesiune. Aveţi grijă ca distanţa 
„1“ şi distanţa căutată „E“ să formeze un unghi drept.

După încheierea ultimei măsurători, 
distanţa căutată „E“ va fi afişată pe 
rândul de rezultate c. Valorile măsura-
te individuale vor apărea pe rândurile 
valorilor măsurate a.

d) Măsurătoare trapez (vezi figura K)
Apăsaţi tasta pentru comutarea funcţiilor 3 de atâtea ori până 
când pe display va apărea simbolul pentru măsurătoarea tra-
pez .
Măsuraţi, întocmai ca la o măsurare de lungime, distanţele 
„1“, „2“ şi „3“ în această succesiune. Aveţi grijă ca măsurarea 
distanţei „3“ să înceapă exact în punctul final al distanţei „1“ 
iar unghiul format de distanţele „1“ şi „2“ cât şi cel dintre dis-
tanţele „1“ şi „3“ să fie drept.

După încheierea ultimei măsurători, 
distanţa căutată „E“ va fi afişată pe 
rândul de rezultate c. Valorile măsura-
te individuale vor apărea pe rândurile 
valorilor măsurate a.

Măsurare temporizată a lungimilor
Măsurarea temporizată a lungimilor este utilă de ex. pentru 
măsurători efectuate în locuri greu accesibile sau atunci când 
trebuie împiedicate mişcările aparatului de măsură în timpul 
măsurării.
Pentru măsurarea temporizată a lungimilor, apăsaţi tasta de 
comutare a funcţiilor 3 de atâtea ori până când pe display va 
apărea simbolul pentru măsurarea temporizată a lungimilor 

.
Pe rândul valorii măsurate a va fi afişat intervalul de timp de la 
declanşare până la măsurare. Intervalul de timp poate fi setat, 
prin apăsarea tastei plus 6 resp. a tastei minus 12, între 1 s şi 
60 s.

Apăsaţi apoi tasta de măsurare 7 pen-
tru a conecta raza laser şi a viza punc-
tul ţintă. Apăsaţi din nou tasta de mă-
surare 7, pentru a declanşa măsura-
rea. Măsurarea va avea loc după in-
trervalul de timp selectat. Valoarea 
măsurată va fi afişată pe rândul de re-
zultate c.

Adunarea şi scăderea rezultatelor de măsurare cât şi măsura-
rea minim/maxim nu sunt posibile în funcţia de măsurare tem-
porizată a lungimilor.

Măsurarea suprafeţei pereţilor (vezi figura L)
Măsurare suprafeţei pereţilor serveşte la determinarea sumei 
mai multor suprafeţe individuale care au o înălţime comună.
În exemplul din figură trebuie determinată suprafaţa totală a 
mai multor pereţi, având aceeaşi înălţime A, dar lungimi dife-
rite B.
Pentru măsurarea suprafeţei pereţilor, apăsaţi tasta de comu-
tare a funcţiilor 3 de atâtea ori până când pe display va apărea 
simbolul pentru măsurarea suprafeţelor .
Măsuraţi înălţimea camerei A întocmai ca la măsurarea lungi-
milor. Valoarea măsurată („cst“) va fi afişată pe rândul de sus 
al valorilor măsurate a. Laserul rămâne conectat.

Măsuraţi apoi lungimea B1 a primului 
perete. Suprafaţa va fi calculată auto-
mat şi va apărea pe rândul de rezulta-
te c. Valoarea măsurată a lungimii va fi 
afişată pe rândul din mijloc al valorilor 
măsurate a. Laserul rămâne conectat.

Măsuraţi acum lungimea B2 a celui de-
al doilea perete. Valoarea măsurată 
individuală afişată pe rândul din mij-
loc al valorilor măsurate a se adună cu 
lungimea B1. Suma celor două lungimi 
(„sum“, afişată pe rândul de jos al va-
lorilor măsurate a) se înmulţeşte cu 
înălţimea memorată A. Suprafaţa to-

tală va fi afişată pe rândul de rezultate c.
Puteţi măsura oricât de multe lungimi BX, care se adună auto-
mat şi se înmulţesc cu înălţimea A.
Premisa unui calcul corect al suprafeţei este ca lungimea mă-
surată (în exemplul nostru înălţimea camerei A), să fie aceeaşi 
la toate suprafeţele parţiale.
Pentru repornirea măsurării suprafeţei pereţilor cu o nouă 
înălţime a camerei A apăsaţi de trei ori tasta 16.

Funcţia de delimitare (încadrare) (vezi figura M)
Funcţia de delimitare serveşte la marcarea unei distanţe defi-
nite (valoare de delimitare), care apoi să poată fi măsurată 
sau introdusă în aparat. Această funcţie este utilă de ex. la 
marcarea distanţelor de fixare pentru pereţii despărţitori din 
elemente prefabricate.
Pentru funcţia de delimitare apăsaţi tasta de comutare a func-
ţiilor 3 de atâtea ori până când pe display va apărea simbolul 
funcţiei de delimitare .

1

3 2

1
32
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Valoarea de delimitare poate fi reglată după cum urmează:
– Pentru a introduce o valoare cunoscută, apăsaţi tasta plus 

6 resp. tasta minus 12 atât timp până când valoarea dorită 
va fi afişată pe rândul de sus al valorilor măsurate a. Dacă 
se apasă prelungit tasta plus 6 resp. tasta minus 12 valorile 
se succed continuu. Laserul nu este încă conectat.

– Pentru măsurarea valorii de delimitare, apăsaţi tasta de 
măsurare 7 o dată, scurt, pentru vizare şi din nou, scurt, 
pentru măsurare. După acesta raza laser rămâne conecta-
tă.

– Valoarea de delimitare măsurată sau introdusă poate fi co-
rectată prin apăsarea tastei plus 6 resp. a tastei minus12.

După stabilirea valorii de delimitare apăsaţi prelungit tasta de 
măsurare 7, pentru a începe măsurarea.
Pentru delimitare, deplasaţi acum aparatul în direcţia dorită. 
Pe rândul de rezultate c va fi afişată continuu valoarea măsu-
rată curentă a întregului tronson de măsurare. Pe rândul de 
sus al valorilor măsurate a va rămâne afişată în continuare va-
loarea de delimitare selectată.
Pe rândul din mijloc şi pe rândul de jos al valorilor măsurate a 
este afişat factorul („x“), de câte ori este cuprinsă valoarea de 
delimitare în tronsonul de măsurare şi diferenţa („dif“) dintre 
un multiplu întreg al valorii de delimitare şi tronsonul de măsu-
rare.
Dacă tronsonul de măsurare total este mai mic decât multiplul 
întreg, atunci vor fi afişate valoarea negativă a diferenţei şi cel 
mai apropiat multiplu în ordine crescătoare al valorii de deli-
mitare.
Deplasaţi aparatul de măsură până când pe rândul din mijloc 
al valorilor măsurate a va apărea multiplul dorit al valorii de 
delimitare iar pe rândul de jos al valorilor măsurate a valoarea 
diferenţei va fi de „0,0 m“. Marcaţi apoi punctul de referinţă al 
măsurătorii.
Exemple:
a) Diferenţă pozitivă:
7,4 m = (12 x 0,6 m) + 0,2 m

Într-un tronson de măsurare de 7,4 m 
valoarea de delimitare de 0,6 m este 
cuprinsă de 12 ori. În plus, tronsonul 
de măsurare mai cuprinde şi un rest 
de 0,2 m. Scurtaţi distanţa dintre a-
paratul de măsură şi punctul de pleca-
re cu valoarea diferenţei de 0,2 m, şi 
marcaţi apoi lungimea.

b) Diferenţă negativă:
7,0 m = (12 x 0,6 m) – 0,2 m

Într-un tronson de măsurare de 7,0 m 
mai lipsesc 0,2 m, pentru ca valoarea 
de delimitare de 0,6 m să fie cuprinsă 
în acesta de12 ori. Măriţi distanţa 
dintre aparatul de măsură şi punctul 
de plecare cu 0,2 m şi marcaţi apoi 
lungimea.

Puteţi înterupe funcţia de delimitare printr-o scurtă apăsare a 
tastei de măsurare 7. Puteţi reporni de la capăt funcţia de de-

limitare printr-o apăsare prelungită a tastei de măsurare 7 (cu 
aceeaşi valoare de delimitare).
Funcţia de delimitare se întrerupe automat după 5 min. Pen-
tru a părăsi funcţia mai devreme apăsaţi una din tastele pen-
tru funcţii de măsurare.

Lista ultimelor valori măsurate
Aparatul de măsură memorează ultimele 30 valori măsurate şi 
calcularea acestora, afişându-le în ordine inversă (mai întâi a-
pare ultima valoare măsurată).

Pentru accesarea măsurătorilor me-
morate apăsaţi tasta 15. Pe display a-
pare rezultatul ultimei măsurători, 
indicatorul pentru lista valorilor mă-
surate d cât şi un contor pentru nume-
rotarea măsurătorilor afişate.
Dacă, la o nouă apăsare a tastei 15 nu 

se mai pot accesa alte măsurători memorate, aparatul de mă-
sură comută înapoi în ultima funcţie de măsurare. Pentru a pă-
răsi lista valorilor măsurate apăsaţi una dun tastele pentru 
funcţii de măsurare.
Pentru a şterge valoarea afişată curentă de pe lista valorilor 
măsurate, apăsaţi scurt tasta 16. Pentru a şterge întreaga lis-
tă a valorilor măsurate, ţineţi apăsată tasta pentru lista valori-
lor măsurate 15 şi apăsaţi scurt în acelaşi timp tasta 16.

Ştergerea valorii măsurate
În toate funcţiile de măsurare, puteţi şterge ultima valoare mă-
surată, printr-o scurtă apăsare a tastei 16. Apăsând scurt, de 
mai multe ori tasta, veţi putea şterge din memorie valorile mă-
surate, în ordine inversă a determinării lor.
În funcţia de măsurare a suprafeţei, la prima apăsare scurtă a 
tastei 16 se şterge ultima valoare măsurată individuală, la a 
doua apăsare se şterg toate lungimile BX, la a treia apăsare se 
şterge înălţimea camerei A.

Adunarea valorilor măsurate
Pentru a aduna valori măsurate, efectuaţi mai întâi o măsurare 
oarecare sau selectaţi o valoare înregistrată din lista valorilor 
măsurate. Apăsaţi apoi tasta plus 6. Pentru confirmare, pe 
display va apărea „+“. Efectuaţi apoi o a doua măsurare sau 
selectaţi altă valoare înregistrată din lista valorilor măsurate.

Pentru aflarea sumei celor două mă-
surări apăsaţi tasta de rezultate 5. 
Calculul va fi afişat pe rândul valorilor 
măsurate a, suma va apărea pe rândul 
de rezultate c.
După calcularea sumei, la acest rezul-
tat se pot adăuga şi alte valori măsu-

rate sau valori înregistrate din lista valorilor măsurate, dacă 
înainte de măsurare se apasă tasta plus 6. Adunarea se înche-
ie prin apăsarea tastei de rezultate 5.
Indicaţii pentru adunare:
– Lungimile, suprafeţele şi volumele nu pot fi adunate între 

ele. Dacă de ex. se adună o lungime cu o suprafaţă, la apă-
sarea tastei de rezultate 5 pe display va apărea pentru 
scurt timp mesajul „ERROR“. După aceasta aparatul de 
măsură comută în funcţia de măsurare activă înainte de a-
păsarea tastei.
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– Se adună de fiecare dată rezultatul unei singure măsurători 
(de ex. volumul), iar la măsurările continue, valoarea mă-
surată afişată pe rândul de rezultate c. Nu este posibilă a-
dunarea valorilor măsurate individuale de pe rândurile va-
lorilor măsurate a.

– La măsurarea cu tempeorizare a lungimilor şi în funcţia de-
limitare, adunările nu sunt posibile, iar la comutarea în a-
ceste funcţii, adunările deja începute vor fi întrerupte.

Scăderea valorii măsurate
Pentru scăderea valorilor măsurate a-
păsaţi tasta minus 12, pe display apa-
re pentru confirmare „–“. În continu-
are se procedează analog secţiunii 
„Adunarea valorilor măsurate“.

Instrucţiuni de lucru
Indicaţii de ordin general
Lentila receptoare 26 şi orificiul de ieşire a radiaţiei laser 27 
nu trebuie să fie acoperite în timpul măsurării.
Nu este permisă mişcarea aparatului de măsură în timpul mă-
surării (cu excepţia funcţiilor de măsurare continuă, măsurare 
minim/maxim şi a funcţiei de delimitare). De aceea, aşezaţi pe 
cât posibil aparatul de măsură pe o suprafaţă tare, de oprire 
sau de sprijin.

Influenţe asupra domeniului de măsurare
Domeniul de măsurare depinde de condiţiile de luminozitate 
şi de calităţile de reflexie ale suprafeţei ţintă. Pentru o mai bu-
nă vizibilitate a razei laser în timpul lucrului în mediu exterior 
şi în caz de radiaţii solare puternice, folosiţi ochelarii optici 
pentru laser 31 (accesoriu) şi panoul de vizare laser 32 (acce-
soriu), sau umbriţi suprafaţa ţintă.

Influenţe asupra rezultatului măsurării
Din cauza fenomenelor fizice, nu este exclus ca la măsurarea 
pe diferite suprafeţe să se ajungă la măsurători eronate. Prin-
tre acestea enumerăm:
– suprafeţele transparente (de ex. sticla, apa),
– suprafeţele tip oglindă (de ex. metal lustruit, sticlă),
– suprafeţele poroase (de ex. materialele de izolaţie),
– suprafeţele structurate (de ex. tencuiala rugoasă, piatra 

naturală).
Dacă este cazul, folosiţi pe aceste suprafeţe panoul de vizare 
laser 32 (accesoriu).
În afară de acestea, măsurătorile eronate sunt posibile şi pe 
suprafeţe ţintă vizate oblic.
Deasemeni straturile de aer cu temperaturi diferite sau refle-
xii recepţionate indirect pot influenţa rezultatele măsurării.

Măsurare cu pin de măsurare (vezi figurile B, C, F şi G)
Utilizarea pinului de măsurare 18 este adecvată de ex. pentru 
măsurarea din colţuri (diagonală spaţială) sau locuri greu ac-
cesibile precum şinele de jaluzele.
Apăsaţi dispozitivul de blocare 1 al pinului de măsurare pen-
tru a deplia resp. a plia pinul sau pentru a modifica poziţia 
acestuia.

Pentru măsurători efectuate de pe colţuri exterioare trageţi 
pinul de măsurare în lateral, iar pentru măsurători efectuate 
de pe marginea posterioară a pinului de măsurare, trageţi pi-
nul spre spate.
Setaţi în mod corespunzător planul de referinţă, pentru măsu-
rători cu pin de măsurare, apăsând tasta 8 (pentru măsurători 
cu pin de măsurare lateral, măsurare de pe marginea posteri-
oară a aparatului de măsură).

Alinierea cu nivela cu bulă de aer
Nivela cu bulă de aer 14 permite o ajustare orizontală simplă 
a aparatului de măsură. Cu ajutorul acesteia suprafeţele ţintă 
pot fi vizate mai uşor, în special în cazul distanţelor mai mari.
Nivela cu bulă de aer 14 în combinaţie cu raza laser nu este 
adecvată pentru nivelare.

Vizarea cu lunetă telemetrică (GLM 250 VF) 
(vezi figura N)
Linia de vizibilitate a lunetei telemetrice şi raza laser sunt pa-
ralele între ele. Astfel este posibilă o vizare precisă la distanţe 
mari, atunci când punctul laser nu mai este vizibil cu ochiul li-
ber.
Pentru vizare priviţi prin vizorul 10 al lunetei telemetrice. 
Aveţi grijă ca obiectivul 25 lunetei să fie neacoperit şi curat.
Indicaţie: la distanţe mici punctul de vizare real şi punctul de 
vizare marcat nu se suprapun.

Vizarea cu reper ajutător de aliniere (vezi figura O)
Reperul ajutător de aliniere 24 poate uşura vizarea la distanţe 
mai mari. În acest scop priviţi de-a lungul reperului ajutător de 
aliniere de pe latura aparatului de măsură. Raza laser este pa-
ralelă cu această linie de vizibilitate.

Utilizarea stativului (accesoriu)
Utilizarea unui stativ este necesară în special în cazul distan-
ţelor mai mari. Puneţi aparatul de măsură cu filetul de 1/4" 21 
pe placa de schimbare rapidă 30 a stativului sau a unui stativ 
foto uzual din comerţ. Fixaţi-l prin înşurubare cu şurubul de fi-
xare al plăcii de schimbare rapidă.
Ajustaţi în mod corespunzător planul de referinţă pentru mă-
surare cu stativ apăsând tasta 8 (filet plan de referinţă).

Defecţiuni – cauze şi remedieri
Cauză Remediere
Indicatorul de avertizare pentru temperatură (i) 
clipeşte, măsurarea nu este posibilă
Aparatul de măsură se situează în 
afara limitelor temperaturii de 
funcţionare de la – 10 °C până la 
+50 °C (în funcţia de măsurare 
continuă, până la +40 °C).

Aşteptaţi până când 
aparatul de măsură 
revine la temperatura de 
lucru

Apare indicatorul de avertizare pentru baterii 
descărcate (f)
Tensiunea bateriilor începe să 
scadă (mai este încă posibilă 
măsurarea)

Schimbaţi bateriile resp. 
acumulatorii
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Aparatul de măsură îşi monitorizează 
funcţionarea corectă pentru fiecare măsu-
rare. Dacă constată un defect, pe display 
mai clipeşte numai simbolul alăturat. În 
acest caz, sau dacă defecţiunea nu a putut fi 
înlăturată prin măsurile de remediere enu-

merate mai sus, trimiteţi aparatul de măsură prin disdtribuito-
rul domuneavoastră, centrului de aisistenţă service post-vân-
zări Bosch.

Verificarea preciziei aparatului de măsură
Puteţi verifica precizia de măsurare a aparatului după cum ur-
mează:
– Alegeţi o distanţă de măsurare care nu se modifică în timp, 

de aprox. 1 până la 10 m (de ex. lăţimea încăperii, deschi-
derea uşii), a cărei lungime o cunoaşteţi cu exactitate. Dis-
tanţa măsurată trebuie să fie situată într-o incintă, suprafa-

ţa ţintă de măsurare trebuie să fie netedă şi să aibă o refle-
xie bună.

– Măsuraţi această distanţă de 10 ori consecutiv.
Abaterea măsurătorilor individuale de la valoarea medie poa-
te fi de maximum ±1,5 mm. Înregistraţi aceste măsurători 
pentru ca ulterior să puteţi compara precizia acestora.

Întreţinere şi service
Întreţinere şi curăţare
Depozitaţi şi transportaţi aparatul de măsură numai în geanta 
de protecţie din setul de livrare.
Păstraţi întotdeauna curat aparatul de măsură.
Nu cufundaţi aparatul de măsură în apă sau în alte lichide.
Ştergeţi-l de murdărie cu o lavetă umedă, moale. Nu folosiţi 
detergenţi sau solvenţi.
Întreţineţi în special lentila receptoare 26 cu aceeaşi grijă cu 
care trebuie întreţinuţi ochelarii sau lentila unui aparat foto-
grafic.
În caz de reclamaţii şi comenzi de piese de schimb vă rugăm 
să indicaţi neapărat numărul de identificare format din 
10 cifre, conform plăcuţei indicatoare a tipului aparatului 
dumneavoastră de măsură.
Expediaţi aparatul de măsură în vederea reparării, ambalat în 
geanta sa de protecţie 28.

Asistenţă clienţi şi consultanţă privind utilizarea
Serviciul de asistenţă clienţi vă răspunde la întrebări privind 
repararea şi întreţinerea produsului dumneavoastră cât şi pie-
sele de schimb. Găsiţi desenele de ansamblu şi informaţii pri-
vind piesele de schimb şi la:
www.bosch-pt.com
Echipa de consultanţă Bosch vă răspunde cu plăcere la între-
bări privind produsele noastre şi accesoriile acestora.
În caz de reclamaţii şi comenzi de piese de schimb vă rugăm 
să indicaţi neapărat numărul de identificare compus din 
10 cifre, conform plăcuţei indicatoare a tipului produsului.

România
Robert Bosch SRL
Centru de service Bosch
Str. Horia Măcelariu Nr. 30–34
013937 Bucureşti
Tel. service scule electrice: (021) 4057540
Fax: (021) 4057566
E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
Tel. consultanţă clienţi: (021) 4057500
Fax: (021) 2331313
E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare
Aparatele de măsură, accesoriile şi ambalajele trebuie 
direcţionate către o staţie de revalorificare ecologică.
Nu aruncaţi aparatele de măsură şi acumulatorii/bateriile în 
gunoiul menajer!

Indicatorul de avertizare pentru baterii descărcate (f) 
clipeşte, măsurarea nu este posibilă
Tensiunea bateriilor este prea 
scăzută

Schimbaţi bateriile resp. 
acumulatorii

Afişajele „ERROR“ şi „–––––“ apar pe display
Unghi prea ascuţit între raza laser 
şi ţintă.

Măriţi unghiul dintre 
raza laser şi ţintă

Suprafaţa ţintă reflectă prea 
puternic (de ex. oglindă) respectiv 
prea slab (de ex. material negru), 
sau lumina ambiantă este prea
puternică.

Folosiţi un panou de
vizare pentru laser 32 
(accesoriu)

Ieşirea radiaţiei laser 27 respectiv 
lentila receptoare 26 este aburită 
(de ex. din cauza unei schimbări 
rapide de temperatură).

Ştergeţi cu o lavetă 
moale ieşirea radiaţiei 
laser 27 respectiv lentila 
receptoare 26

Valoarea calculată este mai mare 
de 999999 m/m2/m3.

Împărţiţi calculul în
etape intermediare

Afişajul „ERROR“ clipeşte în partea de sus a displayului
Adunare/scădere de valori 
măsurate având unităţi de măsură 
diferite

Adunaţi/scădeţi numai 
valori măsurate având 
aceleaşi unităţi de 
măsură

Rezultatul măsurării nu este plauzibil
Suprafaţa ţintă nu reflectă clar (de 
ex. apă, sticlă).

Acoperiţi suprafaţa ţintă

Ieşirea radiaţiei laser 27 respectiv 
lentila receptoare 26 este 
acoperită.

Ţineţi descoperită
ieşirea radiaţiei laser 27 
respectiv lentila
receptoare 26

Obstacol pe traiectoria razei laser Punctul laser trebuie să 
fie situat în întreigime pe 
suprafaţa ţintă.

A fost reglat un plan referinţă
greşit

Alegeţi un plan de
referinţă potrivit pentru 
măsurare

Cauză Remediere
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Numai pentru ţările UE:
Conform Directivei Europene 2012/19/UE 
aparatele de măsură scoase din uz şi, con-
form Directivei Europene 2006/66/CE, 
acumulatorii/bateriile defecte sau consu-
mate trebuie colectate separat şi dirijate că-
tre o staţie de reciclare ecologică.

Sub rezerva modificărilor.

Български
Указания за безопасна работа

За да работите безопасно и сигурно с из-
мервателния уред, трябва да прочетете и 
спазвате всички указания. Ако измерва-
телният уред не бъде използван съобраз-
но настоящите указания, вградените в 
него защитни механизми могат да бъдат 
увредени. Никога не оставяйте преду-
предителните табелки по измервателния 

уред да бъдат нечетливи. СЪХРАНЯВАЙТЕ ТЕЗИ УКА-
ЗАНИЯ НА СИГУРНО МЯСТО И ПРИ ПРОДАЖБА/ЗАЕ-
МАНЕ НА ИЗМЕРВАТЕЛНИЯ УРЕД ГИ ПРЕДАВАЙТЕ ЗА-
ЕДНО С НЕГО.
 Внимание – ако бъдат използвани различни от при-

ведените тук приспособления за обслужване или 
настройване или ако се изпълняват други процеду-
ри, това може да Ви изложи на опасно облъчване. 

 Измервателният уред се доставя с предупредител-
на табелка (обозначене с № 19 на изображението на 
измервателния уред на страницата с фигурите).

 Ако текстът на предупредителната табелка не е на 
Вашия език, преди пускане в експлоатация залепе-

те върху табелката включения в окомплектовката 
стикер с текст на Вашия език.

Не насочвайте лазерния лъч към хора и 
животни и внимавайте да не погледне-
те непосредствено срещу лазерния 
лъч или срещу негово отражение. Така 
можете да заслепите хора, да причините 
трудови злополуки или да предизвикате 
увреждане на очите.

 Ако лазерният лъч попадне в очите, ги затворете 
възможно най-бързо и отдръпнете главата си от ла-
зерния лъч.

 Не извършвайте изменения по лазерното оборудва-
не.

 Не използвайте очилата за наблюдаване на лазер-
ния лъч като предпазни работни очила. Тези очила 
служат за по-доброто наблюдаване на лазерния лъч, те 
не предпазват от него.

 Не използвайте очилата за наблюдаване на лазер-
ния лъч като слънчеви очила или докато участвате в 
уличното движение. Очилата за наблюдаване на ла-
зерния лъч не осигуряват защита от ултравиолетовите 
лъчи и ограничават възприемането на цветовете.

 Допускайте измервателният уред да бъде ремонти-
ран само от квалифицирани техници и само с из-
ползване на оригинални резервни части. С това се га-
рантира запазването на функциите, осигуряващи без-
опасността на измервателния уред.

 Не оставяйте деца без пряк надзор да работят с 
измервателния уред. Могат неволно да заслепят дру-
ги хора.

 Не работете с измервателния уред в среда с пови-
шена опасност от експлозии, в която има леснозапа-
лими течности, газове или прахове. В измервателния 
уред могат да възникнат искри, които да възпламенят 
праха или парите.

Описание на продукта и възмож-
ностите му
Моля, отворете разгъващата се страница с фигурите на 
измервателния уред и, докато четете ръководството, я ос-
тавете отворена.

Предназначение на уреда
Измервателният уред е предназначен за измерване на 
разстояния, дължини, височини, отстояния и за изчисля-
ване на площи и обеми. Измервателният уред е подходящ 
за измерване в затворени помещения и на открито.

Технически данни
Цифров лазерен уред за измерване на разстояния GLM 150 GLM 250 VF
Каталожен номер 3 601 K72 000 3 601 K72 100
Оптичен мерник – 

Диапазон на измерване 0,05–150 m A) 0,05–250 m A)

Точност на измерване (обикновено) ±1,0 mm B) ±1,0 mm B)
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Изобразени елементи
Номерирането на елементите се отнася до изображението 
на измервателния уред на страницата с фигурите.

1 Застопоряване на опорния щифт
2 Бутон за постоянен лазерен лъч
3 Бутон за смяна на режима на работа
4 Бутон за измерване на дължини, площи и обеми
5 Бутон за изчисляване на резултата
6 Бутон за събиране
7 Бутон за еднократно и непрекъснато измерване
8 Бутон избор на отправна равнина
9 Дисплей

10 Окуляр на оптичния мерник (GLM 250 VF)
11 Бутон за осветлението на дисплея
12 Бутон за изваждане
13 Бутон за измерване на най-малко и най-голямо раз-

стояние (минимум/максимум)
14 Либела
15 Бутон за списъка с измерени стойности

16 Бутон за включване/изключване и за изтриване на 
паметта

17 Халка за каишка за носене
18 Опорен щифт
19 Предупредителна табелка за лазерния лъч
20 Сериен номер
21 Резбови отвор 1/4"
22 Гнездо за батериите
23 Ръкохватка за застопоряване на гнездото за батерии
24 Мерник
25 Прозорче на оптичния мерник (GLM 250 VF)
26 Приемаща леща
27 Отвор за лазерния лъч
28 Предпазна чанта
29 Халка за окачване
30 Статив*
31 Очила за наблюдаване на лазерния лъч*
32 Лазерна мерителна плоча*

* Изобразените на фигурите или описани в ръководството за 
експлоатация допълнителни приспособления не са включени в 
окомплектовката.

Минимално деление на скалата 0,1 mm 0,1 mm
Работен температурен диапазон –10 °C...+50 °C C) –10 °C...+50 °C C)

Температурен диапазон за съхраняване –20 °C...+70 °C –20 °C...+70 °C
Относителна влажност на въздуха, макс. 90 % 90 %
Клас лазер 2 2
Тип лазер 635 nm, <1 mW 635 nm, <1 mW
Диаметър на лазерния лъч (при 25 °C), прибл.
– на разстояние 10 m
– на разстояние 150 m

6 mmD)

90 mmD)
6 mmD)

90 mmD)

Батерии
Акумулаторни батерии

4 x 1,5 V LR03 (AAA)
4 x 1,2 V HR03 (AAA)

4 x 1,5 V LR03 (AAA)
4 x 1,2 V HR03 (AAA)

Продължителност на работа с батерии, прибл.
– Единични измервания
– Непрекъснато измерване

30000E)

5 hE)
30000E)

5 hE)

Маса съгласно EPTA-Procedure 01:2014 0,24 kg 0,24 kg
Габаритни размери 66 x 120 x 37 mm 66 x 120 x 37 mm
Вид защита IP 54 (защитен от проникване

на прах и на вода при
напръскване)

IP 54 (защитен от проникване
на прах и на вода при

напръскване)

A) Колкото по-добре отразява (дифузно отражение, не огледално) повърхността на предмета, до който измервате и колкото е по-контрастно 
лазерното петно спрямо околната светлина (вътрешни помещения, затъмняване), толкова по-голям е обхватът на уреда. При неблагоприятни 
условия (напр. измерване на открито при силна слънчева светлина) може да се наложи използването на светлоотражателна плочка.
B) При неблагоприятни условия, напр. силна слънчева светлина или лошо отразяваща повърхност максималното отклонение е ±20 mm на 
150 m. При благоприятни условия отклонението е в рамките на ±0,05 mm/m.
C) В режим на непрекъснато измерване максималната работна температура е +40 °C.
D) Широчината на лазерната линия зависи от грапавостта на повърхността и околните условия.
E) С акумулаторни батерии с номинално напрежение 1,2 V е възможно извършването на по-малко измервания, отколкото с батерии 1,5 V. По-
сочената продължителност на работа с батерии се отнася до измерване с изключени осветление на дисплея и звукова сигнализация.
За еднозначното идентифициране на Вашия измервателен уред служи серийният номер 20 на табелката му.

Цифров лазерен уред за измерване на разстояния GLM 150 GLM 250 VF
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Елементи на дисплея
a Редове за измерените стойности
b Указател за грешка „ERROR“
c Ред за резултата
d Индикатор за списъка с измерени стойности
e Функции за измерване

Измерване на дължини
Измерване на площи
Измерване на обеми
Непрекъснато измерване

min
max Измерване минимум/максимум

Еднократно измерване по теоремата на Питагор
Двукратно измерване по теоремата на Питагор
Комбинирано измерване по теоремата на Питагор
Измерване на трапец
Функция таймер
Измерване на площта на стени
Функция за трасиране

f Символ за изтощени батерии
g Отправна равнина за измерването
h Лазерът е включен
i Предупредителен символ за темепратура

Монтиране
Поставяне/смяна на батериите
За работа с измервателния уред се препоръчва използва-
нето на алкално-манганови батерии или на акумулатор-ни 
батерии.
С акумулаторни батерии 1,2 V могат да бъдат извършени 
по-малко измервания, отколкото с батерии 1,5 V (отнася 
се и за продължителните измервания.
За отваряне на гнездото на батериите 22 завъртете ръкох-
ватката 23 до позиция  и издърпайте гнездото на бате-
риите навън.
При поставяне на обикновени или акумулаторни батерии 
внимавайте за правилната им полярност, страна на гнез-
дото за батерии.
От момента, в който предупредителният символ за бате-
рии  се появи за пръв път на дисплея, са възможни най-
малко още 100 единични измервания. Функцията непре-
къснато измерване се изключва автоматично.
Когато предупредителният символ за батерии  започне 
да мига, батериите, респ. акумулаторните батерии трябва 
да бъдат заменени. Не е възможно извършването на из-
мервания.
Винаги сменяйте всички батерии, респ. акумулаторните 
батерии едновременно. Използвайте само батерии или 
акумулаторни батерии на един производител и с еднакъв 
капацитет.
 Когато няма да използвате измервателния уред про-

дължително време, изваждайте батериите, респ. 
акумулаторните батерии. При продължително съхра-
няване в уреда батериите и акумулаторните батерии 
могат да кородират и да се саморазредят.

Работа с уреда
Пускане в експлоатация
 Предпазвайте измервателния прибор от овлажнява-

не и директно попадане на слънчеви лъчи.
 Не излагайте измервателния уред на екстремни 

температури или на големи температурни разлики. 
Напр. не го оставяйте продължително време в автомо-
бил. При големи температурни разлики, първо оставяй-
те измервателния уред достатъчно време да се темпе-
рира, и след това работете с него.

 Избягвайте силни удари върху измервателния уред. 
След силни външни механични въздействия трябва да 
извършите проверка на точността на измервателния 
уред, преди да продължите да го използвате (вижте 
„Проверка на точността на измервателния уред“, 
страница 209).

Включване и изключване
 Не оставяйте уреда включен без надзор; след като 

приключите работа, го изключвайте. Други лица мо-
гат да бъдат заслепени от лазерния лъч.

За включване на измервателния уред имате следните 
възможности:
– Натискане на бутона за включване/изключване 16: из-

мервателният уред се включва в режим Измерване на 
дължини. Лазерният лъч не се включва.

– Краткотрайно натискане на бутона Измерване 7: 
включват се измервателният уред и лазерът. Измерва-
телният уред е в режим Измерване на дължини.

– Продължително натискане на бутона Измерване 7: 
включват се измервателният уред и лазерът. Измерва-
телният уред е в режим непрекъснато измерване.

 Не насочвайте лазерния лъч към хора или животни; 
не гледайте срещу лазерния лъч, също и от голямо 
разстояние.

За изключване на измервателния уред натиснете продъл-
жително бутона за включвне/изключване 16.
Ако в продължение на прибл. 5 min не бъде натиснат бутон 
на измервателния уред, за предпазване на батериите от 
изтощаване измервателният уред се изключва автоматич-
но.
При автоматично изключване се запазват всички записа-
ни стойности.

Измерване
След включване измервателният уред винаги е в режим 
измерване на дължина или непрекъснато измерване. Мо-
жете да включите други режими чрез натискане на съот-
ветния бутон (вижте „Режими на измерване“, 
страница 203).
След включване за отправна равнина автоматично се ус-
тановява задният ръб на измервателния уред. Можете да 
смените отправната равнина чрез натискане на бутона 
«Отправна равнина» 8 (вижте „Избор на отправна равнина 
(вижте фигури A – E)“, страница 203).

1
2

1
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Стъпките след избора на функция на измерване и отправ-
на равнина се извършват чрез натискането на бутона „из-
мерване“ 7.
Подравнете избраната отправна равнина на измервател-
ния уред спрямо линията, от която искате да измервате 
(напр. стена).
За включване на лазерния лъч натиснете краткотрайно бу-
тона «измерване» 7.
 Не насочвайте лазерния лъч към хора или животни; 

не гледайте срещу лазерния лъч, също и от голямо 
разстояние.

Насочете лазерния лъч към целевата повърхност. За стар-
тиране на измерването натиснете отново бутона 7 кратко-
трайно.
При непрекъснато включен лазерен лъч измерването за-
почва веднага след първото натискане на бутона Измерва-
не 7. При режим Непрекъснато измерване измерването 
започва веднага след включване на режима.
Измерената стойност се изобразява на дисплея обикнове-
но в рамките на 0,5 s и не по-късно от 4 s. Продължител-
ността на измерването зависи от разстоянието, светлин-
ните условия и отражателните свойства на повърхността, 
до която се мери. Краят на измерването се обозначава със 
звуков сигнал. След приключване на измерването лазер-
ният лъч се изключва автоматично.
Ако прибл. 20 s след насочване на лъча не бъде извърше-
но измерване, за предпазване на батериите лазерният лъч 
се изключва автоматично.

Избор на отправна равнина (вижте фигури A – E)
За измерванията можете да избирате между четири раз-
лични отправни равнини:
– задния ръб на измервателния уред, респ. предния ръб 

на отворения настрани опорен щифт 18 (напр. при до-
пиране до външни ъгли),

– върха на отворения назад опорен щифт 18 (напр. при 
измерване от ъгли),

– предния ръб на измервателния уред (напр. при измер-
ване от ръба на маса),

– резбовия отвор 21 (напр. за измерване със статив).
За избор на отправна равнина натиснете бутона 8 некол-
кократно, докато на дисплея бъде изобразен символа за 
желаната отправна равнина. След включване на измерва-
телния уред отправна равнина е винаги задният ръб.
Промяна на отправната равнина за вече извършени из-
мервания (напр. на изобразени стойности в списъка с из-
мерванията) не е възможна.

Постоянен лазерен лъч
При необходимост можете да включите измервателния 
уред в режим на постоянен лазерен лъч. За целта натисне-
те бутона 2. На дисплея се появява символът „LASER“.
 Не насочвайте лазерния лъч към хора или животни; 

не гледайте срещу лазерния лъч, също и от голямо 
разстояние.

При този режим лазерният лъч остава включен също и 
между отделните измервания, за измерване е необходи-
мо еднократно кратко натискане на бутона „измерване“ 7.

За изключване на постоянния лазерен лъч натиснете отно-
во бутона 2 или изключете измервателния уред.
Ако постоянният лазерен лъч бъде изключен по време на 
измерване, то се приключва автоматично.

Осветление на дисплея
За включване и изключване на осветлението на дисплея 
натиснете бутона 11. Ако 10 секунди след включването на 
осветлението на дисплея не бъде натиснат бутон, за пред-
пазване на батериите от изтощаване то се изключва авто-
матично.

Звукова сигнализация
За включване и изключване на зву-
ковата сигнализация натиснете не-
колкократно бутона за смяна на ре-
жима 3 докато на дисплея се появи 
символът за включена звукова сиг-
нализация. Чрез натискане на буто-
на за събиране 6, респ. за изважда-
не 12 изберете желаната настрой-
ка.

Избраната настройка за звуковата сигнализация се запаз-
ва при изключване и включване на измервателния уред.

Смяна на мерната единица 
За изобразяване на измерените стойности можете да сме-
няте мерните единици по всяко време.
Можете да избирате между следните мерни единици:
– измерване на дължина: m, cm, mm,
– измерване на площ: m2,
– измерване на обем: m3.

За смяна на мерната единица нати-
снете функционалния бутон 3 не-
колкократно, докато на дисплея се 
изобрази символът за мерна едини-
ца. С натискане на бутона за съби-
ране 6, респ. на бутона за изважда-
не 12 изберете желаната мерна 
единица.

Режими на измерване
Обикновено измерване на дължини
За измерване на дължини натиснете бутона 4 неколко-
кратно, докато на дисплея се изобрази символът за измер-
ване на дължини .

При насочване на лъча и при измер-
ване натискайте по веднъж краткот-
райно бутона «измерване» 7.
Измерената стойност се изобразя-
ва на реда за резултата c.
При неколкократни последовател-
ни измервания на дължини резулта-

тите на последните измервания се показват на редовете за 
измерени стойности a.

Непрекъснато измерване
При непрекъснато измерване измервателният уред може 
да бъде преместван спрямо целевата точка, като измере-
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ната стойност се актуализира всеки 0,5 s. Например мо-
жете да се отдалечите от стена на желаното разстояние, те-
кущото разстояние се вижда непрекъснато.
За непрекъснато измерване първо изберете режима Из-
мерване на дължини и след това натиснете неколкократно 
бутона Измерване 7 докато на дисплея се появи символът 

 за непрекъснато измерване. Лазерът се включва и из-
мерването започва веднага.

Актуалната измерена стойност се 
изобразява на реда за резултата c.
Спирането на непрекъснатото из-
мерване се извършва с краткотрай-
но натискане на бутона измерване 
7. Последно измерената стойност 
се изобразява на реда за резултата 
c. Продължително натискане на бу-

тона Измерване 7 стартира непрекъснатото измерване от-
ново.
Непрекъснатото измерване се изключва автоматично 
след 5 min. Последно измерената стойност остава на реда 
за резултата c.

Измерване минимум/максимум (вижте фигури F–G)
Режимът за измерване на минимум служи за определяне 
на най-късото разстояние от определена точка до обект. 
Той може да се използва напр. за определянето на верти-
кали или хоризонтали.
Режимът на измерване на максимум служи за определяне 
на най-голямото разстояние от определена точка до обект. 
Той е полезен напр. за определянето на диагонали.
За единично измерване минимум/максимум първо избе-
рете режима Измерване на дължина и след това натиснете 
бутона 13. На реда за резултата c се изобразява „min“ за 
измерването на минимума. За измерване на максимум на-
тиснете бутона 13 отново, така че на реда за резултата да 
се изобрази „max“ След това натиснете бутона Измерване 
7. Лазерът се включва и измерването започва.
Премествайте лазерния лъч напред-назад по повърхност-
та, до която измервате (напр. пространствения ъгъл при 
определянето на диагонали), така че отправната точка на 
измерването (напр. върха на опорния щифт 18) да не про-
меня позицията си.

На реда с резултата c се изобразява 
минималната, респ. максималната 
стойност (в зависимост от избрана-
та функция). Тя се променя, когато 
актуално измерената отсечка е по-
малка, респ. по-голяма от текущата 
минимална, респ. максимална 
стойност. На редовете за измерени-

те стойности a се изписват максималната („max“), мини-
малната („min“) и текущата стойност.
За завършване на измерването минимум/максимум нати-
снете краткотрайно бутона Измерване 7. Повторно натис-
кане на бутона Измерване стартира измерването отново.
Измерването минимум/максимум може да бъде извърш-
вано и в рамките на други функции (напр. измерване на 
площи). За целта при извършване на съответните единич-

ни измервания натиснете бутона 13 еднократно за измер-
ване на минимум, респ. двукратно за измерване на макси-
мум. След това за включване на лазерния лъч натиснете 
бутона Измерване 7. Преместете измервателния уред, та-
ка че да измерите желаната минимална, респ. максимална 
дължина, и натиснете бутона Измерване 7 за приемане на 
минималната, респ. на максималната стойност за текущо-
то изчисление.
При отложено във времето измерване на дължина и при 
функцията трасиране не е възможно измерването на 
минимум/максимум.
Измерването на минимум/максимум се изключва автома-
тично след 5 min.

Измерване на площ
За измерване на площ натиснете неколкократно бутона 4 
докато на дисплея се изобрази символът за измерване на 
площ .
След това измерете последователно дължината и широчи-
ната, така, както измервате дължина. Лазерният лъч оста-
ва включен между двете измервания.

След приключване на второто из-
мерване площта се изчислява авто-
матично и се изобразява на реда за 
резултата c. Отделните измерени 
стойности се изобразяват на редо-
вете a.

Измерване на обем
За измерване на обем натиснете неколкократно бутона 4 
докато на дисплея се изобрази символът за измерване на 
обем .
След това измерете последователно дължината, широчи-
ната и височината, така, както измервате дължина. Лазер-
ният лъч остава включен между измерванията.

След приключване на третото из-
мерване обемът се изчислява авто-
матично и се изобразява на реда за 
резултата c. Отделните измерени 
стойности се изобразяват на редо-
вете a.
Стойности, по-големи от 
999999 m3 не могат да се изобра-

зят, на дисплея се появяват символите „ERROR“ и 
„––––“. Разделете измервания обем на части, които мо-
жете да определите поотделно и след това да съберете.

Индиректно измерване на дължина (вижте 
фигури H–K)
Индиректното измерване на дължини служи за определя-
не на разстояния, които не могат да бъдат измерени непо-
средствено, тъй като има препятствие по пътя на лъча или 
няма повърхност, която да го отразява. Правилни резул-
тати се получават само ако се спазват стриктно необходи-
мите при това измерване прави ъгли (теорема на Пита-
гор).
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Внимавайте отправната равнина (напр. задният ръб на из-
мервателния уред) при всички отделни измервания, слу-
жещи за индиректното определяне на дължината, да оста-
не непроменена (изключение: измерване на трапец).
Между отделните измервания лазерният лъч остава вклю-
чен.
На разположение има четири различни начина (функции) 
за индиректно измерване, с които могат да бъдат измере-
ни дължини при различни условия. За избор на функцията 
за измерване натиснете неколкократно функционалния 
бутон 3, докато на дисплея се появи символът за желаната 
функция на измерване.

a) Еднократно измерване по теоремата на Питагор 
(вижте фигура H)
Натиснете неколкократно функционалния бутон 3 докато 
на дисплея се покаже символът за еднократно измерване 
по теоремата на Питагор .
Измерете отсечките „1“ и „2“ в тази последователност, 
както нормално се измерват дължини. Внимавайте ъгълът 
между отсечката „1“ и търсената отсечка „E“ да е прав.

След приключване на последното 
измерване дължината на търсената 
отсечка „E“ се изобразява на реда 
за резултата c. Отделните измерени 
стойности се показват на редовете 
a.

b) Двукратно измерване по теоремата на Питагор 
(вижте фиг. I)
Натиснете неколкократно функционалния бутон 3 докато 
на дисплея се покаже символът за двукратно измерване 
по теоремата на Питагор .
Измерете отсечките „1“, „2“ и „3“ в тази после-
дователност, както нормално се измерват дължини. Вни-
мавайте ъгълът между отсечката „1“ и търсената отсечка 
„E“ да е прав.

След приключване на последното 
измерване дължината на търсената 
отсечка „E“ се изобразява на реда 
за резултата c. Отделните измерени 
стойности се показват на редовете 
a.

c) Комбинирано измерване по теоремата на Питагор 
(вижте фиг. J)
Натиснете неколкократно функционалния бутон 3 докато 
на дисплея се покаже символът за комбинирано измерва-
не по теоремата на Питагор .
Измерете отсечките „1“, „2“ и „3“ в тази после-
дователност, както нормално се измерват дължини. Вни-
мавайте ъгълът между отсечката „1“ и търсената отсечка 
„E“ да е прав.

След приключване на последното 
измерване дължината на търсената 
отсечка „E“ се изобразява на реда 
за резултата c. Отделните измерени 
стойности се показват на редовете 
a.

d) Измерване на трапец (вижте фиг. K)
Натиснете неколкократно функционалния бутон 3 докато 
на дисплея се покаже символът за измерване на трапец 

.
Измерете отсечките „1“, „2“ и „3“ в тази по-
следователност, както нормално се измерват дължини. 
Внимавайте измерването на отсечката „3“ да започне точ-
но от крайната точка на отсечката „1“ и ъглите между 
отсечките „1“ и „2“, както и между „1“ и „3“ да са прави.

След приключване на последното 
измерване дължината на търсената 
отсечка „E“ се изобразява на реда 
за резултата c. Отделните измерени 
стойности се показват на редовете 
a.

Отложено във времето измерване на дължини
Отложеното във времето измерване на дължини помага 
напр. при измерване на труднодостъпни места или когато 
трябва да бъде избягнато неволно преместване на измер-
вателния уред по време на измерване.
За отложено във времето измерване на дължина натисне-
те неколкократно функционалния бутон 3 докато на 
дсплея се покаже символът .
На реда за измерена стойност a се изобразява интервалът 
от време от стартиране на измерването до фактическото 
измерване. С помощта на бутоните за събиране 6, респ. за 
изваждане 12 времевият интервал може да бъде настроен 
между 1 s и 60 s.

След това натиснете бутона Измер-
ване 7, за да включите лазерния 
лъч и да го насочите към съответна-
та точка. Натиснете повторно буто-
на Измерване 7, за да стартирате 
обратното отброяване. Самото из-
мерване се извършва след изтича-
не на избрания интервал. Изме-

рената стойност се изобразява на реда за резултата c.
При отложено измерване не е възможно събиране и из-
важдане на резултати от измерването, както и измерване 
на минимум/максимум.

Определяне на площи на стени (вижте фиг. L)
Измерването на площ на стени служи за определяне на об-
ща площ, сума от няколко отделно измерени площи, има-
щи обща височина.

1
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На изобразения пример трябва да бъде определена обща-
та площ на няколко стени, които имат еднаква височина A, 
и различни дължини B.
За включване в режим Измерване на площ натиснете не-
колкократно функционалния бутон 3, докато на дисплея 
се появи символа за измерване на площ .
Измерете височината на помещението A по стандартния 
начин за измерване на дължини. Измерената стойност 
(„cst“) се изобразява на горния ред a. Лазерът остава 
включен.

След това измерете дължината B1 
на първата стена. Площта се измер-
ва автоматично и се изобразява на 
реда за резултата c. Измерената 
дължина се изписва на средния ред 
a. Лазерът остава включен.

След това измерете дължината B2 
на втората стена. Изписаната на 
средния ред a единична стойност 
се добавя към B1. Сумата на двете 
дължини („sum“, изписана на до-
лния ред a) се умножава с предва-
рително запаметената височина A. 
Общата площ се изписва на реда за 

резултата c.
Можете да измервате произволен брой допълнителни дъл-
жини BX, които автоматично се добавят към сумата и след 
това се умножават с височината A.
Предпоставка за коректното определяне на площите е 
първата измерена дължина (в разгледания пример висо-
чината A) да е обща за всички повърхности, чиято площ из-
мервате.
За ново измерване на площ на стена с нова височина A на-
тиснете три пъти бутона 16.

Функция Трасиране (вижте фигура M)
Функцията трасиране служи за нанасяне на зададена от-
сечка (стойност за маркиране), която може или да бъде из-
мерена, или въведена ръчно. Тя помага напр. при марки-
ране на разстояния за преградни стени при сухо строител-
ство.
За да включите функцията Трасиране, натиснете неколко-
кратно функционалния бутон 3, докато на дисплея се поя-
ви символът за функцията Трасиране .
Стойността за маркиране може да бъде настроена по след-
ните начини:
– За да въведете известна Ви стойност, натиснете и за-

дръжте бутона за събиране 6, респ. бутона за изважда-
не 12, докато желаната стойност се изпише на горния 
ред за измерени стойности a. При продължително на-
тискане на бутона за събиране 6, респ. на бутона за из-
важдане 12, стойността се променя непрекъснато. Ла-
зерният лъч все още не се включва.

– За измерване на стойността за маркиране натиснете 
един път краткотрайно бутона Измерване 7 за предва-

рително насочване и след това повторно за измерване. 
След това лазерният лъч остава включен.

– Измерената или въведена стойност може да бъде кори-
гирана чрез натискане на бутона за събиране 6, респ. 
бутона за изваждане 12.

След установяването на стойността за маркиране натисне-
те продължително бутона Измерване 7, за да започнете 
измерването.
За да започнете трасирането, преместете измервателния 
уред в желаната посока. На реда за резултата c се изобра-
зява текущата стойност на общата измервана отсечка. На 
горния ред a продължава да стои избраната стойност за 
маркиране.
На средния ред и на долния ред a се изписват множителят 
(„x“), колко пъти стойността за трасиране се нанася в об-
щата измервана отсечка и разликата („dif“) между 
целочисленото кратно на стойността за маркиране и обща-
та измервана отсечка.
Ако общата измервана отсечка е малко по-малка от цело-
числено кратно на стойността за маркиране, се изписва 
отрицателна разлика и следващото кратно на стойността 
за маркиране.
Премествайте измервателния уред, докато на средния 
ред a се появи желаното кратно на стойността за маркира-
не и разликата на долния ред a стане „0,0 m“. След това 
маркирайте точката.
Примери:
a) Положителна разлика:
7,4 m = (12 x 0,6 m) + 0,2 m

На обща отсечка от 7,4 m стойност-
та за маркиране от 0,6 m се нанася 
12 пъти. Освен това общата отсечка 
има остатък от 0,2 m. Скъсете раз-
стоянието между измервателния 
уред и началната точка на измерва-
не с 0,2 m и след това маркирайте 
дължината.

b) Отрицателна разлика:
7,0 m = (12 x 0,6 m) – 0,2 m

На обща отсечка от 7,0 m не дости-
гат 0,2 m, за да се нанесе стойност-
та за маркиране от 0,6 m 12 пъти. 
Увеличете разстоянието между из-
мервателния уред и началната точ-
ка на измерване с 0,2 m и след това 
маркирайте дължината.

С краткотрайно натискане на бутона Измерване 7 прекъс-
вате функцията трасиране. Продължително натискане на 
бутона Измерване 7 стартира функцията трасиране от-
начало (със същата стойност за маркиране).
Функцията трасиране се изключва автоматично след 
5 min. За излизане от функцията преди това натиснете 
един от бутоните за функциите за измерване.

Списък на последните измерени стойности
Измервателният уред запаметява последните 30 измере-
ни стойности и изчислените с тях величини и ги показва в 
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обратна последователност (най-напред последно измере-
ната стойност).

За извикване на запаметените стой-
ности натиснете бутона 15. На дис-
плея се изобразява последно изме-
рената стойност и символът за спи-
съка с измерени стойности d, както 
и брояч за номера на показваната 
стойност.

Ако при следващо натискане на бутона 15 няма други за-
паметени стойности, измервателният уред се превключва 
отново на последната използвана функция за измерване. 
За излизане от списъка с измерени стойности натиснете 
един от бутоните за функциите за измерване.
За да изтриете текущо показваната стойност, натиснете 
краткотрайно бутона 16. За да изтриете целия списък със 
запаметени стойности, задръжте натиснат бутона за спи-
съка със запаметени стойности 15 и едновременно нати-
снете краткотрайно бутона 16.

Изтриване на измерени стойности
Чрез краткотрайно натискане на бутона 16 можете да 
изтриете последно измерената стойност във всички режи-
ми на измерване. Чрез многократно краткотрайно натис-
кане на бутона се изтриват в обратна последователност из-
мерените преди това стойности.
Във функцията Измерване на площ при първото кратко-
трайно натискане на бутона 16 се изтрива последно изме-
рената стойност, при повторно – всички дължини BX, при 
трето – височината на помещението A.

Събиране на измерени стойности
За да събирате измерени стойности, първо извършете 
произволно измерване или изберете стойност от списъка 
с измерени стойности. След това натиснете бутона за съ-
биране 6. За потвърждение на дисплея се появява симво-
лът „+“. След това извършете второ измерване или избе-
рете друга стойност от списъка с измерени стойности.

За извършване на действието нати-
снете бутона за резултат 5. Изчис-
лената стойност се изписва на реда 
с измерени стойности a сумата на 
реда за резултат c.
След изчисляване на сумата към ре-
зултата могат да бъдат добавяни но-

ви измерени стойности или стойности от списъка с изме-
рени стойности, като за целта преди измерването се нати-
ска бутонът за събиране 6. Събирането се завършва с на-
тискане на бутона за резултат 5.
Указания за събиране:
– При събирането не могат да се смесват стойности за 

дължини, площи и обеми. Ако напр. бъде направен опит 
за събиране на дължина и площ, при натискане на буто-
на за резултат 5 на дисплея за кратко се изписва 
„ERROR“. След това измервателният уред се връща в 
последно използваната функция за измерване.

– Добавя се винаги резултатът от едно измерване (напр. 
стойност на обем); при непрекъснато измерване се до-
бавя изписаната на реда за резултата c стойност. 

Сумирането на отделни измерени стойности от редове-
те a стойност. Сумирането на отделни измерени стойно-
сти от редовете.

– При отложено във времето измерване на дължина и 
при трасиране не е възможно събиране, при превключ-
ване към тези функции евентуално започнато сумиране 
се прекъсва.

Изваждане на резултати от измерването
За изваждане на измерени стойно-
сти натиснете бутона за изваждане 
12, за потвърждение на дисплея се 
появява символът „–“. Начинът на 
работа е аналогичен на „Събиране 
на измерени стойности“.

Указания за работа
Общи указания
По време на измерване приемащата леща 26 и отворът за 
изходящия лазерен лъч 27 не трябва да бъдат закривани.
При извършване на измерване уредът не трябва да се пре-
мества (с изключение на функциите непрекъснато измер-
ване, измерване на минимум/максимум и трасиране). За-
това по възможност допирайте измервателния уред към 
здрава опорна повърхност.

Фактори, влияещи върху диапазона на измерване
Диапазонът на измерване зависи от светлинните условия 
и отражателните свойства на повърхността, до която се 
измерва. За по-добра видимост на лазерния лъч при рабо-
та на открито и при силна слънчева светлина използвайте 
специалните очила 31 (не са включени в окомплектовка-
та) и отразяваща мерителна плочка 32 (не е включена в 
окомплектовката), или засенчете повърхността, до която 
измервате.

Фактори, влияещи върху точността на измерването
Въз основа на ползваните при измерването физически 
ефекти не могат да бъдат изключени възникващи грешки 
при измерването до различни повърхности. В това число 
влизат:
– прозрачни повърхности (напр. стъкло, вода),
– отразяващи повърхности (напр. полирани метални 

предмети, стъкло),
– порести повърхности (напр. изолационни материали),
– повърхности с грапава структура (напр. груба мазилка, 

естествен камък).
При необходимост при измерване до такива повърхности 
използвайте отразяваща мерителна плочка 32 (не е вклю-
чена в окомплектовката).
Освен това грешни показания могат да се получат при из-
мерване до повърхности, които са под ъгъл.
Точността на измерената стойност може да се повлияе съ-
що така от наличието на въздушни слоеве със силен гради-
ент на температурата или индиректни отражения.
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Измерване с опорен щифт (вижте фигури B, C, F и G)
Използването на опорен щифт 18 е подходящо напр. за 
измерване от ъгли (напр. диагонал на помещение) или 
труднодостъпни места като шини за щори.
За да извадите или приберете опорния щифт, респ. за да 
промените позицията му, натиснете бутона за застопоря-
ване 1.
За измерване от външни ъгли разтворете опорния щифт 
настрани, за измерване от задния ръб на опорния щифт го 
завъртете назад.
При измерване с опорния щифт изберете съответната от-
правната равнина чрез натискане на бутона 8 (за измерва-
ния с разтворен настрани опорен щифт – от задния ръб на 
измервателния уред).

Нивелиране с либела
Либелата 14 позволява лесното хоризонтално насочване 
на измервателния уред. Така той може лесно да се насочи 
към повърхности, които се намират на голямо разстояние.
Либелата 14 и лазерният лъч не са подходящо средство за 
нивелиране.

Насочване с оптичния мерник (GLM 250 VF) 
(вижте фигура N)
Визирната линия на оптичният мерник е успоредна на ла-
зерния лъч. Това позволява прецизното насочване дори и 
при големи разстояния, когато лазерната точка не може да 
се види с невъоръжено око.
За насочване погледнете през окуляра 10 на оптичния 
мерник. Внимавайте прозорецът 25 на оптичния мерник 
да е свободен и чист.
Упътване: На малки разстояния действителната и указана-
та от мерника целева точки не съвпадат.

Насочване с мерника (вижте фигура O)
С помощта на мерника 24 може да бъде улеснено насочва-
нето на големи разстояния. За целта погледнете успоред-
но на мерника отстрани на измервателния уред. Лазерни-
ят лъч е успореден на тази визирна линия.

Работа със статив (допълнително приспособление)
Използването на статив е необходимо особено при измер-
ване на големи дължини. Като използвате отвора с резба 
21 захванете уреда към плочката за бързо захващане на 
статива 30 или обикновен статив за фотоапарати. Затегне-
те го с винта за застопоряване на плочката за бързо захва-
щане на статива.
Поставете съответно отправната равнина за измерване 
със статив чрез натискане на бутона 8 (отправна равнина 
резбови отвор).

Грешки – причини за възникване и начини за 
отстраняването им
Причина Отстраняване
Предупредителният символ за температура (i) мига, 
не е възможно извършването на измервания
Измервателният уред е извън 
допустимия температурен 
диапазон за работа от – 10 °C до 
+50 °C (в режим на не-
прекъснато измерване до 
+40 °C).

Изчакайте, докато 
температурата на 
измервателния уред 
достигне допустимия 
работен диапазон

На дисплея се изобразява символът за батериите (f)
Напрежението на батериите на-
малява (все още е възможно из-
мерване)

Заменете батериите, 
респ. акумулаторните 
батерии

Предупредителният символ за батериите (f) мига, не е 
възможно извършването на измервания
Напрежението на батериите е 
недостатъчно

Заменете батериите, 
респ. акумулаторните 
батерии

На дисплея се появяват „ERROR“ и „–––––“
Ъгълът между лазерния лъч и це-
левата повърхност е твърде ос-
тър.

Увеличете ъгъла между 
лазерния лъч и целева-
та повърхност

Целевата повърхност отразява 
твърде силно (напр. огледало), 
респ. твърде слабо (напр. черен 
плат), или околната светлина е 
твърде силна.

Използвайте отража-
телната плочка 32 (до-
пълнително приспосо-
бление)

Изходящият отвор за лазерния 
лъч 27 респ. приемащата леща 
26 са запотени (напр. в резултат 
на рязка температурна промя-
на).

Избършете изходящия 
отвор за лазерния лъч 
27 респ. приемащата 
леща 26 с мека кърпа

Изчислената стойност е по-голя-
ма от 999999 m/m2/m3.

Разделете изчисление-
то на отделни стъпки

В горната част на дисплея мига съобщението „ERROR“
Опит за събиране/изваждане на 
стойности с различни мерни 
единици

Събирайте/изваж-
дайте само стойности с 
еднаква размерност

Резултатът от измерването е недостоверен
Целевата повърхност не отразя-
ва по подходящ начин за 
еднозначно измерване (напр. 
водна повърхност, стъкло).

Покрийте целевата 
повърхност

Изходящият отвор за лазерния 
лъч 27 респ. приемащата леща 
26 са покрити.

Освободете изходящия 
отвор за лазерния лъч 
27 респ. приемащата 
леща 26

Препятствие по пътя на лазер-
ния лъч

Цялата лазерна точка 
трябва да попадне на 
повърхността, до която 
се измерва.
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Измервателният уред следи коректното 
си функциониране при всяко измерване. 
Ако бъде установен проблем, на дисплея 
започва да мига показаният встрани сим-
вол. В такъв случай или в случай, че посо-
чените по-горе мерки не отстранят 

възникналия проблем, занесете измервателния уред на 
Вашия търговец или в оторизиран сервиз за електроин-
струменти на Бош.

Проверка на точността на измервателния уред
Можете да проверите точността на измерване на уреда, 
както следва:
– Изберете непроменяща се отсечка с дължина между 1 и 

10 m, чиято точна дължина Ви е известна (напр. широ-
чина на стая, отвор на врата и т.н.). Измерваната дъл-
жина трябва да е в помещение, а повърхността, до коя-
то се измерва, да е гладка и отразяваща добре.

– Измерете дължината последователно 10 пъти.
Отклонението на единичните измервания от средната 
стойност не трябва да надвишават ±1,5 mm. Запишете и 
запазете измерените стойности, за да можете да сравните 
точността на измервателния уред по-късно.

Поддържане и сервиз
Поддържане и почистване
Съхранявайте и пренасяйте уреда само във включената в 
окомплектовката предпазна чанта.
Поддържайте измервателния уред винаги чист.
Не потопявайте измервателния уред във вода или други 
течности.
Избърсвайте замърсяванията с мека, леко навлажнена 
кърпа. Не използвайте почистващи препарати или разтво-
рители.
Отнасяйте се специално към приемащата леща 26 със съ-
щото внимание, с което се отнасяте към очила или обектив 
на фотоапарат.
Моля, при поръчка на резервни части и когато имате въ-
проси винаги посочвайте 10-цифрения каталожен номер, 
изписан на табелката на измервателния уред.
При необходимост от ремонт предоставяйте измервател-
ния уред в чантата 28.

Сервиз и технически съвети
Отговори на въпросите си относно ремонта и поддръжката 
на Вашия продукт можете да получите от нашия сервизен 
отдел. Монтажни чертежи и информация за резервни час-
ти можете да намерите също на адрес:
www.bosch-pt.com

Екипът на Бош за технически съвети и приложения ще от-
говори с удоволствие на въпросите Ви относно нашите 
продукти и допълнителните приспособления за тях.
Моля, при въпроси и при поръчване на резервни части ви-
наги посочвайте 10-цифрения каталожен номер, изписан 
на табелката на уреда.

Роберт Бош EООД – България
Бош Сервиз Център
Гаранционни и извънгаранционни ремонти
бyл. Черни връx 51-Б
FPI Бизнес център 1407
1907 София
Тел.: (02) 9601061
Тел.: (02) 9601079
Факс: (02) 9625302
www.bosch.bg

Бракуване
Измервателния уред, допълнителните приспособления и 
опаковките трябва да бъдат подложени на екологична пре-
работка за усвояване на съдържащите се в тях суровини.
Не изхвърляйте измервателни уреди и акумулаторни бате-
рии/батерии при битовите отпадъци!
Само за страни от ЕС:

Съгласно Европейска директива 
2012/19/EC измервателни уреди и съ-
гласно Европейска директива 
2006/66/ЕО акумулаторни или обикно-
вени батерии, които не могат да се из-
ползват повече, трябва да се събират от-
делно и да бъдат подлагани на подходяща 
преработка за оползотворяване на съ-
държащите се в тях суровини.

Правата за изменения запазени.

Македонски
Безбедносни напомени

Сите упатства треба да се прочитаат и да 
се внимава на нив, за да може безбедно и 
без опасност да работите со овој мерен 
уред. Доколку мерниот уред не се 
користи согласно приложените 
инструкции, може да се наруши 
функцијата на вградените заштитни 
механизми во мерниот уред. Не ја 

оштетувајте ознаката за предупредување на мерниот 
уред. ДОБРО ЧУВАЈТЕ ГИ ОВИЕ УПАТСТВА И 
ПРЕДАДЕТЕ ГИ ЗАЕДНО СО МЕРНИОТ УРЕД.
 Внимание – доколку користите други уреди за 

подесување и ракување освен овде наведените или 
поинакви постапки, ова може да доведе до опасна 
изложеност на зрачење. 

Избрана е грешна отправна рав-
нина

Изберете отправна 
равнина, подходяща за 
извършваното измер-
ване

Причина Отстраняване

OBJ_BUCH-947-007.book  Page 209  Friday, March 18, 2016  1:16 PM



210 | Македонски 

1 609 92A 1YW | (18.3.16) Bosch Power Tools

 Мерниот уред се испорачува со натпис за 
предупредување (означено на приказот на мерниот 
уред на графичката страна со број 19).

 Доколку текстот на налепницата за предупредување 
не е на вашиот јазик, врз него залепете ја 
налепницата на вашиот јазик пред првата употреба.

Не го насочувајте ласерскиот зрак на 
лица или животни и не погледнувајте 
директно во него или неговата 
рефлексија. Така може да ги заслепите 
лицата, да предизвикате несреќи или да 
ги оштетите очите.

 Доколку ласерскиот зрак доспее до очите, веднаш 
треба да ги затворите и да ја тргнете главата од 
ласерскиот зрак.

 Не вршете никакви промени на ласерскиот уред.
 Не ги користете ласерските очила како заштитни 

очила. Ласерските очила служат за подобро 
препознавање на ласерскиот зрак, но не заштитуваат 
од ласерското зрачење.

 Не ги користете ласерските очила како очила за 
сонце или пак во сообраќајот. Ласерските очила не 
даваат целосна UV-заштита и го намалуваат 
препознавањето на бои.

 Мерниот уред смее да се поправа само од страна на 
квалификуван стручен персонал со оригинални 
резервни делови. Само на тој начин ќе бидете сигурни 
во безбедноста на мерниот уред.

 Не ги оставајте децата да го користат ласерскиот 
мерен уред без надзор. Може да ги заслепат другите 
лица поради невнимание.

 Не работете со мерниот уред во околина каде постои 
опасност од експлозија, каде има запаливи 
течности, гас или прашина. Мерниот уред создава 
искри, кои може да ја запалат правта или пареата.

Опис на производот и моќноста
Ве молиме отворете ја преклопената страница со приказ 
на мерниот уред, и држете ја отворена додека го читате 
упатството за употреба.

Употреба со соодветна намена
Мерниот уред е наменет за мерење на оддалеченост, 
должини, висини, растојанија и за пресметување на 
површини и волумени. Мерниот уред е наменет за 
мерење во внатрешен и надворешен простор.

Технички податоци
Дигитален ласерски мерен уред на далечина GLM 150 GLM 250 VF
Број на дел/артикл 3 601 K72 000 3 601 K72 100
Целна оптика – 

Мерно поле 0,05–150 м A) 0,05–250 м A)

Точност при мерењето (типична) ±1,0 мм B) ±1,0 мм B)

Најмала единица на приказ 0,1 мм 0,1 мм
Температура при работа –10 °C...+50 °C C) –10 °C...+50 °C C)

Температура при складирање –20 °C...+70 °C –20 °C...+70 °C
релативна влажност на воздухот макс. 90 % 90 %
Класа на ласер 2 2
Тип на ласер 635 nm, <1 mW 635 nm, <1 mW
Дијаметар на ласерски зрак (при 25 °C) околу
– во 10 м растојание
– во 150 м растојание

6 ммD)

90 ммD)
6 ммD)

90 ммD)

Батерии
Батериски ќелии

4 x 1,5 V LR03 (AAA)
4 x 1,2 V HR03 (AAA)

4 x 1,5 V LR03 (AAA)
4 x 1,2 V HR03 (AAA)

Рок на траење на батеријата околу
– Единечни мерења
– Континуирано мерење

30000E)

5 чE)
30000E)

5 чE)

Тежина согласно EPTA-Procedure 01:2014 0,24 кг 0,24 кг
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Илустрација на компоненти
Нумерирањето на сликите со компоненти се однесува на 
приказот на мерните апарати на графичката страница.

1 Блокирање на чивијата-граничник
2 Копче за постојан ласерски зрак
3 Копче за промена на функцијата
4 Копче за мерење на должини, површини и волумен
5 Копче за резултат
6 Копче Плус
7 Копче за мерење и континуирано мерење
8 Копче Избор на референтно ниво
9 Екран

10 Пребарувач на целната оптика (GLM 250 VF)
11 Копче за осветлување на екранот
12 Копче Минус
13 Копче за мерење на минимумот и максимумот
14 Либела
15 Копче за листата на измерени вредности
16 Копче за вклучување-исклучување и копче за 

бришење на меморијата
17 Држач за врвката
18 Чивија-граничник
19 Натпис за предупредување на ласерот
20 Сериски број
21 1/4"-навој
22 Преграда за батерија
23 Копче за заклучување на преградата на батерии
24 Помагало при израмнување
25 Прозорче на целната оптика (GLM 250 VF)
26 Приемна леќа
27 Излез на ласерскиот зрак
28 Заштитна ташна
29 Врвка за носење
30 Статив*
31 Ласерски очила*
32 Целна табла за ласерот*

* Опишаната опрема прикажана на сликите не е дел од 
стандардниот обем на испорака.

Елементи на приказот
a Редови со измерената вредност
b Приказ за грешка „ERROR“
c Редови со резултат
d Индикатор на листата на измерени вредности
e Мерни функции

Мерење на должини
Мерење на површини
Мерење на волумен
Континуирано мерење

min
max Мерење на минимумот/максимумот

Единечно Питагорино мерење
Двојно Питагорино мерење
Комбинирано Питагорино мерење
Трапезно мерење
Функција на тајмер
Мерење на ѕидни површини
Функција на трасирање

f Предупредување за батеријата
g Рефрентно ниво на мерењето
h Вклучен ласер
i Предупредување за температурата

Монтажа
Ставање/менување на батерии
За работа со мерниот уред се препорачува користење на 
алкално-мангански батерии.
Со 1,2-волтни батерии се возможни помалку мерења 
отколку со 1,5-волтни батерии.
За отворање на преградата за батерии 22 свртете го 
копчето за заклучување 23 во позиција  и извлечете ја 
преградата за батерии.
При вметнувањето на батериите, внимавајте на точните 
полови според сликите во преградата за батерии.
Доколку ознаката за батерија  се појави првпат на 
екранот, возможни се уште најмалку 100 единечни 
мерења. Функцијата континуирано мерење е 
деактивирана.

Димензии 66 x 120 x 37 мм 66 x 120 x 37 мм
Вид на заштита IP 54 (заштита од прав и

прскање на вода)
IP 54 (заштита од прав и

прскање на вода)

A) Дометот ќе биде поголем, доколку ласерското светло подобро се враќа од површината на целта (контролно, не рефлектирачки) и доколку 
ласерската точка е посветла во однос на околното осветлување (внатрешни простори, самрак). При неповолни услови (на пр. за мерење во 
надворешен простор со јако сончево зрачење) можно е да е потребно, да ја употребите целната табла.
B) При неповолни услови како на пр. јако сончево зрачење или површина со лоша рефлексија, максималното отстапување изнесува ±20 мм 
на 150 м. При неповолни услови се пресметува влијание од ±0,05 мм/м.
C) Во функцијата Континуирано мерење, максималната работна температура изнесува +40 °C.
D) Ширината на ласерската линија зависи од составот на површината и условите на околината.
E) Со 1,2-волтни батериски ќелии се возможни помалку мерења отколку со 1,5-волтни батерии. Наведениот рок на траење на батеријата се 
однесува на мерења без осветлување на екранот и тон.
Серискиот број 20 на спецификационата плочка служи за јасна идентификација на вашиот мерен уред.

Дигитален ласерски мерен уред на далечина GLM 150 GLM 250 VF

1
2

1

32

1

3 2

1
32
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Доколку ознаката за батерија  трепка, мора да се 
заменат батериите одн. батериските ќелии. Не може да се 
изврши мерење.
Секогаш заменувајте ги сите батерии одеднаш. Користете 
само батерии од еден производител и со ист капацитет.
 Доколку не сте го користеле мерниот уред повеќе 

време, извадете ги батериите од него. Доколку се 
подолго време складирани, батериите може да 
кородираат и да се испразнат.

Употреба
Ставање во употреба
 Заштитете го мерниот уред од влага и директно 

изложување на сончеви зраци.
 Не го изложувајте мерниот уред на екстремни 

температури или осцилации во температурата. 
Напр. не го оставајте долго време во автомобилот. При 
големи осцилации во температурата, оставете го 
мерниот уред најпрво да се аклиматизира, пред да го 
ставите во употреба.

 Избегнувајте ги ударите и превртувањата на 
мерниот уред. По силни надворешни влијанија на 
мерниот уред, пред да го употребите за работа, 
секогаш извршете контрола на точноста (види 
„Проверка на точност на мерниот уред“, страна 218).

Вклучување/исклучување
 Не го оставајте вклучениот мерен уред без надзор и 

исклучете го по употребата. Другите лица може да се 
заслепат од ласерскиот зрак.

За Вклучување на мерниот уред ги имате следниве 
можности:
– Притиснете на копчето за вклучување-исклучување 

16: Мерниот уред ќе се вклучи и се наоѓа во функција 
на мерење на должини. Ласерот нема да се вклучи.

– Кратко притискање на копчето Мерење 7: Мерниот 
уред и ласерот ќе се вклучат. Мерниот уред се наоѓа во 
функција мерење на должини.

– Долго притискање на копчето Мерење 7: Мерниот уред 
и ласерот ќе се вклучат. Мерниот уред се наоѓа во 
функција Континуирано мерење.

 Не го насочувајте зракот светлина на лица или 
животни и не погледнувајте директно во него, дури 
ни од голема оддалеченост.

За Исклучување на мерниот уред притиснете долго на 
копчето за вклучување-исклучување 16.
Доколку околу 5 мин. не се притисне ниедно копче на 
мерниот уред, тој се исклучува автоматски заради заштита 
на батериите.
При автоматското исклучување, се задржуваат сите 
зачувани вредности.

Процес на мерење
По вклучувањето, мерниот уред секогаш се наоѓа во 
функција на мерење на должини одн. континуирано 
мерење. Другите мерни функции може да ги поставите со

притискање на односните копчиња за функции (види 
„Мерни функции“, страна 213). 
Како референтно ниво за мерење, по вклучувањето, е 
избран задниот раб на мерниот уред. По притискање на 
копчето Референтно ниво 8 може да го промените 
референтното ниво (види „Бирање на референтно ниво 
(види слики A–E)“, страна 212).
По изборот на мерната функција и референтното ниво, се 
вршат сите понатамошни чекори со притискање на 
копчето Мерење 7.
Поставете го мерниот уред со избрано референтно ниво 
на саканата мерна линија (на пр. ѕид).
За вклучување на ласерскиот зрак, кратко притиснете на 
копчето Мерење 7.
 Не го насочувајте зракот светлина на лица или 

животни и не погледнувајте директно во него, дури 
ни од голема оддалеченост.

Насочете го ласерскиот зрак кон целната површина. За 
активирање на мерењето, одново притиснете кратко на 
копчето Мерење 7.
При вклучен постојан ласерски зрак, мерењето започнува 
веднаш по првото притискање на копчето Мерење 7. Во 
функцијата континуирано мерење, мерењето започнува 
веднаш по вклучување на функцијата.
Вообичаено, измерената вредност се појавува во рок од 
0,5 с, а најдоцна по 4 с. Времетраењето на мерењето 
зависи од растојанието, светлосните услови и 
рефлективните својства на целната површина. Крајот на 
мерењето ќе се прикаже со сигнален тон. По завршување 
на мерењето, ласерскиот зрак автоматски ќе се исклучи.
Доколку по околу 20 с. по визирањето не се изврши 
мерење, ласерскиот зрак автоматски се исклучува заради 
заштита на батериите.

Бирање на референтно ниво (види слики A–E)
За мерењето може да изберете четири различни 
референтни нивоа:
– задниот раб на мерниот уред одн. предниот раб на 

странично отворената чивија-граничник 18 (напр. при 
ставање на надворешни агли),

– врвот на наназад склопената чивија-граничник 18 
(напр. за мерење од агли),

– предниот раб на мерниот уред (напр. при мерење, 
почнувајќи од еден раб на маса),

– навојот 21 (напр. за мерења со статив).
За избор на референтното ниво, притискајте го копчето 8, 
додека не се прикаже саканото референтно ниво на 
екранот. По секое вклучување на мерниот уред, задниот 
раб на мерниот уред е претходно поставен како 
референтно ниво.
Дополнителна промена на референтното ниво на веќе 
извршените мерења (напр. при прикажување на 
измерените вредности во листата на измерени вредности) 
не е можна.
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Постојан ласерски зрак
По потреба мерниот уред може да го префрлите на 
постојан ласерски зрак. Притоа притиснете на копчето за 
постојан ласерски зрак 2. На екранот непрекинато свети 
приказот „LASER“.
 Не го насочувајте зракот светлина на лица или 

животни и не погледнувајте директно во него, дури 
ни од голема оддалеченост.

Ласерскиот зрак во оваа поставка, останува вклучен и 
помеѓу мерењата, а за мерење, потребно е само еднаш 
кратко да го притиснете копчето Мерење 7.
За исклучување на постојаниот ласерски зрак, одново 
притиснете го копчето 2 или исклучете го мерниот уред.
Доколку постојаниот ласерски зрак се исклучи за време на 
мерењето, мерењето автоматски завршува.

Осветлување на екранот
За вклучување и исклучување на осветлувањето на 
екранот притиснете на копчето 11. Доколку 10 с. по 
вклучувањето на осветлувањето на екранот не се 
притисне некое копче, тој се исклучува заради заштита на 
батериите.

Сигнален тон
За вклучување и исклучување на 
сигналниот тон притискајте на 
копчето за промена на функција 3, 
додека на екранот не се појави 
приказ за поставување на тонот. Со 
притискање на копчето Плус 6 одн. 
Минус 12 ја избирате саканата 
поставка.

При исклучување и вклучување на мерниот уред, 
избраната поставка за тон останува зачувана.

Менување на мерната единица
Мерната единица за приказ на измерените вредности 
може да ја промените во било кое време.
На располагање ги имате следните мерни единици:
– Мерење на должини: м, см, мм,
– Мерење на површини: м2,
– Мерење на волумен: м3.

За промена на мерната единица 
притискајте го копчето за промена 
на функција 3, додека на екранот не 
се појави приказот за мерна 
единица. Со притискање на копчето 
Плус 6 одн. Минус 12 ја избирате 
саканата мерна единица.

Мерни функции
Едноставно мерење на должини
За мерење на должини притискајте го копчето 4, додека 
на екранот не се појави приказот за мерење на 
должини .

За целење и мерење притиснете 
еднаш кратко на копчето мерење 7.
Измерената вредност ќе се 
прикаже во редот со резултат c.
При мерење на повеќе должини 
едно по друго, ќе се прикажат 
резултатите од последните мерења 

во редови каде е прикажана измерената вредност a.

Мерење на времетраење
При континуираното мерење, мерниот уред може 
релативно да се движи кон целта, при што измерената 
вредност ќе се ажурира на секои 0,5 с. Напр. може да се 
оддалечите на некое растојание од ѕидот, а моменталното 
растојание секогаш ќе биде читливо.
За континуирано мерење најпрво изберете ја функцијата 
мерење на должини и потоа притискајте на копчето 
Мерење 7 додека на екранот не се појави приказот  за 
континуирано мерење. Ласерот ќе се вклучи и мерењето 
веднаш ќе започне.

Актуелната измерена вредност ќе 
се прикаже во редот со резултат c.
Со кратко притискање на копчето 
Мерење 7 завршете го 
континуираното мерење. 
Последната измерена вредност ќе 
се прикаже во редот со резултат c. 
Со долго притискање на копчето 

Мерење 7 континуираното мерење стартува одново.
Континуираното мерење автоматски се исклучува по 
5 мин. Последната измерена вредност ќе се прикаже во 
редот со резултат c.

Мерење на минимум/максимум (види слики F–G)
Мерењето на минимум служи за соопштување на 
најкраткото растојание од една фиксна референтна точка. 
Тоа помага напр. при соопштување на вертикали и 
хоризонтали.
Мерењето на максимум служи за соопштување на 
најголемото растојание од една фиксна референтна 
точка. Тоа помага напр. при соопштување на дијагонали.
За еднократно мерење на минимунот/максимумот 
најпрво изберете ја функцијата за мерење на должини и 
потоа притиснете го копчето 13. Во редот со резултат c ќе 
се прикаже „min“ за мерење на минимумот. За мерење на 
максимумот одново притиснете го копчето 13,така што ќе 
се прикаже „max“ во редот со резултат. Потоа притиснете 
го копчето Мерење 7. Ласерот ќе се вклучи и мерењето ќе 
започне.
Движете го ласерот преку целта наваму-натаму (на пр. од 
аголот на просторијата при одредување на дијагонали), 
така што референтната точка на мерење (на пр. врвот на 
чивијата-граничник 18) секогаш ќе стои на истото место.
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Во редот со резултат c (во 
зависност од избраната функција) 
ќе се прикаже минималната одн. 
максималната измерена вредност. 
Таа ќе се препише секогаш кога 
моменталната измерена вредност 
на должината е помала одн. 
поголема од досегашната 

максимална одн. минимална вредност. Во редовите со 
измерени вредности a ќе се појават максималната 
(„max“), минималната („min“) и актуелната измерена 
вредност.
За завршување на мерењето на минимумот/максимумот 
притиснете кратко на копчето Мерење 7. Со одново 
притискање на копчето Мерење, мерењето започнува од 
почеток.
Мерењето на минимумот/максимумот може да се 
употреби и при мерење на должини со другите мерни 
функции (напр. мерење на површини). Затоа при 
односното одредување на поединечните измерени 
вредности притиснете го копчето 13 и тоа: еднаш за 
мерење на минимумот одн. два пати за мерење на 
максимумот. Потоа притиснете го копчето Мерење 7 за 
вклучување на ласерскиот зрак. Движете го мерниот 
уред, за да се измерат минималната одн. максималната 
вредност и притиснете на копчето Мерење 7 за 
преземање на минималната одн. максималната вредност 
во тековната пресметка.
При временски одложено мерење на должини и 
функцијата на трасирање не се возможни мерења на 
минимумот/максимумот. 
Мерењето на минимумот/максимумот се исклучува 
автоматски по 5 мин.

Мерење на површини
За мерење на површини, притискајте го копчето 4 додека 
на екранот не се појави приказот за мерење на 
површини .
На крај, измерете ја должината и ширината едно по друго 
како кај мерењето на должини. Помеѓу двете мерења, 
ласерскиот зрак останува вклучен.

По завршување на второто 
мерење, површината автоматски 
се пресметува и ќе се прикаже во 
редот со резултат c. поединечните 
измерени вредности стојат во 
редовите со измерени вредности a.

Мерење на волумен
За мерење на волумен, притискајте го копчето 4 додека на 
екранот не се појави приказот за мерење на волумен .
На крај, измерете ја должината, ширината и висината едно 
по друго како кај мерењето на должини. Помеѓу трите 
мерења, ласерскиот зрак останува вклучен.

По завршување на третото мерење, 
волуменот автоматски се 
пресметува и ќе се прикаже во 
редот со резултат c. поединечните 
измерени вредности стојат во 
редовите со измерени вредности a.
Вредностите над 999999 м3 не 
може да се прикажат, на екранот се 

појавуваат „ERROR“ и „––––“. Волумените што треба да 
ги измерите, поделете ги на поединечни мерења, за 
одделно да се пресметаат и регистрираат нивните 
вредности.

Индиректно мерење на должини (види слики H–K)
Индиректното мерење на должини служи за одредување 
на растојанија, кои не треба директно да се измерат, 
бидејќи има пречки во текот на зракот или нема целна 
површина како рефлектор на располагање. Точни 
резултати ќе се постигнат дури откако точно ќе се задржи 
бараниот прав агол при односното мерење (Питагорина 
теорема).
Внимавајте референтната точка на мерењето (напр. 
задниот раб на мерниот уред) да стои точно на истото 
место при сите поединечни мерења за време на мерниот 
процес (исклучок: Трапезно мерење).
Помеѓу поединечните мерења, ласерскиот зрак останува 
вклучен.
За индиректно мерење на должини, на располагање Ви се 
четири мерни функции, со кои може да се одредат 
различни траси. За избор на мерната функција 
притискајте на копчето за промена на функција 3, додека 
не се прикаже ознаката за саканата мерна функција на 
екранот.

a) Едноставно мерење со користење на Питагора (види 
слика H)
Притискајте го копчето за промена на функција 3, додека 
на екранот не се појави приказот за единечно Питагорино 
мерење .
Измерете ги трасите „1“ и „2“ како при мерење на 
должини, по овој редослед. Внимавајте помеѓу трасата 
„1“ и бараната траса „E“ да постои прав агол.

По завршување на последното 
мерење, ќе се прикаже резултатот 
за бараната траса „E“ во редот со 
резултат c. Поединечните 
измерени вредности стојат во 
редовите со измерени вредности a.

b) Двојно Питагорино мерење (види слика I)
Притискајте го копчето за промена на функција 3, додека 
на екранот не се појави приказот за двојно Питагорино 
мерење .
Измерете ги трасите „1“, „2“ и „3“ како при мерење на 
должини, по овој редослед. Внимавајте помеѓу трасата 
„1“ и бараната траса „E“ да постои прав агол.

1
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По завршување на последното 
мерење, ќе се прикаже резултатот 
за бараната траса „E“ во редот со 
резултат c. Поединечните 
измерени вредности стојат во 
редовите со измерени вредности a.

c) Комбинирано мерење со користење на Питагора 
(види слика J)
Притискајте го копчето за промена на функција 3, додека 
на екранот не се појави приказот за комбинирано 
Питагорино мерење .
Измерете ги трасите „1“, „2“ и „3“ како при мерење на 
должини, по овој редослед. Внимавајте помеѓу трасата 
„1“ и бараната траса „E“ да постои прав агол.

По завршување на последното 
мерење, ќе се прикаже резултатот 
за бараната траса „E“ во редот со 
резултат c. Поединечните 
измерени вредности стојат во 
редовите со измерени вредности a.

d) Трапезно мерење (види слика K)
Притискајте го копчето за промена на функција 3, додека 
на екранот не се појави приказот за трапезно мерење .
Измерете ги трасите како при мерење на должини „1“, „2“ 
и „3“ по овој редослед. Внимавајте мерењето на трасата 
„3“ да започнува точно на крајната точка на трасата „1“ и 
помеѓу трасите „1“ и „2“ како и помеѓу „1“ и „3“ да постои 
прав агол.

По завршување на последното 
мерење, ќе се прикаже резултатот 
за бараната траса „E“ во редот со 
резултат c. Поединечните 
измерени вредности стојат во 
редовите со измерени вредности a.

Временски одложено мерење на должини
Временски одложеното мерење на должини помага напр. 
при мерење на тешко достапни места или доколку треба да 
се спречи движењето на мерниот уред за време на 
мерењето.
За временски одложено мерење на должини притискајте 
го копчето за промена на функција 3, додека на екранот за 
приказ на временски одложено мерење на должини не се 
појави .
Во редот со измерена вредност a ќе се прикаже периодот 
од активирањето до мерењето. Овој период може да се 
постави со притискање на копчето Плус 6 одн. Минус 12 
помеѓу 1 с и 60 с.

Потоа притиснете го копчето 
Мерење 7, за да го вклучите 
ласерскиот зрак и да целите во 
целната точка. Притиснете го 
одново копчето Мерење 7, за да го 
активирате мерењето. Мерењето 
ќе се изврши по избраниот 
временски интервал. Измерената 

вредност ќе се прикаже во редот со резултат c.
Не се возможни додавање и одземање на мерни резултати 
како и мерење на минимум/максимум кај временски 
одложеното мерење на должини.

Мерење на ѕидни површини (види слика L)
Мерењето на ѕидни површини служи да се добие збир на 
повеќе попоединечни површини со заедничка висина.
На примерот со слика треба да се одреди вкупната 
површина на повеќе ѕидови, кои имаат иста висина на 
просторот A, но различни должини B.
За мерење на ѕидни површини притискајте на копчето за 
промена на функција 3, додека на екранот не се појави 
приказот за мерење на ѕидни површини .
Измерете ја висината на просторот A како при мерење на 
должини. Измерената вредност („cst“) ќе се прикаже на 
горниот ред со измерени вредности a. Ласерот останува 
вклучен.

Потоа измерете ја должината B1 на 
првиот ѕид. Површината 
автоматски ќе се пресмета и ќе се 
прикаже во редот со резултат c. 
Измерената вредност на должина 
стои во средниот ред со измерени 
вредности a. Ласерот останува 
вклучен.
Сега измерете ја должината B2 на 
вториот ѕид. Прикажаната 
поединечна измерена вредност во 
средниот ред на измерени 
вредности a се додава на 
должината B1. Сумата од двете 
должини („sum“, прикажана на 
долниот ред со измерени 

вредности a) се множи со зачуваната висина A. Вкупната 
вредност на површината ќе се прикаже во редот со 
резултати c.
Може да мерите должини по желба BX, тие автоматски ќе 
се додадат и ќе се помножат со висината A.
Услов за точна пресметка на површините е, првата 
измерена должина (во примерот висината на просторот 
A) да е идентична за сите делови од површините.
За ново мерење на ѕидни површини со нова висина на 
просторија A притиснете три пати на копчето 16.

Функција на трасирање (види слика M)
Функцијата за трасирање служи за пренос на фиксна 
траса (вредност на трасирање), којашто може да се 
измери или зададе. Таа помага на пр. при трасирање на 
растојанија за меѓу-ѕидови во сувоградбата.

1
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За функцијата за трасирање притискајте на копчето за 
промена на функција 3, додека на екранот не се појави 
приказот за функцијата на трасирање .
Вредноста на трасирање може да се постави на следниот 
начин:
– За да зададете позната вредност, притискајте на 

копчето Плус 6 одн. Минус 12, додека не се прикаже 
саканата вредност во горниот ред на измерена 
вредност a. Со долго притискање на копчето Плус 6 
одн. Минус 12 вредностите континуирано 
продолжуваат. Ласерот сè уште не се вклучува.

– За мерење на вредноста на трасирање притиснете го 
копчето Мерење 7 еднаш кратко за целење и одново 
уште еднаш кратко за мерење. Потоа ласерскиот зрак 
останува вклучен. 

– Измерената или зададената вредност на трасирање 
може да се коригира со притискање на копчето Плус 6 
одн. Минус 12.

По утврдување на вредноста на трасирање, притиснете 
долго на копчето Мерење 7, за да започнете со мерењето.
Сега придвижете го мерниот уред за трасирање во 
саканиот правец. Во редот со резултат c тековно ќе се 
прикажува актуелната измерена вредност на вкупната 
траса. Во горниот ред со измерена вредност a и понатаму 
стои избраната вредност на трасирање.
Во средниот и долниот ред на измерена вредност a стојат 
факторот („x“), колку пати е содржана вредноста на 
трасирање во вкупната траса, и разликата („dif“) помеѓу 
целобројниот множител на вредноста на трасирање и 
вкупната траса.
Доколку вкупната траса е малку помала од целобројниот 
множител, тогаш ќе се прикажат негативната вредност на 
разликата и следниот поголем множител на вредноста на 
трасирање.
Движете го мерниот уред, додека во средниот ред на 
измерена вредност a не се појави саканиот множител на 
вредноста на трасирање и вредноста на разлика во 
долниот ред на измерена вредност изнесува a „0,0 м“. 
Потоа пренесете ја референтната точка на мерењето.
Примери:
a) Позитивна вредност на разликата:
7,4 м = (12 x 0,6 м) + 0,2 м

Во вкупната траса од 7,4 м 
вредноста на трасирање од 0,6 м е 
содржана 12 пати. Освен тоа, 
вкупната траса содржи и остаток од 
0,2 м. Скратете го растојанието 
меѓу мерниот уред и стартната 
точка за вредноста на разликата 
0,2 м, и потоа пренесете ја 
должината.

b) Негативна вредност на разликата:
7,0 м = (12 x 0,6 м) – 0,2 м

Во вкупната траса од 7,0 
недостигаат 0,2 м, додека 
вредноста на трасирање од 0,6 м е 
содржана 12 пати. Зголемете го 
растојанието меѓу мерниот уред и 
стартната точка за вредноста на 
разликата 0,2 м и потоа пренесете 
ја должината.

Со кратко притискање на копчето Мерење 7 завршете ја 
функцијата на трасирање. Со долго притискање на 
копчето Мерење 7 функцијата на трасирање стартува од 
ново (со иста вредност на трасирање).
Функцијата на трасирање автоматски се исклучува по 
5 мин. За претходно напуштање на функцијата притиснете 
едно од копчињата за мерни функции.

Листа на последните измерени вредности
Мерниот уред ги зачувува последните 30 измерени 
вредности и нивните пресметки и ги покажува по обратен 
редослед (најпрво последната измерена вредност).

За повикување на зачуваните 
мерења притиснете го копчето 15. 
На екранот ќе се прикаже 
резултатот од последното мерење, 
потоа показателот за листата на 
измерени вредности d, како и 
броилото за нумерирање на 
прикажаните мерења.

Доколку при одново притискање на копчето 15 не се 
зачуваат други мерења, мерниот уред се враќа на 
последната мерна функција. За да излезете од листата на 
измерени вредности, притиснете едно од копчињата за 
мерни функции.
За да го избришете актуелно прикажаниот запис на листи 
со измерени вредности, притиснете кратко на копчето 16. 
За да ја избришете целата листа со измерени вредности, 
држете го притиснато копчето Листа со измерени 
вредности 15 и истовремено кратко притиснете на 
копчето 16.

Бришење на измерените вредности
Со кратко притискање на копчето 16 може да ги 
избришете последно соопштените поединечни измерени 
вредности во сите мерни функции. Со повеќекратно 
притискање на копчето ќе се избришат поединечните 
измерени вредности по обратен редослед.
Во функцијата мерење на ѕидни површини при првото 
кратко притискање на копчето 16 ќе се избрише 
последната поединечна мерна вредност, при второто 
притискање сите должини BX, а при третото висината на 
просторот A.

Собирање на измерените вредности
За да ги соберете измерените вредности, најпрво 
извршете произволно мерење или изберете внес од 
листата со измерени вредности. Потоа притиснете го 
копчето Плус 6. На екранот за потврда се појавува „+“. 
Потоа извршете второ мерење или изберете друг внес од 
листата со измерени вредности.
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За да го проверите збирот на двете 
мерења притиснете го копчето за 
резултат 5. Пресметката ќе се 
прикаже во редовите со измерени 
вредности a, а збирот стои во редот 
со резултат c.
По пресметување на збирот, на овој 

резултат може да се додадат други измерени вредности 
или внесови од листите со измерени резултати, доколку 
пред мерењето се притисне копчето Плус 6. Собирањето 
ќе заврши доколку го притиснете копчето со резултат 5.
Совети за собирање:
– Вредностите за должина, површина и волумен не може 

мешовито да се собираат. Доколку напр. се соберат 
вредност на должина и површина, при притискање на 
копчето со резултат се појавува 5 кратко „ERROR“ на 
екранот. Потоа мерниот уред менува на последно 
активираната мерна функција.

– Се собира резултатот од едно мерење (напр. вредност 
на волумен), а при континуирано мерење прикажаната 
измерена вредност во редот со резултат c. Собирањето 
на поединечни измерени вредности од редовите со 
измерени вредности a не е возможно.

– При временски одложено мерење на должини и 
функција на трасирање не е возможно собирање, а 
започнатите собирања при промена во некоја од овие 
функции ќе се прекинат.

Одземање на измерени вредности
За одземање на измерените 
вредности притиснете го копчето 
Минус 12, на екранот за потврда се 
појавува „–“. Понатамошната 
постапка е слична на „Собирање на 
измерените вредности“.

Совети при работењето
Општи напомени
Приемната леќа 26 и излезот на ласерскиот зрак 27 не 
смеат да бидат покриени за време на мерењето.
Мерниот уред не смее да се движи за време на мерењето 
(со исклучок на функциите континуирано мерење и 
мерење на минимум/максимум и функција на 
трасирање). Доколку е возможно, поставете го мерниот 
уред на цврста гранична или потпорна површина.

Влијанија на мерното поле
Мерното поле зависи од светлосните услови и 
рефлективните својства на целната површина. За подобра 
видливост на ласерскиот зрак при работа на надворешен 
терен и прејаки сончеви зраци на ласерските очила 31 
(опрема) и целната табла на ласерот 32 (опрема), или 
засенете ја целната површина.

Влијанија на мерниот резултат
Поради физички ефекти не може да се исклучи фактот, 
дека при мерењето на различни површини доаѓа до 
погрешно мерење. Тука спаѓаат:
– транспарентни површини (напр. стакло, вода),

– површини што рефлектираат (напр. исполиран метал, 
стакло),

– порозни површини (напр. изолациони материјали),
– структурирани површини (напр. груба малтерија, 

природен камен).
Доколку е возможно, на овие површини користете целна 
табла за ласерот 32 (опрема).
Грешки при мерењето се исто така можни и кај накосо 
визирани целни површини.
Исто така на мерната вредност може да влијаат и 
процепите за вентилација со различни температури или 
индиректно примените рефлексии.

Мерење со чивија-граничник (види слики B, C, F и G)
Користењето на чивија-граничник 18 е погодно на пр. за 
мерења од агли (просторни дијагонали) или тешко 
пристапни места како шини на ролетни.
Притиснете на блокадата 1 на чивијата-граничник, за да ја 
отворите или затворите чивијата или да ја промените 
нејзината позиција.
За мерења од надворешни агли свртете ја чивијата-
граничник на страна, за мерења од задниот раб на 
чивијата-граничник свртете ја истата наназад.
Соодветно поставете го референтното ниво за мерење со 
чивија-граничник со притискање на копчето 8 (за мерење 
со странична чивија-граничник на мерење од задниот раб 
на мерниот уред).

Израмнување со либела
Либелата 14 овозможува едноставно хоризонтално 
израмнување на мерниот уред. Притоа целните површини 
може полесно да се нацелат, особено на големи 
растојанија.
Либелата 14 во комбинација со ласерскиот зрак не е 
погодна за нивелирање.

Целење со целна оптика (GLM 250 VF) (види слика N)
Видливата линија низ целната оптика и ласерскиот зрак 
поминуваат паралелно една кон друга. Со тоа се 
овозможува прецизно целење на долги растојанија, ако 
ласерската точка не е видлива со голо око.
За да нацелите погледнете низ пребарувачот 10 на 
целната оптика. Внимавајте прозорчето 25 на целната 
оптика да е слободно и чисто.
Напомена: Фактичката и прикажаната целна точка не се 
преклопуваат во блиско подрачје.

Целење со помагалото за израмнување (види слика O)
Со помагалото за израмнување 24 може да се олесни 
целењето на големи растојанија. За таа цел погледнете по 
должина на помагалото за израмнување на страната на 
мерниот уред. Ласерскиот зрак поминува паралелно со 
оваа линија на видливост.

Работење со статив (опрема)
Користењето на стативот е особено потребно при големи 
растојанија. Мерниот уред со 1/4"-навој 21 поставете го 
на брзо променлива плоча на стативот 30 или на 
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вообичаен фото-статив. Цврсто зашрафете ја брзо 
заменливата плоча со шраф за фиксирање.
Соодветно поставете го референтното ниво за мерење со 
стативот, со притискање на копчето 8 (референтно ниво 
за навој).

Дефект – Причини и помош

Мерниот уред ја контролира точната 
функција при секое мерење. Доколку се 
утврди дефект, на екранот трепка само 
ознаката покрај него. Во овој случај или 
доколку со горенаведените мерки за 
помош не може да се отстрани пречката, 

предадете го вашиот мерен уред преку вашиот трговец на 
сервисната служба на Bosch.

Проверка на точност на мерниот уред
Точноста на мерниот уред може да ја проверите на 
следниов начин:
– Изберете едно непроменливо мерно подрачје со 

должина од околу 1 до 10 м, чијашто должина точно ја 
знаете (напр. ширината на просторијата, отворот на 
вратата). Мерната траса мора да биде во внатрешен 
простор, целната површина на мерењето треба да биде 
мазна и добро рефлектирачка.

– Измерете го подрачјето 10-пати едно по друго.
Отстапувањата од средната вредност на поединечните 
мерења смеат да изнесуваат макс. ±1,5 мм. Запишувајте 
ги мерењата, за да може подоцна да ја споредите 
точноста.

Одржување и сервис
Одржување и чистење
Мерниот уред складирајте го и транспортирајте го само во 
испорачаната заштитна ташна.
Постојано одржувајте ја чистотата на мерниот уред.
Не го потопувајте мерниот уред во вода или други 
течности.
Избришете ги нечистотиите со влажна мека крпа. Не 
користете средства за чистење или раствори.
Особено одржувајте ја приемната леќа 26 со истата грижа, 
со која треба да се одржуваат очилата или леќата на 
фотоапарат.
За сите прашања и нарачки на резервни делови, Ве 
молиме наведете го 10-цифрениот број од 
спецификационата плочка на полначот.
Во случај да треба да се поправи, пратете го мерниот уред 
во заштитната ташна 28.

Сервисна служба и совети при користење
Сервисната служба ќе одговори на Вашите прашања во 
врска со поправката и одржувањето на Вашиот производ 
како и резервните делови. Експлозивен цртеж и 
информации за резервни делови ќе најдете на:

Причина Помош
Предупредувањето за температура (i) трепка, 
мерењето не е возможно
Мерниот уред е надвор од 
работната температура од 
–10 °C до +50 °C (во 
функцијата континуирано 
мерење до +40 °C).

Почекајте додека 
мерниот уред не ја 
постигне работната 
температура

Се појавува предупредување за батеријата (f)
Напонот на батеријата опаѓа 
(мерењето не е возможно).

Менување на 
батериите

Предупредувањето за батеријата (f) трепка, 
мерењето не е возможно
Напонот на батеријата е премал Менување на 

батериите
Прикази „ERROR“и “–––––“ на екранот
Аголот помеѓу ласерскиот зрак и 
целта е премногу остар.

Зголемете го аголот 
помеѓу ласерскиот 
зрак и целта

Целната површина прејако 
рефлектира (напр. огледало) 
одн.преслабо (напр. црн 
материјал), или амбиентното 
светло е прејако.

Употребете целна табла 
за ласерот 32 (опрема)

Излезот на ласерски зрак 27 
одн. приемна леќа 26 се 
замаглува (напр. со брза 
промена на температурата).

Со мека крпа 
избришете го излезот 
на ласерскиот зрак 27 
одн. примената леќа 
26

Пресметаната вредност е 
поголема од999999 m/m2/m3.

Поделба на 
пресметката во меѓу-
чекори

Приказот „ERROR“ трепка на горната страна на 
екранот
Собирање/одземање на 
измерени вредности со 
различни мерни единици

Собирајте/одземајте 
само измерени 
вредности со исти 
мерни единици

Мерниот резултат не е уверлив
Целната површина не 
рефлектира со ист интензитет 
(напр. вода, стакло).

Целната површина е 
покриена

Излезот на ласерскиот зрак 27 
одн. приемната леќа 26 е 
покриена.

Излезот на ласерскиот 
зрак 27 од. приемната 
леќа 26 не треба да се 
покрива

Пречки при движењето на 
ласерскиот зрак

Ласерската точка мора 
комплетно да лежи на 
целната површина.

Поставено е погрешно 
референтно ниво

Изберете го 
референтното ниво 
соодветно за 
мерењето

Причина Помош
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www.bosch-pt.com
Тимот за советување при користење на Bosch ќе ви 
помогне доколку имате прашања за нашите производи и 
опрема.
За сите прашања и нарачки на резервни делови, Ве 
молиме наведете го 10-цифрениот број од 
спецификационата плочка на производот.

Македонија
Д.Д.Електрис
Сава Ковачевиќ 47Њ, број 3
1000 Скопје
Е-пошта: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
Интернет: www.servis-bosch.mk
Тел./факс: 02/ 246 76 10
Моб.: 070 595 888

Отстранување
Мерните уреди, опремата и амбалажите треба да се 
отстранат на еколошки прифатлив начин.
Не ги фрлајте мерните уреди и батериите во домашната 
канта за ѓубре!
Само за земји во рамки на ЕУ

Според европската регулатива 
2012/19/EU мерните уреди што се вон 
употреба и дефектните или 
искористените батерии според 
регулативата 2006/66/EC мора одделно 
да се соберат и да се рециклираат за 
повторна употреба.

Се задржува правото на промена.

Srpski
Uputstva o sigurnosti

Morate da pročitate i obratite pažnju na sva 
uputstva kako biste sa altom radili bez 
opasnosti i bezbedno. Ako merni alat ne 
upotrebljavate u skladu sa priloženim 
uputstvima, možete da ugrozite zaštitne 
mere koje su integrisane u merni alat. 
Nemojte da dozvolite da pločice sa 
upozorenjima budu nerazumljive. DOBRO 

SAČUVAJTE OVO UPUTSTVO I PREDAJTE GA ZAJEDNO 
SA ALATOM, AKO GA PROSLEĐUJETE DALJE.
 Oprez – ako se koriste drugi uredjaji za rad ili 

podešavanje od onih koji su ovde navedeni, ili izvode 
drugi postupci, može ovo voditi eksplozijama sa 
zračenjem. 

 Merni alat se isporučuje sa jednom upozoravajućom 
tablicom (u prikazu mernog alata označena na grafičkoj 
stranici sa brojem 19).

 Ako tekst tablice sa opomenom nije na Vašem jeziku, 
onda prelepite ga pre prvog puštanja u rad sa 
isporučenom nalepnicom na jeziku Vaše zemlje.

Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili 
životinje i sami ne gledajte u direktan ili 
reflektujući laserski zrak. Na taj način 
možete da zaslepite lica, prouzrokujete 
nezgode ili da oštetite oči.

 Ako lasersko zračenje dođe u oko, morate svesno da 
zatvorite oko i da glavu odmah okrenete od zraka.

 Nemojte da vršite promene na laserskoj opremi.
 Ne koristite laserske naočare za posmatranje kao 

zaštitne naočare. Laserske naočare za posmatranje služe 
za bolje prepoznavanje laserskog zraka, one ne štite od 
laserskog zračenja.

 Ne upotrebljavajte laserske naočare za posmatranje 
kao naočare za sunce ili u putnom saobraćaju. Laserske 
naočare za posmatranje ne pružaju punu UV zaštitu i 
smanjuju opažanje boja.

 Neka Vam merni alat popravlja stručno osoblje i samo 
sa originalnim rezervnim delovima. Time se 
obezbedjuje, da sigurnost mernog alata ostaje sačuvana.

 Ne dopu štaje deci korišćenje mernog alata sa laserom 
bez nadzora. Oni bi mogli nenamerno zaslepiti osoblje.

 Ne radite sa mernim alatom u okolini gde postoji 
opasnost od eksplozija, u kojoj se nalaze zapaljive 
tečnosti, gasovi ili prašine. U mernom alatu se mogu 
proizvesti varnice, koje bi zapalite prašinu ili isparenja.

Opis proizvoda i rada
Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa prikazom mernog 
alata, i ostavite ovu stranicu otvorenu dok čitate uputstvo za 
rad.

Upotreba koja odgovara svrsi
Merni alat je zamišljen za merenje udaljenosti, dužina, visina, 
rastojanja i za izračunavanje površina i zapremina. Merni alat 
je zamišljen za merenje u unutrašnjem i spoljnom području.
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Tehnički podaci

Komponente sa slike
Označavanje brojevima komponenti sa slike odnosi se na 
prikaz mernog alata na grafičkoj stranici.

1 Blokiranje čivijice graničnika
2 Taster za permanentni laserski zrak
3 Taster za promenu funkcije
4 Taster za merenja po dužini, površinsko i volumensko 

merenje
5 Taster za rezultat
6 Plus taster
7 Taster za merenje i trajno merenje
8 Taster za biranje referentne ravni
9 Displej

10 Sonda optike sa ciljem (GLM 250 VF)
11 Taster za osvetlenje displeja
12 Minus taster

13 Taster za merenje minimuma/maksimuma
14 Libela
15 Taster spiska mernih vrednosti
16 Taster za uključivanje-isključivanje i taster za brisanje 

memorije
17 Prihvat kaiša za nošenje
18 Čivijica graničnika
19 Laserska tablica sa opomenom
20 Serijski broj
21 1/4"-navoj
22 Prostor za bateriju
23 Blokada prostora za baterije
24 Pomoć za centriranje
25 Prozorče optike sa ciljem (GLM 250 VF)
26 Prijemno sočivo
27 Izlaz laserskog zračenja

Digitalni laserski merač rastojanja GLM 150 GLM 250 VF
Broj predmeta 3 601 K72 000 3 601 K72 100
Ciljna optika – 

Merno područje 0,05–150 m A) 0,05–250 m A)

Merna tačnost (tipično) ±1,0 mm B) ±1,0 mm B)

Najmanja jedinica pokazivača 0,1 mm 0,1 mm
Radna temperatura –10 °C...+50 °C C) –10 °C...+50 °C C)

Temperatura skladišta –20 °C...+70 °C –20 °C...+70 °C
Relativna vlaga vazduha max. 90 % 90 %
Klasa lasera 2 2
Tip lasera 635 nm, <1 mW 635 nm, <1 mW
Presek laserskog zraka (pri 25 °C) cca.
– na 10 m udaljenosti
– na 150 m udaljenosti

6 mmD)

90 mmD)
6 mmD)

90 mmD)

Baterije
Akumulatorske ćelije

4 x 1,5 V LR03 (AAA)
4 x 1,2 V HR03 (AAA)

4 x 1,5 V LR03 (AAA)
4 x 1,2 V HR03 (AAA)

Životni vek baterije ca.
– Pojedinačna merenja
– Trajno mrenje

30000E)

5 hE)
30000E)

5 hE)

Težina prema EPTA-Procedure 01:2014 0,24 kg 0,24 kg
Dimenzije 66 x 120 x 37 mm 66 x 120 x 37 mm
Vrsta zaštite IP 54 (zaštićeno od prašine i

prskanja vode)
IP 54 (zaštićeno od prašine i

prskanja vode)

A) Domet je veći ukoliko se lasersko svetlo bolje odbija od površine cilja (rasipajuće, bez odsjaja) i ukoliko je laserska tačka svetlija prema svetlosti 
okoline (Unutrašnje prostorije, sumrak). Pri nepovoljnim uslovima (na primer merenje u spoljnom području sa jakim sunčevim zračenjem) može biti 
potrebno, upotrebiti tablicu sa ciljem.
B) Pri nepovoljnim uslovima kao na primer jačeg sunčevog zračenja ili loše reflektujuće površine iznosi maksimalno odstupanje ±20 mm na 150 m. Pri 
nepovoljnim uslovima mora se računati sa uticajem od ±0,05 mm/m.
C) U funkciji trajnog merenja iznosi maks. radna temperatura +40 °C.
D) Širina linije lasera zavisi od vrste površine i ambijentalnih uslova.
E) Sa 1,2 V akumulatorskim ćelijama je moguće manje merenja nego sa 1,5 V baterijama. Navedeno trajanje baterija odnosi se na merenja bez 
osvetlenja displeja i tona.
Za jasniju identifikaciju Vašeg mernog alata služi serijski broj 20 na tipskoj tablici.
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28 Zaštitna torba
29 Hvataljka za nošenje
30 Stativ*
31 Laserske naočare za gledanje*
32 Laserska ciljna ploča*

* Pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u standardni obim 
isporuka.

Elementi za pokazivanje
a Redovi merne vrednosti
b Pokazivač greške „ERROR“
c Red sa rezultatom
d Indikator spiska merne vrednosti
e Merne funkcije

Merenje dužine
Merenje površine
Merenje zapremine
Trajno merenje

min
max Minimum-/Maksimum-merenje

Jednostruko merenje pitagorine teoreme
Dvostruko merenje pitagorine teoreme
Kombinovano merenje pitagorine teoreme
Merenje trapeza
Timer-funkcija
Merenje površine zida
Funkcija obeležavanja

f Opomena za bateriju
g Referentna ravan merenja
h Laser je uključen
i Opomena za temperaturu

Montaža
Ubacivanje baterije/promena
Za rad mernog alata se preporučuje upotreba alkalnih 
mangan-baterija ili akumulatora.
Sa 1,2-V-je moguće manje merenja nego sa 1,5-V-baterijom.
Za otvaranje prostora za bateriju 22 okrenite blokadu 23 u 
poziciju  i izvucite napolje prostor za bateriju.
Pazite kod ubacivanja baterija odnosno akumulatora na pravi 
pol prema slici u prostoru za baterije.
Ako se pojavljuje simbol za bateriju  prvo na displeju, onda 
jemoguće još najmanje 100 pojedinačnih merenja. Funkcija 
trajnog merenja je deaktivirana.
Ako treperi simbol baterije , moraju se promeniti baterije 
odnosno akumulatorske ćelije. Merenja više nisu moguća.
Menjajte uvek sve baterije odnosno akumulatore 
istovremeno. Upotrebljavajte samo baterije ili akumulatore 
jednog proizvodjača i sa istim kapacitetom.
 Izvadite baterije odnosno akumulatore iz mernog alata, 

kada duže vremena ne koristite. Baterije i akumulatori 
mogu kod dužeg čuvanja korodirati i same se isprazniti.

Rad
Puštanje u rad
 Čuvajte merni alat od vlage i direktnog sunčevog 

zračenja.
 Ne izlažite merni alat ekstremnim temperaturama ili 

temperaturnim kolebanjima. Ne ostavljajte ga na primer 
duže vreme u autu. Pustite merni alat kod većih 
temperaturnih kolebanja da se najpre temperira, pre nego 
ga pustite u rad.

 Izbegavajte jake udarce ili padove mernog alata. Posle 
jakih spoljnih uticaja na merni alat trebali bi uvek pre daljeg 
rada izvršiti kontrolu tačnosti (pogledajte „Kontrola 
tačnosti mernog alata“, stranicu 227).

Uključivanje-isključivanje
 Ne ostavljajte slučajno uključen merni alat i isključite 

merni alat posle upotrebe. Druge osobe bi mogle da budu 
zaslepljene od laserskog zraka.

Za uključivanje mernog alata imate sledeće mogućnosti:
– Pritisnite taster za uključivanje-isključivanje 16: Merni alat 

se uključuje i nalazi se u funkciji merenja po dužini. Laser se 
ne uključuje.

– Kratko pritiskivanje na taster za merenje 7: Merni alat i 
laser se uključuju. Merni alat se nalazi u funkciji merenja po 
dužini.

– Dugo pritiskivanje na taster za merenje 7: Merni alat i laser 
se uključuju. Merni alat se nalazi u funkciji trajnog merenja.

 Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili životinje i ne 
gledajte u laserski zrak čak ni sa daljeg odstojanja.

Za isključivanje mernog alata pritisnite dugo na taster za 
uključivanje-isključivanje 16.
Ako se ca. 5 min dugo ne pritisne nijedan taster na mernom 
alatu, onda se merni alat radi čuvanja baterija automatski 
isključuje.
Kod automatskog isključivanja ostaju sve memorisane 
vrednosti sačuvane.

Radnja merenja
Posle uključivanja nalazi se merni alat uvek u funkciji merenja 
po dužini odnosno trajnog merenja. Druge merne funkcije se 
mogu podesiti pritiskujući taster za funkcije (pogledjte 
„Merne funkcije“, stranicu 222).
Kao referentna ravan za merenje izabrana je posle 
uključivanja zadnja ivica mernog alata. Pritiskivanjem tastera 
referentne ravni 8 možete menjati referentnu ravan 
(pogledajte „Biranje osnovne ravni (pogledajte slike A – E)“, 
stranicu 222).
Posle biranja merne funkcije i referentne ravni slede svi dalji 
koraci pritiskujući taster za merenje 7.
Stavite merni alat sa izabranom osnovnom ravni na željenu 
liniju merenja (na primer zid).
Pritisnite za uključivanje laserskog zraka na kratko taster za 
merenje 7.
 Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili životinje i ne 

gledajte u laserski zrak čak ni sa daljeg odstojanja.
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Vizirajte sa laserskim zrakom površinu cilja. Pritisnite za 
biranje merenja ponovo na kratko taster za merenje 7.
Kod uključenog permanentnog laserskog zraka počinje 
merenje već posle prvog pritiskivanja tastera za merenje 7. U 
funkciji trajnog merenja startuje merenje odmah posle 
uključivanja funkcije.
Merna vrednost se tipično pojavljuje u roku od 0,5 s a najkas-
nije posle 4 s. Trajanje merenja zavisi od udaljenosti, 
svetlosnih uslova i osobina refleksije ciljne površine. Kraj 
merenja se pokazuje jednim signalnim tonom. Po završavanju 
merenja laserski zrak se automatski isključuje.
Ako se ca. 20 s posle viziranja ne izvrši merenje, automatski 
se isključuje laserski zrak radi čuvanja baterija.

Biranje osnovne ravni (pogledajte slike A – E)
Za merenje možete birati četiri razne referentne ravni:
– zadnju ivice mernog alata odnosno prednju ivicu bočno 

otvorene granične čivijice 18 (na primer pri postavljanju na 
spoljne ćoškove),

– vrh unazad preklopljene granične čivijice 18 (na primer za 
merenje iz ćoškova),

– prednja ivica mernog alata (na primer pri merenju od ivice 
stola),

– navoj 21 (na primer za merenja sa stativom).
Pritiskajte za biranje referentne ravni taster 8 toliko često, sve 
dok se na displeju ne pokaže željena referentna ravan. Posle 
svakog uključivanja mernog alata je zadnja ivica mernog alata 
prethodno podešena kao referentna ravan.
Naknadna promena referentne ravni od već izvršenih merenja 
(na primer kod pokazivača mernih vrednosti u listi mernih 
vrednosti) nije moguća.

Permanentni laserski zrak
Možete merni alat promeniti pri potrebi na permanentni 
laserski zrak. Pritisnite za to taster permanentnog laserskog 
zraka 2. Na displeju će trajno zasvetleti pokazivač „LASER“.
 Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili životinje i ne 

gledajte u laserski zrak čak ni sa daljeg odstojanja.
Laserski zrak ostaje u ovom podešavanju i izmedju merenja 
uključen, tako da je za merenje potrebno jednom na kratko 
pritisnuti taster za merenje 7.
Pritisnite za isključivanje permanentnog laserskog zraka 
ponovo taster 2 ili isključite merni alat.
Ako se permanentni laserski zrak za vreme merenja isključi, 
merenje se automatski završava.

Osvetlenje displeja
Za uključivanje i isključivanje osvetlenja displeja pritisnite 
taster 11. Ako se 10 s posle uključivanja osvetlenja displeja 
ne pritisne dirka, isključuje se ono radi čuvanja baterija.

Signalni ton
Za uključivanja- i isključivanje 
signalnog tona pritiskajte taster za 
promenu funkcija 3 toliko često, sve 
dok se na displeju ne pojavi pokazi-
vanje za podešavanje tona. 

Pritiskivanjem plus tastera 6 odnosno minus tastera 12 birate 
željeno podešavanje.
Izabrano podešavanje tona ostaje pri isključivanju i 
uključivanje mernog alata sačuvano.

Promena merne jedinice
Za pokazivanje mernih vrednosti možete u svako doba 
menjati jedinicu mere.
Sledeće jedinice mere stoje na raspolaganju:
– Dužno merenje: m, cm, mm,
– Površinsko merenje: m2,
– Zapreminsko merenje: m3.

Za promenu merne jedinice 
pritiskajte taster za promenu funkcije 
3 toliko često, sve dok se na displeju 
ne pojavi promena za mernu jednicu. 
Pritiskivanjem plus tastera 6 odnosno 
minus tastera 12 birate željenu 
mernu jedinicu.

Merne funkcije
Jednostruko merenje dužine
Pritiskajte za dužinska merenja taster 4 toliko često, sve dok 
se na displeju ne pojavi pokazivač za dužinsko merenje .

Pritisnite za viziranje i za merenje 
uvek jednom na kratko taster za 
merenje 7.
Merna vrednost se pokazuje u redu za 
rezultat c.
Kod više dužinskih merenja jedno za 
drugim pokazuju se rezultati 

poslednjih merenja u redovima za mernu vrednost a.

Trajno merenje
Kod trajnog merenja može se merni alat relativno pokretati 
prema cilju, pričem se aktuelizuje merna vrednost ca. svakih 
0,5 s. Možete se udaljiti na primer od nekog zida pa do 
željenog rastojanja, aktuelno odstojanje je uvek moguće 
očitati.
Za trajno merenje birajte prvo funkciju dužinskog merenja i 
pritiskajte 7 toliko dugo, sve dok se na displeju ne pojavi 
pokazivač  za trajno merenje. Laser se uključuje i merenje 
odmah počinje.

Pokazuje se aktuelna vrednost u redu 
za rezultat c.
Kratkim pritiskivanje tastera merenje 
7 završavate trajno merenje. 
Poslednja merna vrednost se 
pokazuje u redu za rezultat c. Dužim 
pritiskivanjem tastera merenje 7 
startuje trajno merenje ponovo.

Trajno merenje se automatskii isključuje posle 5 min. 
Poslednja vrednost merenja ostaje prikazana u redu za 
rezultat c.
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Minimum-/Maksimum-merenje (pogledajte slike F–G)
Merenje minimuma služi za dobijanje najkraćih rastojanja od 
stabilne referentne tačke. Ono pomaže na primer pri 
odredjivanju vertikala ili horizontala.
Merenje maksimuma služi za odredjivanje najvećeg rastojanja 
od stabilne referentne tačke. Ono pomaže na primer kod 
odredjivanja dijagonala.
Za jednostruko merenje minimuma/maksimuma birajte 
najpre funkciju dužinskog merenja i onda taster 13. U redu za 
rezultat c se „min“ se pokazuje minimum merenje. Za 
maksimum merenje pritisnite taster 13 ponovo, tako da se 
pokazuje „max“ u redu za rezultat. Pritisnite potom taster 
merenje 7. Laser se uključuje i merenje počinje.
Pokrećite laser tako preko željenog cilja tamo amo (na primer 
tavanica prostorije pri odredjivanju dijagonala), da referentna 
tačka merenja (na primer vrh graničke čivijice 18) uvek 
ostane na istom mestu.

U redu za rezultat c se pokazuju 
(zavisno od izabrane funkcije) 
minimalna odnosno maksimalna 
merna vrednost. Ona se uvek 
prekoračuje, ako je vrednost 
dužinskog merenja manja odnosno 
veća od dosadašnje minimalne 
odnosno maksimalne vrednsot. U 

redovima za merne vrednosti a pojavljuju se maksimalna 
(„max“), minimalna („min“) i aktuelna merna vrednost.
Za završavanje merenja minimuma/maksimuma pritisnite na 
kratko taster merenje 7. Ponovnim pritiskivanjem tastera 
merenje startuje merenje ponovo.
Merenje minimuma/maksimuma može da se upotrebljava i 
kod dužinskog merenja unutar drugih mernih funkcija (na 
primer merenja površina). Pritisnite za ovo kod 
odgovarajućeg izračunavanja pojedinačnih mernih vrednosti 
taster 13 jednom za merenje minimuma odnosno dva puta za 
merenje maksimuma. Pritisnite potom taster merenje 7 za 
uključivanje laserskog zraka. Pokrećite merni alat tako, da se 
meri željena vrednost minimuma odnosno maksimuma, i 
pritisnite taster merenje 7 za preuzimanje vrednosti 
minimuma odnosno maksimuma u tekući račun.
Kod dužinskog merenja sa kašnjenjem vremena i u funkciji 
obeležavanja nisu moguća merenja minimuma/maksimuma.
Merenje minimuma/maksimuma isključuje se automatski 
posle 5 min.

Merenje površina
Pritiskajte za površinsko merenje taster 4 tako često, sve dok 
se na displeju ne pojavi pokazivač za površinsko merenje .
Merite na kraju dužinu i širinu jedno za drugim kao pri merenju 
dužina. Izmedju oba merenja ostaje laserski zrak uključen.

Posle završetka drugog merenja se 
površina automatski izračunava i 
prikazuje red sa rezultatom c. Pojedi-
načne merne vrednosti stoje u 
redovima za mernu vrednost a.

Merenje zapremine
Pritiskajte za merenje zapremine taster 4 toliko često, sve dok 
se na displeju na pojavi pokazivač za merenje zapremine .
Merite na kraju jedno za drugim dužinu, širinu i visinu kao kod 
merenja dužine. Izmedju tri merenja ostaje uključen laserski 
zrak.

Posle završavanja trećeg merenja 
izračunava se zapremina automatski i 
prikazuje u redu za rezultat c. Pojedi-
načne vrednosti stoje u redovima za 
mernu vrednost a.
Vrednosti iznad 999999 m3 ne mogu 
se prikazivati, na displeju će se 
pojaviti „ERROR“ i „––––“. Podelite 

zapreminu koja treba da se meri u pojedinačna merenja, čiju 
vrednost izračunavate odvojeno i potom sabirate.

Indirektno merenje dužina (pogledajte slike H–K)
Indirektno merenje dužina služi za dobijanje rastojanja, koji se 
ne mogu direktno meriti, jer neka smetnja ometa zrak ili nema 
površine cilja kao reflektora. Korektni rezultati se samo onda 
postižu, ukoliko se pravi uglovi koji se traže u merenju tačno 
zadržavaju (Pitagorina teorema).
Pazite na to, da referentna tačka merenja (na primer zadnja 
ivica mernog alata) kod svih pojedinačnih merenja ostane za 
vreme radnje merenja na tačno istom mestu (izuzetak: 
merenje trapeza).
Izmedju pojedinačnih merenja ostaje laserski zrak uključen.
Za indirektno dužinsko merenje ostaju merne funkcije na 
raspolaganju, sa kojima se uvek mogu dobiti različiti pravci. 
Za biranje merne funkcije pritiskajte taster za promenu 
funkcije 3 toliko često, sve dok se na displeju ne pojavi simbol 
željene merne funkcije.

a) Jednostavno merenje po pitagori (pogledajte sliku H)
Pritiskajte taster za promenu funkcije 3 tako često, sve dok se 
na displeju ne pojavi jednostavno merenje po pitagori .
Merite kao kod dužinskog merenja linije „1“ i „2“ ovim 
redosledom. Pazite na to, da izmedju linije „1“ i tražene lijine 
„E“ postoji pravi ugao.

Posle završetka poslednjeg merenja 
pokazuje se rezultat za traženu liniju 
„E“ u redu za rezultat c. Pojedinačne 
merne vrednosti stoje u redovima za 
mernu vrednost a.

b) Dvostruko merenje po pitagori (pogledajte sliku I)
Pritiskajte taster za promenu funkcije 3 toliko često, sve dok 
se na displeju ne pojavi pokazivač za dvostruko merenje po 
pitagori .
Merite kao i kod dužinskog merenje linija „1“, 
„2“ i „3“ ovim redosledom. Pazite na to, da izmedju linije „1“ 
i tražene linije „E“ bude pravi ugao.
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Posle završetka poslednjeg merenja 
pokazuje se rezultat za traženu liniju 
„E“ u redu za rezultat c. Pojedinačne 
merne vrednosti stoje u redovima za 
mernu vrednost a.

c) Kombinovano merenje po pitagori (pogledajte sliku J)
Pritiskajte taster za promenu funkicije 3 tako često, sve dok 
se na displeju ne pojavi pokazivač za kombinovano merenje 
po pitagori .
Merite kao i kod dužinskog merenje linija „1“, 
„2“ i „3“ ovim redosledom. Pazite na to, da izmedju linije „1“ 
i tražene linije „E“ bude pravi ugao.

Posle završetka poslednjeg merenja 
pokazuje se rezultat za traženu liniju 
„E“ u redu za rezultat c. Pojedinačne 
merne vrednosti stoje u redovima za 
mernu vrednost a.

d) Merenje trapeza (pogledajte sliku K)
Pritiskajte taster za promenu funkcije 3 toliko često, sve dok 
se na displeju ne pojavi pokazivač za merenje trapeza .
Merite kao kod dužinskog merenja linija „1“, „2“ i „3“ ovim 
redosledom. Pazite na to da merenje linije „3“ počinje tačno 
na krajnjoj tački linije „1“ i da izmedju linija „1“ i „2“ kao i 
izmedju „1“ i „3“ bude prvi ugao.

Posle završetka poslednjeg merenja 
pokazuje se rezultat za traženu liniju 
„E“ u redu za rezultat c. Pojedinačne 
merne vrednosti stoje u redovima za 
mernu vrednost a.

Dužinsko merenje za kašnjenjem vremena
Dužinsko merenje sa kašnjenjem vremena pomaže na primer 
kod merenja na teško pristupačnim mestima ili ako su 
sprečena pokretanja mernog alata za vreme merenja.
Pritiskajte za dužinsko merenje sa kašnjenjem vremena taster 
za promenu funkcije 3 toliko često, sve dok se na displeju na 
pojavi pokazivač za dužinsko merneje sa kašnjenjem vremena 

.
U redu za mernu vrednost a se pokazuje vremenski pomak od 
uključivanja pa do merenja. Vremenski pomak može da se 
podesi pritiskujući plus taster 6 odnosno minus taster 12 
izmedju 1 s i 60 s.

Pritisnite potom taster merenje 7, da 
bi uključili laserski zrak i vizirali ciljnu 
tačku. Pritisnite ponovo taster 
merenje 7 da bi merenje počelo. 
Merenje počinje posle izabranog 
vremenskog pomaka. Merna 
vrednost se pokazuje u redu za 
rezultat c.

Sabiranje i oduzimanje mernih rezulata kao i merenje 
minimuma/maksimuma nisu mogući kod dužinskog merenja 
sa vremenskim kašnjenjem.

Merenje površine zidova (pogledajte sliku L)
Merenje povšine zidova služi tome, da se dobije zbir više 
pojedinačnih merenja sa jednom zajedničkom visinom.
Na primeru sa slike treba odrediti ukupnu površinu više 
zidova, koji imaju istu visinu prostorije A, medjutim različite 
dužine B.
Pritiskajte za merenja zidnih površina taster za promenu 
funkcije 3 toliko često, sve dok se na displeju na pojavi 
pokazivač za merenje zidnih površina .
Merite visinu prostora A kao i kod dužinskog merenja. Merna 
vrednost („cst“) se pokazuje u gornjem redu za merne 
vrednosti a. Laser ostaje uključen.

Merite potom dužinu B1 prvog zida. 
Površina se automatski izračunava i 
pokazuje u redu za rezultat c. 
Vrednost dužinskog merenja stoji u 
srednjem redu merne vrednosti a. 
Laser ostaje uključen.

Merite sada dužinu B2 drugog zida. 
Pojedinačna vrednost prikazana u 
srednjem redu mernih vrednosti a 
sabira se na dužinu B1. Zbir obe 
dužine („sum“, prikazane u donjem 
redu mernih vrednosti a) množi se sa 
memorisanom visinom A. Vrednost 
celokupne površine se pokazuje u 

redu za rezultat c.
Možete meriti po želji mnoge druge dužine BX, koje se 
automatski sabiraju i pomoću visine A množe.
Uslov za korektno izračunavanje površine je da je prva 
izmerena dužina (na primer visina prostorije A) identična za 
sve delove površina.
Za novo merenje zidnih površina sa novom visinom prostora A 
pritisnite tri puta taster 16.

Funkcija obeležvanja (pogledajte sliku M)
Funkcija obeležavanja služi u interesovanje za nekom 
stabilnom linijom (vrednost obeležvanja), koja se ne može ni 
meriti ni zadati. Ona pomaže na primer kod markiranja 
rastojanja za medjuzidove u suvoj gradnji.
Pritiskajte za ovu funkciju obeležavanja taster za promenu 
funkcije 3 sve dok se na displeju ne pojavi pokazivač za 
funkciju obeležavanja .
Funkcija obeležavanja može se podesiti na sledeći način:
– Da bi zadali neku poznatu vrednost, pritiskajte plus taster 

6 odnosno minus taster 12 toliko dugo, sve dok se ne 
pokaže željena vrednost u gornjem redu mernih vrednosti 
a. Kod dužeg pritiska na plus taster 6 odnosno minus taster 
12 „rade“ vrednosti kontinuirano dalje. Laser se još ne 
uključuje.
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– Za merenje vrednosti obeležavanja pritisnite taster 
merenje 7 jednom na kratko radi aviziranja i ponovo kratko 
za merenje. Potom se uključuje laserski zrak.

– Izmerenja ili zadana vrednost obeležavanja može se 
korigovati pritiskivnjem plus tastera 6 odnosno minus 
tastera 12.

Pritiskajte posle utvrdjivanja vrednosti obeležavanja duže na 
taster merenje 7, da bi merenje počelo.
Pokrećite sada merni alat radi obeležavanja u željenom 
pravcu. U redu za rezultat c pokazivaće se stalno aktuelna 
merna vrednost cele merne linije. U gornjem redu merne 
vrednosti a stoji i dalje izabrana vrednost obeležavanja.
U srednjem i donjem redu merne vrednosti a stoje faktor 
(„x“), koliko puta se vrednost obeležavanja nalazi u ukupnoj 
mernoj liniji, i razlika („dif“) izmedju jedne mnogostruke 
vrednosti obeležavanja sa celim brojem i ukupne linije.
Ako je ukupna merna linija nešto manja od mnogostruke sa 
celim brojem, onda se pokazuje negativna vrednost razlike i 
sledeća viša mnogostruka vrednost obeležavanja.
Pokrećite merni alat toliko dugo, sve dok se u srednjem redu 
mernih vrednosti a ne pojavi željena mnogostruka vrednost 
obeležavanja a vrednost razlike u donjem redu mernih vred-
nosti iznosi a „0,0 m“. Prenesite potom referentnu tačku 
merenja.
Primeri:
a) Pozitivna vrednost razlike:
7,4 m = (12 x 0,6 m) + 0,2 m

U celoj liniji od 7,4 m sadrži se 
vrednost obeležavanja 0,6 m 
12-puta. Osim toga sadrži ukupna 
linija i ostatak od 0,2 m. Skratite 
rastojanje izmedju mernog alata i 
polazne tačke za vrednost razlike 
0,2 m, i prenesite potom dužinu.

b) Negativna vrednost razlike:
7,0 m = (12 x 0,6 m) – 0,2 m

U celoj liniji od 7,0 m nedostaju 
0,2 m, dok je vrednost obeležvanja 
0,6 m 12-puta prisutna. Uvećajte 
rastojanje izmedju mernog alata i 
polazne tačke za 0,2 m, i prenesite 
potom dužinu.
Kratkim pritiskivanjem tastera 

merenje 7 prekidate funkciju obeležavanja. Dugim pritiski-
vanjem tastera merenje 7 startuje funkcija obeležavanja 
ponovo (sa istom vrednošću obeležavanja).
Funkcija obeležavanja se isključuje automatski posle 5 min. 
Za prethodno napuštanje funkcije pritisnite jedan od tastera 
za merne funkcije.

Spisak poslednjih mernih vrednosti
Merni alat memoriše poslednjih 30 mernih vrednosti i njihovo 
izračunavanje i pokazuje ih obrnutim redosledom (najpre 
poslednju mernu vrednost).

Pritisnite za prenošenje memorisanih 
merenja taster 15. Na displeju se 
pojavljuje rezultat poslednjeg 
merenja, potom indikator liste mernih 
vrednosti d kao i broj za numeraciju 
pokazanih merenja.
Ako pri ponovnom pritiskiivanju 

tastera 15 nema drugih memorisanih merenja, menja nazad 
merni alat u poslednju mernu funkciju. Za napuštanje liste 
mernih vrednosti pritisnite jednu od tastera za merne 
funkcije.
Da bi izbrisali aktuelni unos liste mernih vrednosti koji je 
prikazan, pritisnite na kratko taster 16. Da bi izbrisali 
kompletnu listu mernih vrednosti, držite pritisnut taster liste 
mernih vrednosti 15 i istovremeno pritisnite na kratko taster 
16.

Brisanje mernih vrednosti
Kratkim pritiskivanjem tastera 16 možete izbrisati u svim 
mernim funkcijama poslednju iznadjenu vrednost 
pojedinačnog merenja. Višestrukim kratkim pritiskivanjem 
tastera brišu se pojedinačne merne vrednosti obrnutim 
redosledom.
U funkciji merenja zidnih površina se pri prvom kratkom 
pritisku tastera 16 briše poslednja vrednost pojedinačnog 
merenja, pri drugom pritisku sve dužine BX, pri trećem 
pritisku prostorna visina A.

Sabiranje mernih vrednosti
Da bi sabrali merne vrednosti, izvedite najpre neko željeno 
merenje ili izaberite neki unos sa spiska mernih vrednosti. 
Pritisnite potom plus taster 6. Na displeju se pokazuje 
potvrda „+“. Izvedite potom drugo merenje ili izaberite dalji 
unos sa spiska mernih vrednosti.

Pritisnite radi rezultata zbira oba 
merenja taster za rezultat 5. 
Izračunavanje se pokazuje u redovima 
za merne vrednosti a, zbir stoji u redu 
za rezultat c.
Posle izračunavanja zbira mogu se sa 
ovim rezultatom sabirati druge merne 

vrednosti ili unosi sa liste mernih vrednosti, ako se pre 
merenja uvek pritisne plus taster 6. Sabiranje se završava 
pritiskivanjem tastera za rezultat 5.
Uputstvo za sabiranje:
– Dužinske-, površinske i zapreminske vrednosti nemogu se 

sabirati pomešano. Ako se na primer sabiraju dužinska i 
površinska vrednost, pojavljuje se pri pritiskivanju tastera 
za rezultat 5 na kratko „ERROR“ na displeju. Potom se 
menja merni alat u poslednju aktivnu mernu funkciju.

– Uvek se sabira rezultat merenja (na primer zapreminska 
vrednost), kod trajnog merenja merna vrednost prikazana 
u redu za rezultat c. Sabiranje vrednosti pojedinačnih 
merenja iz redova mernih vrednosti a nije moguće.

– Kod dužinskog merenja sa vremenskim kašnjenjem i u 
funkciji obeležavanja nisu moguća sabiranja, dok se 
odpočeta sabiranja prekidaju pri promeni u ovu funkciju.
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Oduzimanje merne vrednosti
Za oduzimanje mernijh vrednosti 
pritisnite minus taster 12, na displeju 
se pojavljuje radi potvrdjivanja „–“. 
Dalji postupak je analogan „Sabiranje 
mernih vrednosti“.

Uputstva za rad
Opšta uputstva
Prijemno sočivo 26 i izlaz laserskog zraka 27 ne smeju biti 
pokriveni pri merenju.
Merni alat se za vreme merenja nesme pokretati (sa izuzetkom 
funkcija trajnog merenja, merenja minimuma/maksimuma i 
funkcije obeležvanja). Zato postavite merni alat po 
mogućnosti na neku čvrstu graničnu ili površinu naleganja.

Uticaji na merno područje
Merno područje zavisi od svetlosnih uslova i osobina 
refleksije ciljne površine. Koristite radi bolje vidljivosti 
laserskog zraka pri radu u spoljnim površinama i pri jakom 
sunčevom zračenju laserske naočare 31 (pribor) i lasersku 
tablicu sa ciljem 32 (pribor), ili isključite ciljnu površinu.

Uticaji na merni rezultat
Na osnovu fizikalnih efekata ne može se isključiti, da pri 
merenju na različitim površinama dodje do pogrešnih 
merenja. U njih se ubrajaju:
– transparentne površine (na primer staklo, voda),
– površine sa odsjajem (na primer polirani metal, staklo),
– porozne površine (na primer materijali za prigušivanje),
– strukturne površine (na primer hrapavi malter, prirodni 

kamen).
Koristite u datom slučaju na ovim površinama lasersku tablicu 
sa ciljem 32 (pribor).
Pogrešna merenja su osim toga moguća na koso aviziranu 
površinu cilja.
Isto tako mogu slojevi vazduha sa raznim temperaturama ili 
indirektno prihvaćene refleksije da utiču na mernu vrednost.

Merenje sa čivijicom graničnika (pogledajte slike B, C, F i 
G)

Upotreba čivijice graničnika 18 je na primer pogodna za 
merenje uglova (prostorne dijagonale) ili teško dostupnih 
mesta kao što su šine kapaka.
Pritisnite na blokadu 1 granične čivijice, da bi uklonili 
odnosno uklopili čivijicu ili promenili njenu poziciju.
Za merenja od spoljnih ćoškova iskrenite graničnu čivijicu u 
stranu, za merenja od zadnje ivice granične čivijice iskrenite je 
unazad.
Podesite referentnu ravan za merenja sa graničnom čivijicom 
u odgovarajućoj meri pritiskujući taster 8 (za merenja sa 
bočnom graničnom čivijicom na merenje od zadnje ivice 
mernog alata).

Ravnanje sa libelom
Libela 14 omogućava jednostavno horizontalno centriranje 
mernog alata. Tako se mogu ciljne površine lakše vizirati, 
posebno na veća rastojanja.
Libela 14 nije pogodna u kombinaciji sa laserskim zrakom za 
nivelisanje.

Viziranje sa optikom cilja (GLM 250 VF) 
(pogledajte sliku N)
Vidljiva linija kroz optiku cilja i laserski zrak idu jedan prema 
drugom paralelno. Time se omogućava precizno viziranje 
preko dugačkih rastojanja, kada se laserska tačka više ne 
može videti samo sa okom.
Posmatrajte za viziranje kroz prozorče 10 optike sa ciljem. 
Pazite na to, da je prozorče 25 optike sa ciljem čisto i 
slobodno.
Uputstvo: U bliskom području se stvarna i blendirana tačka 
sa ciljen ne preklapaju.

Viziranje pomoću centriranja (pogledajte sliku O)
Pomoću pomoći za centriranje 24 može se viziranje olakšati 
preko većih rastojanja. Pogledajte za ovo duž pomoći za 
centriranje na strani mernog alata. Laserski zrak ide paralelno 
sa ovom vidljivom linijom.

Radovi sa stativom (pribor)
Korišćenje stativa je posebno potrebna pri većim 
rastojanjima. Stavite merni alat sa 1/4"-navoja 21 na brzo 
promenljivu ploču stativa 30 ili neki foto stativ uobičajen u 
trgovini. Čvrsto uvrnite sa zavrtnjem za fiksiranje brzo 
promenljive ploče.
Podesite prema tome osnovnu ravan za merenje sa stativom 
pritiskujući taster 8 (navoj osnovne ravni).

Greške – uzroci i pomoć
Uzrok Pomoć
Temperaturna opomena (i) treperi, merenje nije moguće
Merni alat je izvan radne 
temperature od – 10 °C do 
+50 °C (u funkciji trajnog merenja 
do +40 °C).

Sačekati, dok merni alat 
ne dostigne radnu 
temperaturu

Opomena baterije (f) se pojavljuje
Napon baterije popušta posle 
(merenje je još moguće)

Promenite baterije 
odnosno akumulatore

Opomena baterije (f) treperi, merenje nije moguće
Napon baterije je suviše mali Promenite baterije 

odnosno akumulatore
Pokazivanje „ERROR“ i „–––––“ u Display-u
Ugao izmedju laserskog zraka i 
cilja je suviše oštar.

Povećati ugao izmedju 
laserskog zraka i cilja

Površina cilja reflektuje prejako 
(na primer ogledalo) odnosno 
preslabo (na primer crni 
materijal), ili je svetlo okoline 
prejako.

Koristite lasersku tablicu 
sa ciljem 32 (pribor)
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Merni alat kontroliše ispravno 
funkcionisanje pri svakom merenju. Ako se 
utvrdi kvar, treperi na displeju samo simbol 
koji stoji pored. U ovom slučaju ili ako gore 
navedene mere pomoći ne mogu da uklone 
nedostatak, odnesite merni alat preko 

Vašeg trgovca Bosch-servisu.

Kontrola tačnosti mernog alata
Možete na sledeći način prekontrolisati tačnost mernog alata:
– Izaberite jednu trajno ne promenljivu mernu liniju od oko 1 

do 10 m dužine, čija dužina Vam je tačno poznata (na primer 
širina prostorije, otvora vrata). Merna linija se mora nalaziti 
unutra, i dobro mora reflektovati ciljnu površinu merenja.

– Merite liniju 10-x jedno za drugim.
Odstupanje pojedinačnih merenja od srednje vrednosti sme 
iznositi maksimalno ±1,5 mm. Zapišite merenja, da bi mogli 
porediti nekada kasnije tačnost.

Održavanje i servis
Održavanje i čišćenje
Čuvajte i transportujte merni pribor samo u isporučenoj 
zaštitnoj futroli.
Držite merni alat uvek čist.
Ne uranjajte merni alat u vodu ili druge tečnosti.
Brišite zaprljanja sa vlažnom, mekom krpom. Ne 
upotrebljavajte nikakva sredstva za čišćenje ili rastvarače.

Održavajte posebno prijemno sočivo 26 sa istom pažnjom, 
kao što morate da se ophodite sa naočarima ili sočivom foto 
aparata.
Kod svih pitanja i naručivanja rezervnih delova navedite 
neizostavno broj predmeta prema tipskoj tablici mernog alata 
koja ima 10 brojčanih mesta.
U slučaju popravke šaljite merni alat u zaštitnoj torbi 28.

Servisna služba i savetovanje o upotrebi
Servisna služba odgovoriće na vaša pitanja o popravcima i 
održavanju vašeg proizvoda i o rezervnim delovima. Uvećane 
crteže i informacije o rezervnim delovima možete naći na 
našoj adresi:
www.bosch-pt.com
Bosch tim za savetovanje o upotrebi će vam rado pomoći ako 
imate pitanja o našim proizvodima i priboru.
Molimo da kod svih pitanja i naručivanja rezervnih delova 
neizostavno navedete broj predmeta sa 10 brojčanih mesta 
prema tipskoj tablici proizvoda.

Srpski
Bosch-Service
Dimitrija Tucovića 59
11000 Beograd
Tel.: (011) 6448546
Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu
Keller d.o.o.
Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis
Tel./Fax: (018) 274030
Tel./Fax: (018) 531798
Web: www.keller-nis.com
E-Mail: office@keller-nis.com

Uklanjanje djubreta
Merni alati, pribor i pakovanja treba da se dovoze na 
regeneraciju koja odgovara zaštiti čovekove okoline.
Ne bacajte merne alate i akumulatore (baterije u kućno 
djubre).
Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj smernici 2012/19/EU ne 
moraju više neupotrebljivi merni alati a 
prema evropskoj smernici 2006/66/EC ne 
moraju više akumulatori/baterije u kvaru i 
istrošeni da se odvojeno sakupljaju i odvoze 
reciklaži koja odgovara zaštiti čovekove 
sredine.

Zadržavamo pravo na promene.

Izlaz laserskog zračenja 27 
odnosno prijemnog sočiva 26 je 
oznojeno (na primer usled brze 
promene temperature).

Istrljajte na suvo sa 
mekom krpom izlaz 
laserskog zračenja 27 
odnosno prijemno 
sočivo 26

Izračunata vrednost je veća od 
999999 m/m2/m3.

Izračunavanje podeliti 
na medjuodeljke

Pokazivač „ERROR“ treperi gore u Display-u
Sabiranje/oduzivanje mernih 
vrednosti sa različitim mernim 
jedinicama

Sabirajte/oduzimajte 
samo merne vrednosti 
sa istim mernim jedini-
cama

Merni rezultat ne svetli
Površina cilja ne reflektuje jasno 
(na primer voda, staklo).

Pokriti površinu cilja

Izlaz laserskog zračenja 27 
odnosno prijemno sočivo 26 je 
pokriveno.

Osloboditi izlaz laser-
skog zračenja 27 
odnosno prijemno 
sočivo 26

Smetnje u toku laserskog zraka Laserska tačka mora da 
leži kompletno na ciljnoj 
površini.

Pogrešno podešena referentna 
ravan

Izabrati referentnu 
ravan da odgovara 
merenju

Uzrok Pomoć
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Slovensko
Varnostna navodila

Preberite in upoštevajte navodila v celoti, 
da zagotovite varno in zanesljivo uporabo 
merilne naprave. Če merilne naprave ne 
uporabljate v skladu s predloženimi navodi-
li, lahko pride do poškodb vgrajene zašči-
tne opreme v merilni napravi. Opozorilnih 

ploščic na merilni napravi nikoli ne zakrivajte. HRANITE 
TA NAVODILA V DOBREM STANJU IN JIH V PRIMERU PRE-
DAJE PRILOŽITE MERILNI NAPRAVI.
 Bodite previdni – v primeru izvajanja opravil ali nasta-

vitev, ki niso opisana v teh navodilih, lahko pride do ne-
varnega izpostavljanja laserskemu sevanju. 

 Merilno orodje se dobavi z opozorilno tablo (na prikazu 
merilnega orodja na grafični strani označeno s številko 
19).

 Če tekst opozorilne tablice ni v vašem jeziku, ga pred 
prvim zagonom prelepite z ustrezno nalepko v vašem 
nacionalnem jeziku.

Laserskega žarka ne usmerjajte v osebe 
ali živali in tudi sami ne glejte neposre-
dno v laserski žarek ali njegov odsev. 
S tem lahko zaslepite ljudi, povzročite ne-
srečo ali poškodbe oči.

 Če laserski žarek usmerite v oči, le-te zaprite in glavo 
takoj obrnite stran od žarka.

 Ne spreminjajte laserske naprave.
 Očal za vidnost laserskega žarka ne uporabljajte name-

sto zaščitnih očal. Očala za vidnost laserskega žarka so 
namenjena boljšemu razpoznavanju laserskega žarka, ven-
dar oči ne varujejo pred laserskim sevanjem.

 Očal za vidnost laserskega žarka ne uporabljajte name-
sto sončnih očal oziroma med vožnjo v cestnem prome-
tu. Očala za vidnost laserskega žarka ne zagotavljajo po-
polne UV-zaščite in zmanjšujejo sposobnost zaznavanja 
barv.

 Merilno orodje lahko popravlja samo kvalificirano stro-
kovno osebje z origialnimi nadomestnimi deli. Na ta na-
čin bo ohranjena varnost merilnega orodja.

 Otrokom ne dovolite, da bi brez nadzora uporabljali la-
sersko merilno orodje. Saj bi lahko nenamerno zaslepili 
druge osebe.

 Z merilnim orodjem ne smete delati v okolju, kjer je ne-
varnost eksplozije in kjer se nahajajo gorljive tekočine, 
plini ali prah. Merilno orodje lahko povzroči iskrenje, ki 
lahko vname prah ali hlape.

Opis in zmogljivost izdelka
Prosimo odprite zloženo stran, kjer je prikazano merilno orod-
je in pustite to stran med branjem navodila za uporabo odpr-
to.

Uporaba v skladu z namenom
Ta naprava je določena za merjenje razdalj, dolžin, višin, raz-
makov ter za izračun površin in prostornin. Merilno orodje je 
primerno je za merjenje v notranjih prostorih in na prostem.

Tehnični podatki
Digitalni laserski merilnik razdalj GLM 150 GLM 250 VF
Številka artikla 3 601 K72 000 3 601 K72 100
Ciljna optika – 

Merilno območje 0,05–150 m A) 0,05–250 m A)

Točnost meritve (tipična) ±1,0 mm B) ±1,0 mm B)

Najmanjša prikazovalna enota 0,1 mm 0,1 mm
Delovna temperatura –10 °C...+50 °C C) –10 °C...+50 °C C)

Temperatura skladiščenja –20 °C...+70 °C –20 °C...+70 °C
Relativna zračna vlaga maks. 90 % 90 %
Laserski razred 2 2
Tip laserja 635 nm, <1 mW 635 nm, <1 mW
Premer laserskega žarka (pri 25 °C) pribl.
– pri razdalji 10 m
– pri razdalji 150 m

6 mmD)

90 mmD)
6 mmD)

90 mmD)
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Komponente na sliki
Oštevilčenje naslikanih komponent se nanaša na prikaz meril-
nega orodja na strani z grafiko.

1 Aretiranje nastavitvenega zatiča
2 Tipka stalnega laserskega žarka
3 Tipka za menjavo funkcije
4 Tipka za merjenje dolžine, površine in prostornine
5 Tipka za rezultat
6 Tipka plus
7 Tipka za merjenje in stalno merjenje
8 Tipka za izbiro referenčne ravnine
9 Zaslon

10 Iskalo ciljne optike (GLM 250 VF)
11 Tipka za osvetlitev displeja
12 Tipka minus
13 Tipka za merjenje minimuma in maximuma
14 Libela
15 Tipka seznam merilnih vrednosti
16 Vklopno/izklopna tipka in tipka za izbris spomina
17 Prijemalo nosilne zanke
18 Nastavitveni zatič
19 Opozorilna ploščica laserja
20 Serijska številka
21 Navoj 1/4"
22 Predalček za baterije
23 Aretiranje pokrova predalčka za baterije
24 Pomagalo za naravnavanje
25 Okno ciljne optike (GLM 250 VF)
26 Sprejemna leča
27 Izhod laserskega žarka

28 Zaščitna torba
29 Zanka za nošenje
30 Stativ*
31 Očala za vidnost laserskega žarka*
32 Laserska ciljna tabla*

* Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni obseg dobave.

Prikazovalni elementi
a Vrstice merilnih vrednosti
b Prikaz napak „ERROR“
c Vrstica z rezultatom
d Indikator merilnih vrednosti
e Merilne funkcije

Merjenje dolžine
Merjenje površine
Merjenje prostornine
Stalna meritev

min
max Merjenje minimuma/maksimuma

Enostavno merjenje po Pitagorovem izreku
Dvojno merjenje po Pitagorovem izreku
Kombinirano merjenje po Pitagorovem izreku
Merjenje trapeza
Timer
Merjenje površine stene
Označevalna funkcija

f Opozorilo o bateriji
g Referenčna ravnina meritve
h Laser vklopljen
i Opozorilo o temperaturi

Bateriji
Akumulatorske celice

4 x 1,5 V LR03 (AAA)
4 x 1,2 V HR03 (AAA)

4 x 1,5 V LR03 (AAA)
4 x 1,2 V HR03 (AAA)

Življenjska doba baterije pribl.
– posamezne meritve
– trajno merjenje

30000E)

5 hE)
30000E)

5 hE)

Teža po EPTA-Procedure 01:2014 0,24 kg 0,24 kg
Mere 66 x 120 x 37 mm 66 x 120 x 37 mm
Vrsta zaščite IP 54 (zaščita pred prahom in

vodnimi curki)
IP 54 (zaščita pred prahom in

vodnimi curki)

A) Čimbolj se laserska svetloba odbija od zgornje površine cilja (razpršeno, ne zrcalno) in čimbolj svetla je laserska pika v primerjavi z svetlobo okolice 
(notranji prostor, mrak), večji je doseg. V neugodnih pogojih (na primer pri meritvi na prostem v močni sončni svetlobi) bo verjetno treba uporabiti cilj-
no tablo.
B) Pri neugodnih razmerah, kot na primer pri močnem vpadu sonca ali površini s slabimi odbojnimi lastnostmi, znaša maksimalno odstopanje ±20 mm 
na 150 m. Pri ugodnih razmerah je potrebno računati z odstopanjem ±0,05 mm/m.
C) V funkciji trajnega merjenja znaša maks. delovna temperatura +40 °C.
D) Širina linije laserja je odvisna od sestave površine in okoljskih pogojev.
E) Pri akumulatorskih celicah z 1,2 V je možnih manj merjenj kot z baterijami z 1,5 V. Navedena življenjska doba baterij se nanaša na merjenja brez 
osvetlive in tona.
Jasno identifikacijo Vašega merilnega orodja omogoča serijska številka 20 na tipski ploščici.

Digitalni laserski merilnik razdalj GLM 150 GLM 250 VF
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Montaža
Vstavljanje/zamenjava baterij
Pri uporabi merilnega orodja priporočamo uporabo alkalnih 
manganskih baterij ali akumulatorskih baterij.
Pri akumulatorskih baterijah z 1,2 V je možnih manj merjenj 
kot z baterijami z 1,5 V.
Če želite odpreti predalček za baterijo 22, zasukajte aretira-
nje 23 v položaj  in potegnite predalček za baterijo nav-
zven.
Pri vstavljanju baterij oz. akumulatorskih baterij pazite na pra-
vilnost polov z ozirom na prikaz v predalčku za baterije.
Ko se pojavi simbol za baterijo  prvič na displeju, je možno 
nato opraviti še najmanj 100 posameznih meritev. Funkcija 
stalna meritev je deaktivirana.
Če utripa simbol o bateriji  morate menjati baterije oz. aku-
mulatorske celice. Merjenja niso več mogoča.
Zamenjati morate vedno vse baterije oz. akumulatorske bate-
rije. Uporabite samo baterije ali akumulatorske baterije enega 
proizvajalca in z enako kapaciteto.
 Če merilnega orodja dalj časa ne uporabljate, vzemite 

baterije iz merilnega orodja. Baterije in akumulatorske 
baterije lahko pri daljšem skladiščenju korodirajo in se sa-
mostojno izpraznejo.

Delovanje
Zagon
 Zavarujte merilno orodje pred vlago in direktnim sonč-

nim sevanjem.
 Merilnega orodja nikoli ne izpostavljajte izrednim tem-

peraturam ali temperaturnim nihanjem. Merilnega orod-
ja na primer ne puščajte za daljši čas v avtomobilu. Pri veli-
kih temperaturnih nihanjih počakajte, da se temperatura 
izravna in šele nato uporabljajte orodje.

 Preprečite močne sunke v merilno orodje ali padce na 
tla. Po močnih zunanjih vplivih na merilno orodje morate 
pred nadaljevanjem dela vedno izvesti pregled natančnosti 
(glejte „Preverjanje točnosti merilnega orodja“, 
stran 235).

Vklop/izklop
 Vklopljenega merilnega orodja nikoli ne puščajte brez 

nadzorstva in ga po uporabi izklopite. Laserski žarek lah-
ko zaslepi druge osebe.

Za vklop merilnega orodja imate naslednje možnosti:
– Pritisk na vklopno/izklopno tipko 16: Merilno orodje se 

vklopi in se nahaja v funkciji merjenja dolžine. Laser se ne 
vklopi.

– Kratek pritisk na tipko merjenje 7: Merilno orodje in laser 
se vklopijo. Merilno orodje se vklopi v funkciji merjenja dol-
žine.

– Dolg pritisk na tipko merjenje 7: Merilno orodje in laser se 
vklopijo. Merilno orodje se vklopi v funkciji stalne meritve.

 Laserskega žarka ne usmerjajte na osebe ali živali in ne 
glejte vanj, tudi ne iz večje razdalje.

Za izklop merilnega orodja pritisnite za dalj časa na 
vklopno/izklopno tipko 16.
Če pribl. 5 min ne pritisnete nobene tipke na merilnem orod-
ju, se merilno orodje zaradi varovanja baterij avtomatsko iz-
klopi.
Pri avtomatskem izklopu se vse shranjene vrednosti ohranijo.

Postopek meritve
Po vklopu se nahaja merilno orodje vedno v funkciji merjenja 
dolžine oz. stalne meritve. Druge merilne funkcije lahko na-
stavite s pritiskom ustrezne funkcijske tipke (glejte „Merilne 
funkcije“, stran 231).
Zadnji rob merilnega orodja je po vklopu izbrana referenčna 
ravnina za merjenje. S pritiskom tipke referenčne ravnine 8 
lahko spremenite referenčno ravnino (glejte „Izbira referenč-
ne ravnine (glejte slike A – E)“, stran 230).
Po izbiri merilne funkcije in referenčne ravnine sledijo vsi dru-
gi koraki s pritiskom na tipko za merjenje 7.
Merilno orodje z izbrano referenčno ravnino položite na žele-
no merilno črto (na primer na steno).
Za vklop laserskega žarka pritisnite za kratek čas na tipko za 
merjenje 7.
 Laserskega žarka ne usmerjajte na osebe ali živali in ne 

glejte vanj, tudi ne iz večje razdalje.
Ciljajte z laserskim žarkom na ciljno površino. Za sprožitev 
merjenja ponovno za kratek čas pritisnite na tipko za merjenje 
7.
Pri vklopljenem trajnem laserskem žarku se prične merjenje 
že po prvem pritisku na tipko za merjenje 7. V funkciji stalne 
meritve se prične merjenje takoj pri vklopu funkcije.
Merska vrednost se pojavi običajno v roku 0,5 s in najkasneje 
po 4 s. Trajanje merjenja je odvisno od razdalje, svetlobnih 
razmer in odbojnih lastnosti ciljne površine. Signalni zvok je 
znak za konec merjenja. Po končanju merjenja se laserski ža-
rek avtomatsko izklopi.
Če po približno 20 s po viziranju ni opravljena nobena meri-
tev, se laserski žarek zaradi ohranitve baterij samodejno izklo-
pi.

Izbira referenčne ravnine (glejte slike A – E)
Pri merjenju lahko izbirate med štirimi različnimi referenčnimi 
ravninami:
– zadnji rob merilnega orodja oz. sprednjega roba stransko 

poklopljenega nastavitvenega zatiča 18 (npr. pri prisloni-
tvi na zunanje kote),

– konica nazaj poklopljenega nastavitvenega zatiča 18 (npr. 
za merjenja iz kotov),

– sprednji rob merilnega orodja (npr. pri merjenju z roba mi-
ze),

– navoj 21 (npr. za merjenja s stativom).
Za izbiro referenčne ravnine pritisnite tipko 8 tako dolgo, do-
kler se na displeju ne prikaže željena referenčna ravnina. Pri 
vsakem vklopu merilnega orodja je zadnji rob merilnega orod-
ja prednastavljen kot referenčna ravnina.
Naknadna sprememba referenčne ravnine od že izvedenih 
meritev (npr. pri prikazu merilnih vrednosti v tabeli z merilni-
mi vrednosti) ni možna.
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Stalni laserski žarek 
Po potrebi lahko merilno orodje nastavite na stalni laserski ža-
rek. V ta namen pritisnite tipko z vklop stalnega laserskega 
žarka 2. Na zaslonu stalno sveti prikaz „LASER“.
 Laserskega žarka ne usmerjajte na osebe ali živali in ne 

glejte vanj, tudi ne iz večje razdalje.
V tej nastavitvi ostane laserski žarek tudi med merjenji vklo-
pljen, za merjenje je potreben le enkraten kratek pritisk na tip-
ko za merjenje 7.
Za izklop trajnega laserskega žarka ponovno pritisnite na tip-
ko 2 ali izklopite merilno orodje.
Če se trajni laserski žarek med meritvijo izklopi, se meritev av-
tomatsko konča.

Osvetlitev displeja
Za vklop in izklop osvetlitve displeja pritisnite tipko 11. Če 
10 s po vklopu osvetlitve displeja ne pritisnite na nobeno tip-
ko, se zaradi varovanja baterij osvetlitev izklopi.

Zvočni signal
Za vklop in izklop zvočnega signala 
pritisnite tipko za menjavo funkcije 3 
tolikokrat, da se na displeju pojavi pri-
kaz za nastavitev zvoka. S pritiskom 
na tipko plus 6 oz. minus 12 izberete 
željeno nastavitev.
Izbrana nastavitev zvoka se pri izklo-

pu in vklopu merilnega orodja ohrani.

Spreminjanje merske enote
Za prikaz merilnih vrednosti lahko kadarkoli menjate mersko 
enoto.
Naslednje merske vrednosti so vam na razpolago:
– merjenje dolžine: m, cm, mm,
– merjenje površine: m2,
– merjenje prostornine: m3.

Za menjavo merske enote pritisnite 
tipko za menjavo funkcije 3 toliko-
krat, da se na displeju pojavi prikaz za 
mersko enoto. S pritiskom na tipko 
plus 6 oz. minus 12 izberete željeno 
mersko enoto.

Merilne funkcije
Enostavno merjenje dolžine
Za merjenje dolžine pritisnite tipko 4 tolikokrat, da se na dis-
pleju pojavi prikaz za merjenje dolžine .

Za pričetek ciljanja in za merjenje pri-
tisnite vsakič za kratek čas na tipko za 
merjenje 7.
Merilna vrednost se prikaže v vrstici z 
rezultatom c.
Pri večjem številu zaporednih meritev 
dolžine se prikažejo rezultati zadnjih 

meritev v vrsticah merilnih vrednosti a.

Stalna meritev
Pri stalni meritvi lahko merilno orodje pomaknete relativno k 
cilju, pri čemer se merilna vrednost aktualizira pribl. vseh 
0,5 s. Lahko se npr. oddaljite od stene do željenega razmaka, 
aktualno razdaljo je vedno moč odčitati.
Za stalne meritve najprej izberite funkcijo merjenje dolžine in 
nato pritisnite tipko merjenje 7 tako dolgo, da se na displeju 
pojavi prikaz  za trajno merjenje. Laser se vklopi in merje-
nje se takoj prične.

Aktualna merilna vrednost se prikaže 
v vrstici z rezultatom c.
S kratkim pritiskom na tipko merjenje 
7 končate s stalnim merjenjem. Za-
dnja merilna vrednost se prikaže v vr-
stici z rezultatom c. Če držite na tipko 
merjenje 7 dalj časa pritisnjeno, po-
novno pričnete s stalno meritvijo.

Stalno merjenje se po 5 min avtomatsko izklopi. Zadnja meril-
na vrednost se ohrani v vrstici z rezultatom c.

Merjenje minimuma/maksimuma (glejte sliki F–G)
Z merjenjem minimuma se izračuna najkrajša razdalja od fi-
ksne referenčne točke. Npr. pomaga pri izračunu pravokotni-
ce ali vodoravnice.
Z merjenjem maksimuma se izračuna najdaljša razdalja od fi-
ksne referenčne točke. Npr. pomaga pri izračunu diagonal.
Za enostavno merjenje minimuma/maksimuma izberite naj-
prej funkcijo merjenje dolžine in nato pritisnite tipko 13. V vr-
stici z rezultatom c se prikaže „min“ za merjenje minimuma. 
Za merjenja maksimuma ponovno pritisnite tipko 13 tako, da 
se v vrstici z rezultatom prikaže „max“. Nato pritisnite tipko 
merjenje 7. Laser se vklopi in merjenje se prične.
Premikajte laser tako preko željenega cilja sem in tja (npr. pre-
ko kotov prostora pri izračunavanju diagonal), da referenčna 
točka merjenja (npr. konica nastav. zatiča 18) ostane vedno 
na istem mestu.

V vrstici z rezultatom c se (glede na iz-
brano funkcijo) prikaže minimalna oz. 
maksimalna merska vrednost. Prepi-
še se vedno takrat, ko je aktualna 
merska vrednost za dolžino manjša 
oz. večja kot dosedanja minimalna oz. 
maksimalna vrednost. V vrsticah z 
merilno vrednostjo a se pojavi maksi-

malna („max“), minimalna („min“) in aktualna merilna vre-
dnost.
Za končanje merjenja minimuma/maksimuma pritisnite za 
kratek čas na tipko za merjenje 7. Ponovni pritisk tipke za 
merjenje sproži ponovni pričetek merjenja.
Merjenje minimuma/maksimuma se lahko uporabi tudi pri 
merjenju dolžine kot del drugih merilnih funkcij (npr. merjenja 
ploščine). Tako pritisnite pri izračunu posameznih merilnih 
vrednosti tipko 13 enkrat za merjenje minimuma oz. dvakrat 
za merjenje maksimuma. Za vklop laserskega žarka nato priti-
snite tipko merjenje 7. Premikajte merilno orodje tako, da se 
meri željena vrednost minimuma oz. maksimuma in pritisnite 
tipko merjenje 7 za prevzem vrednosti minimuma oz. maksi-
muma v tekoč izračun.
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Pri časovno zakasnelem merjenju dolžine in pri funkciji ozna-
čevanja ni možnih merjenj minimuma/maksimuma.
Merjenje minimuma/maksimuma se po 5 min avtomatsko iz-
klopi.

Ploskovna meritev
Za merjenje površine pritisnite tipko 4 tolikokrat, da se na di-
spleju pojavi prikaz za merjenje površine .
Zdaj zaporedoma merite dolžino in širino, katero merite na 
enak način kot dolžino. Med obema meritvama ostane laserski 
žarek vklopljen.

Po zaključku druge meritve se površi-
na samodejno izračuna, prikaže se vr-
stica z rezultatom c. Posamezne me-
rilne vrednosti se nahajajo v vrsticah z 
mersko vrednostjo a.

Prostorska meritev
Za merjenje prostornine pritisnite tipko 4 tako dolgo, dokler 
se na displeju ne pojavi prikaz za merjenje prostornine .
Zaporedoma merite dolžino, širino in višino, na enak način kot 
pri meritvi dolžine. Med meritvami ostane laserski žarek vklo-
pljen.

Po zaključku tretje meritve, se pro-
stornina samodejno izračuna, prikaže 
se vrstica z rezultatom c. Posamezne 
merilne vrednosti se nahajajo v vrsti-
cah z mersko vrednostjo a.
Vrednosti nad 999999 m3 se ne mo-
rejo prikazati, na displeju se pojavi 
„ERROR“ in „––––“. Prostornino, ki 

jo želite izmeriti, razdelite v posamezne meritve in njihove vre-
dnosti ločeno izračunajte in jih nato združite.

Indirektna meritev dolžine (glejte slike H–K)
Z indirektnim merjenjem dolžine izračunate razdalje, ki jih ni 
moč direktno izmeriti, npr. zaradi ovire, ki je napoti žarku ali 
ker ni na razpolago ciljne površine za reflekcijo. Pravilni rezul-
tati se dosežejo le tedaj, ko se pri konkretnem merjenju upo-
števajo natančni pravi koti (Pitagorov izrek).
Pazite na to, da ostane referenčna točka meritve (npr. zadnji 
rob merilnega orodja) pri vseh posameznih meritvah znotraj 
postopka merjenja na natančno enakem mestu (izjema: mer-
jenje trapeza).
Med posameznimi meritvami ostane laserski žarek vklopljen.
Za indirektno merjenje dolžine so na razpolago štiri merilne 
funkcije, s katerimi lahko izračunate različne poti. Za izbiro 
merilne funkcije pritisnite tipko za menjavo funkcije 3 toliko-
krat, da se pojavi simbol željene merilne funkcije na displeju.

a) Enostavno merjenje po Pitagorovem izreku 
(glejte sliko H)
Pritisnite tipko za menjavo funkcije 3 tolikokrat, da se na dis-
pleju pojavi prikaz za merjenje po Pitagorovem izreku .

Kot pri merjenju dolžine izmerite pot „1“ in „2“ v tem vrstnem 
redu. Pri tem pazite na to, da med potjo „1“ in iskano potjo 
„E“ obstaja pravi kot.

Po zaključku zadnje meritve se prika-
že rezultat za željeno pot „E“ v vrstici 
z rezultati c. Posamezne merilne vre-
dnosti se nahajajo v vrsticah z mersko 
vrednostjo a.

b) Dvojno merjenje po Pitagorovem izreku (glejte sliko I)
Pritisnite tipko za menjavo funkcije 3 tolikokrat, da se na dis-
pleju pojavi prikaz za dvojno merjenje po Pitagorovem izreku 

.
Kot pri merjenju dolžine izmerite poti „1“, „2“ in „3“ – v tem 
vrstnem redu. Pri tem pazite na to, da med potjo „1“ in iskano 
potjo „E“ obstaja pravi kot.

Po zaključku zadnje meritve se prika-
že rezultat za željeno pot „E“ v vrstici 
z rezultati c. Posamezne merilne vre-
dnosti se nahajajo v vrsticah z mersko 
vrednostjo a.

c) Kombinirano merjenje po Pitagorovem izreku 
(glejte sliko J)
Pritisnite tipko za menjavo funkcije 3 tolikokrat, da se na dis-
pleju pojavi prikaz za kombinirano merjenje po Pitagorovem 
izreku .
Kot pri merjenju dolžine izmerite poti „1“, „2“ in „3“ – v tem 
vrstnem redu. Pri tem pazite na to, da med potjo „1“ in iskano 
potjo „E“ obstaja pravi kot.

Po zaključku zadnje meritve se prika-
že rezultat za željeno pot „E“ v vrstici 
z rezultati c. Posamezne merilne vre-
dnosti se nahajajo v vrsticah z mersko 
vrednostjo a.

d) Merjenje trapeza (glejte sliko K)
Pritisnite tipko za menjavo funkcije 3 tolikokrat, da se na dis-
pleju pojavi prikaz za merjenje trapeza .
Kot pri merjenju dolžine izmerite poti „1“, „2“ in „3“ – v tem 
vrstnem redu. Pazite na to, da se merjenje poti „3“ prične na-
tančno na končni točki poti „1“ in da med potema „1“ in „2“ 
ter med „1“ in „3“ prične pravi kot.

Po zaključku zadnje meritve se prika-
že rezultat za željeno pot „E“ v vrstici 
z rezultati c. Posamezne merilne vre-
dnosti se nahajajo v vrsticah z mersko 
vrednostjo a.
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Časovno zamaknjeno merjenje dolžine
Časovno zamaknjeno merjenje dolžine pomaga npr. pri mer-
jenju na težko dostopnih mestih ali če se naj preprečijo premi-
ki merilnega orodja med merjenjem.
Za časovno zamaknjeno merjenje dolžine pritisnite tipko za 
menjavo funkcije 3 tolikokrat, da se na displeju pojavi prikaz 
za časovno zamaknjeno merjenje dolžine .
V vrstici za merilne vrednosti a se pojavi prikaz za sprožitev do 
merjenja. Časovni interval se lahko nastavi s pritiskom tipke 
plus 6 oz. minus 12 med 1 s in 60 s.

Za vklop laserskega žarka in ciljanje 
na ciljno točko nato pritisnite tipko 
merjenje 7. Ponovno pritisnite tipko 
merjenje 7 za sprožitev merjenja. 
Merjenje se opravi po izbranem ča-
sovnem intervalu. Merilna vrednost 
se prikaže v vrstici z rezultatom c.
Seštevanje in odštevanje merilnih re-

zultatov ter merjenje minimuma in maksimuma pri časovno 
zamaknjenem merjenju dolžine ni mogoče.

Merjenje stenske površine (glejte sliko L)
Z merjenjem stenske površine se izračuna vsota večjega šte-
vila posameznih površin s skupno višino.
Kot v prikazanem primeru se naj izračuna skupna površina ve-
čjega števila sten z enako višino prostora A, vendar z različni-
mi dolžinami B.
Za merjenja površine stene pritisnite tipko za menjanje funk-
cije 3 tolikokrat, da se na displeju pojavi prikaz za merjenje 
površine stene .
Kot pri merjenju dolžine, sedaj izmerite višino prostora A. Me-
rilna vrednost („cst“) se prikaže v zgordnji vrstici z merilnimi 
vrednostmi a. Laser ostane vklopljen.

Nato izmerite dolžino B1 prve stene. 
Površina se samodejno izračuna in 
prikaže v vrstici z rezultatom c. Meril-
na vrednost za dolžino se nahaja v 
sredinski vrstici z merilnimi vrednost-
mi a. Laser ostane vklopljen.

Nato izmerite dolžino B2 druge stene. 
V sredinski vrstici z merilnimi vredno-
sti a se prikaže posamezna merilna 
vrednost, ki se sešteje k dolžini B1. 
Vsota obeh dolžin („sum“, ki se prika-
že v spodnji vrstici za merilne vredno-
sti a) se pomnoži s shranjeno višino 
A. Vrednost skupne površine se pri-

kaže v vrstici z rezultatom c.
Lahko izmerite poljubno veliko število dolžin BX, ki se nato sa-
modejno seštejejo in pomnožijo z višino A. 
Predpogoj za pravilni izračun površine je, da je prva izmerjena 
dolžina (v tem primeru je to višina prostora A) identična za vse 
delne površine.
Za novo merjenje površine stene z novo višino prostora A pri-
tisnite trikrat tipko 16.

Označevalna funkcija (glejte sliko M)
Označevalna funkcija služi za prenos fiksne poti (označevalne 
vrednosti), ki se ali izmeri ali vnese. Npr. pomaga pri označe-
vanju razdalj za vmesne stene pri suhi gradnji.
Za označevalno funkcijo pritisnite tipko za menjavo funkcije 3 
tolikokrat, dokler se na displeju ne pojavi prikaz za označeval-
no funkcijo .
Označevalna vrednost se lahko nastavi, kot sledi:
– Za vnos poznane vrednosti pritisnite tipko plus 6 oz. minus 

12 tako dolgo, dokler se ne prikaže željena vrednost v zgor-
nji vrstici z merilnimi vrednostmi a. Z dogim pritiskanjem 
na tipko plus 6 oz. minus 12 tečejo vrednosti kontinuirano 
naprej. Laser se še ne vklopi.

– Za merjenje označevalne vrednosti pritisnite tipko merje-
nje 7 enkrat za kratek čas za ciljanje in ponovno za kratek 
čas za merjenje. Nato ostane laserski žarek vklopljen.

– Izmerjenja ali podana referenčna vrednost se lahko korigi-
ra s pritiskom na tipko plus 6 oz. minus 12.

Po določitvi označevalne vrednosti pritisnite za dalj časa tipko 
merjenje 7, tako pričnete z merjenjem.
Sedaj premaknite merilno orodje za označitev v željeno smer. 
V vrstici z rezultatom c se tekoče prikazuje aktualna merska 
vrednost celotne skupne merilne poti. V zgornji vrstici z meril-
nimi vrednostmi a se še kar naprej nahaja izbrana označeval-
na funkcija.
V sredinski in spodnji vrstici merilnih vrednosti a se nahaja 
faktor („x“), vrednost – za kolikokrat je označevalna vre-
dnost vsebovana v skupni poti merilne vrednosti, in razlika 
(„dif“) med celoštevilnim večkratnikom označevalne vredno-
sti in skupne poti.
Če je skupna pot merilne vrednosti nekoliko manjša kot celo-
številni večkratnik, potem se prikažejo negativna diferenčna 
vrednost in naslednji višji večkratnik označevalne vrednosti.
Merilno orodje premikajte tako dolgo, da se v sredinski vrstici 
merilnih vrednosti a nahaja željen večkratnik označevalne 
funkcije in diferenčna vrednost v spodnjni vrstici merilnih vre-
dnosti znaša a „0,0 m“. Nato prenesite referenčno točko mer-
jenja.
Primeri:
a) pozitivna diferenčna vrednost:
7,4 m = (12 x 0,6 m) + 0,2 m

V skupni poti 7,4 m se 12-krat nahaja 
označevalna vrednost 0,6 m. Poleg 
tega vsebuje skupna pot še ostanek 
razlike 0,2 m. Skrajšajte razmak med 
merilnim orodjem in izhodiščno točko 
za diferenčno vrednost 0,2 m, in nato 
prenesite dolžine.

b) negativna diferenčna vrednost:
7,0 m = (12 x 0,6 m) – 0,2 m
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V skupni poti 7,0 m manjka 0,2 m, da 
bi označevalna vrednost 0,6 m bila 
12-krat vsebovana. Povečajte razmak 
med merilnim orodjem in izhodiščno 
točko za 0,2 m, in nato prenesite dol-
žino.
S kratkim pritiskom na tipko merjenje 

7 prekinete označevalno funkcijo. Če držite na tipko merjenje 
7 dalj časa pritisnjeno, ponovno zaženete označevalno funkci-
jio (z isto označevalno vrednostjo).
Označevalna funkcija se po 5 min avtomatsko izklopi. Za po-
prešnjo zapustitev funkcije pritisnite eno izmed tipk za meril-
ne funkcije.

Seznam zadnjih merilnih vrednosti
Merilno orodje si shrani zadnjih 30 merilnih rezultatov in nji-
hove izračune in jih prikaže v povratnem vrstnem redu (zadnjo 
merilno vrednost najprej.

Za priklic shranjenih meritev pritisni-
te tipko 15. Na displeju se pojavi re-
zultat zadnjega merjenja, k temu še 
indikator za seznam merilnih vredno-
sti d ter števec za oštevilčenje prika-
zanih meritev.
Če pri ponovnem pritisku tipke 15 ni 

shranjenih nobenih drugih meritev, se merilno orodje menja 
nazaj v zadnjo merilno funkcijo. Za zapustitev seznama z me-
rilnimi rezultati pritisnite eno izmed tipk za merilne funkcije.
Za končanje merjenja minimuma/maksimuma pritisnite za 
kratek čas na tipko za merjenje 16. Če želite izbrisati celotni 
seznam z merilnimi vrednostmi, držite pritisnjeno tipko se-
znama merilnih vrednosti 15 in istočasno za kratek čas tipko 
16.

Brisanje merskih vrednosti
S kratkim pritiskom na tipko 16 lahko v vseh funkcijah merje-
nja izbrišete zadnje izračunane posamezne merske vrednosti. 
Z večkratnim kratkim pritiskom na tipko izbrišete vse posa-
mezne merske vrednosti v obratnem vrstnem redu.
V funkciji merjenja površine stene se s prvim kratkim priti-
skom tipke 16 izbriše zadnja posamezna merska vrednost, pri 
drugem pritisku pa vse dolžine BX, pri tretjem pritisku višina 
stene A.

Seštevanje merilnih vrednosti
Če želite merilne vrednosti seštevati, morate najprej izvesti 
poljubno meritev ali izberite vnos iz seznama merilnih vredno-
sti. Nato pritisnite tipko plus 6. Na displeju se v potrditev pri-
kaže „+“. Nato izvedite drugo meritev ali izberite drug vnos iz 
seznama merskih vrednosti.

Za odpoklic vsote obeh meritev priti-
snite tipko z rezultatom 5. V vrsticah z 
merilno vrednostjo a se prikaže izra-
čun, vsota se nahaja v vrstici z rezulta-
tom c.
Po izračunu vsote lahko k temu rezul-
tatu seštejete druge merilne vred-

nosti ali vnose merilnih vrednosti, če pred vsakih merjenjem 

pritisnete konkretno tipko plus 6. Seštevanje se konča s priti-
skom tipke za rezultat 5.
Navodila za seštevanje:
– Vrednosti dolžin, površin in prostornin se ne morejo meša-

no seštevati. Če npr. seštejete vrednost dolžine in površi-
ne, se pri pritisku tipke za rezultat 5 za kratek čas pojavi na 
displeju „ERROR“. Nato menja merilno orodje v zadnjo ak-
tivno merilno funkcijo.

– Sešteje se vedno rezultat ene meritve (npr. vrednost pro-
stornine), pri stalnih meritvah pa merilna vrednost, ki je 
prikazana v vrstici z rezultatom c. Ni možno seštevanje po-
sameznih merilnih vrednosti iz vrstic z merilnimi vrednost-
mi a.

– Pri časovno zakasnelem merjenju dolžine in pri funkciji 
označevanja ni možno seštevanje, začeto seštevanje se pri 
menjavi v te funkcije prekine.

Odštevanje merskih vrednosti 
Za odštevanje merilnih vrednosti pri-
tisnite tipko minus 12, na displeju se 
pojavi v potrditev „–“. Nadaljni po-
stopek je analogen postopku „Sešte-
vanje merilnih vrednosti“.

Navodila za delo
Splošna navodila
Sprejemna leča 26 in izhod laserskega žarka 27 med meritvijo 
ne smeta biti zakrita.
Merilno orodje se med merjenjem ne sme premikati (z izjemo 
funkcij stalnega merjenja in merjenja maksimuma/minimuma 
in označevalne funkcije). Zaradi tega po možnosti položite 
merilno orodje ob ali na fiksne prislonitvene ali naležne povr-
šine.

Vplivi na merilno območje
Merilno območje je odvisno od svetlobnih razmer in odbojnih 
lastnosti ciljne površine. Za boljšo vidljivost laserskega žarka 
pri opravilih na prostem in pri močnem vpadu sonca uporabi-
te očala za vidnost laserskega žarka 31 (pribor) in lasersko 
ciljno tablo 32 (pribor) ali pa osenčite ciljno površino.

Vplivi na rezultat meritve
Zaradi fizikalnih učinkov ne moremo izključiti napak pri merje-
nju na več vrstah površin. To so naslednje površine:
– prozorne površine (npr. steklo, voda),
– zrcalne površine (npr. polirana kovina, steklo),
– porozne površine (npr. izolirni materiali),
– strukturirane površine (npr. grob omet, naravni kamen).
Na teh površinah po potrebi uporabite lasersko cilijno tablo 
32 (pribor).
Poleg tega so napačne meritve možne na ciljnih površinah, na 
katere ste poševno ciljljali.
Prav tako lahko na mersko vrednost vplivajo zračni sloji različ-
nih temperatur ali pa indirektne reflekcije.
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Meritev z nastavitvenim zatičem (glejte slike B, C, F in G)
Uporaba nastavitvenega zatiča 18 je primerna na primer za 
meritve iz kotov (diagonala prostora) ali iz težko dostopnh 
mest, kakršno je na primer vodilo rolete.
Pritisnite na zaskočko 1 nastavitvenega zatiča, da bi razklopili 
ali poklopili zatič ali spremenili njegov položaj.
Za merjenja iz zunanjih kotov poklopite nastavitveni zatič na 
stran, za merjenja od zadnjega roba nastavitvenega zatiča pa 
ga poklopite nazaj.
Nastavite referenčno ravnino za merjenja z nastavitvenim za-
tičem tako, da ustrezno pritisnete tipko 8 (za merjenja s stran-
skim nastavitvenim zatičem od zadnjega roba merilnega orod-
ja).

Naravnavanje z libelo
Libela 14 omogoča enostavno vodoravno naravnavanje meril-
nega orodja. S tem lahko lažje ciljate na ciljne površine, še po-
sebej na daljše razdalje.
Libela 14 v kombinaciji z laserskim žarkom ni primerna za ni-
veliranje.

Ciljanje s ciljno optiko (GLM 250 VF) (glejte sliko N)
Vidna linija skozi ciljno optiko in laserski žarek potekata para-
lelno druga k drugi. Tako je omogočeno natančno ciljanje pre-
ko dolgih razdalj, ko laserske točke ni več moč videti s prostim 
očesom.
Za ciljanje usmerite pogled skozi iskalo 10 ciljne optike. Pazi-
te na to, da bo okno 25 ciljne optike prosto in čisto.
Opozorilo: V območju v bližini se dejanska in dodana ciljna 
točka ne pokrivata.

Viziranje s pomagalom za naravnavanje (glejte sliko O)
Naravnalna zareza 24 omogoči lažje ciljanje preko večjih raz-
dalj. V ta namen glejte vzdolž naravnalne zareze na strani me-
rilnega orodja. Laserski žarek poteka paralelno k tej vidni lini-
ji.

Delo s stativom (pribor)
Še posebej pri večjih razdaljah je nujna uporaba stativa. Po-
stavite merilno orodje s 1/4"-navojem 21 na menjalno ploščo 
stativa 30 ali na običajni komercialni fotostativ. Privijte ga z 
nastavitvenim vijakom menjalne plošče.
Ustrezno referenčno ravnino za meritev s stativom nastavite s 
pritiskanjem tipke 8 (referenčna ravnina je navoj).

Napake – Vzroki in pomoč

Merilno orodje pri vsaki meritvi samo nadzi-
ra pravilno delovanje. Če ugotovi, da je pri-
šlo do okvare, je na zaslonu vidno samo še 
utripanje simbola. V takem primeru, oziro-
ma če zgoraj navedeni ukrepi pri odstranitvi 
napake ne pomagajo, prek Vašega trgovca 

dostavite merilno orodje v servisno delavnico Bosch.

Preverjanje točnosti merilnega orodja
Natančnost merilnega orodja lahko preverite, kot sledi:
– Izberite merilno območje dolžine pribl. 1 do 10 m, ki se ne 

spreminja in katerega dolžino zanesljivo poznate (npr. širi-
na prostora, odprtina vrat). Merilno območje se mora na-
hajati v notranjem prostoru, ciljna površina merjenja mora 
biti gladka in se mora dobro odbijati.

– Območje izmerite 10-krat zaporedoma.

Vzrok Pomoč
Opozorilo o temperaturi (i) utripa, merjenje ni možno
Merilno orodje je izven 
obratovalne temperature – 10 °C 
do +50 °C (v funkciji trajnega 
merjenja do +40 °C).

Počakajte, da bo merilno 
orodje doseglo delovno 
temperaturo

Prikaže se opozorilo o bateriji (f)
Baterijska napetost se zmanjšuje 
(meritve so še možne)

Menjajte baterije oz. 
akumulatorske baterije

Opozorilo o bateriji (f) utripa, merjenje ni možno
Premajhna baterijska napetost Menjajte baterije oz. 

akumulatorske baterije
Prikaz „ERROR“ in „–––––“ na zaslonu
Preoster kot med laserskim 
žarkom in ciljem.

Povečajte kot med 
laserskim žarkom in
ciljem

Premočna refleksija ciljne ploskve 
(na primer ogledalo) oziroma
prešibka refleksija ciljne ploskve 
(na primer črna snov) ali 
premočno osvetljena okolica.

Uporabite lasersko 
ciljno tablo 32 (pribor)

Izhod laserskega žarka 27 oziroma 
sprejemna leča 26 sta zarosena 
(na primer zaradi hitre
temperaturne spremembe).

Izhod laserskega žarka 
27 oziroma sprejemno 
lečo 26 obrišite z mehko 
krpo

Izračunana vrednost je večja kot 
999999 m/m2/m3.

Izračunavanje razdelite v 
delne korake

Na zaslonu zgoraj utripa prikaz „ERROR“
Prištevanje/odštevanje merskih 
vrednosti z različnimi merskimi 
enotami

Prištevajte/odštevajte 
samo merske vrednosti z 
enakimi merskimi en
otami

Rezultat meritve ni prepričljiv
Nejasno reflektiranje ciljne 
ploskve (na primer vode, stekla).

Pokrijte ciljno ploskev

Zakrit izhod laserskega žarka 27 
oziroma zakrita sprejemna leča 
26.

Izhod laserskega žarka 
27 oziroma sprejemna 
leča 26 naj bosta vedno 
nezakrita

Ovira na poti laserskega žarka Laserska točka mora 
ležati v celoti na ciljni 
površini.

Nastavljena je napačna referenčna 
ravnina

Izberite pravilno 
referenčno ravnino za 
meritev

Vzrok Pomoč
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Odkloni posameznih meritev od srednje vrednosti smejo zna-
šati maksimalno ±1,5 mm. Zabeležite si merjenja, da boste 
lahko kasneje primerjali natančnost.

Vzdrževanje in servisiranje
Vzdrževanje in čiščenje
Merilno orodje lahko hranite in transportirate samo v priloženi 
zaščitni torbi.
Merilno orodje naj bo vedno čisto.
Merilnega orodja nikoli ne potapljajte v vodo ali v druge teko-
čine.
Umazanijo obrišite z vlažno, mehko krpo. Uporaba čistil in to-
pil ni dovoljena.
Še posebno sprejemno lečo 26 morate negovati z enako skrb-
nostjo, kot negujete očala ali lečo fotoaparata.
V primeru kakršnihkoli vprašanj in pri naročanju nadomestnih 
delov obvezno navedite 10-mestno številko artikla, ki se na-
haja na tipski ploščici merilnega orodja.
Merilno orodje pošljite na popravilo v zaščitni torbi 28.

Servis in svetovanje o uporabi
Servis Vam bo dal odgovore na Vaša vprašanja glede popravi-
la in vzdrževanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-
vljenega stanja in informacije o nadomestnih delih se nahajajo 
tudi na spletu pod:
www.bosch-pt.com
Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-
ljem v pomoč pri vprašanjih o naših izdelkih in njihovega pri-
bora.
Ob vseh vprašanjih in naročilih rezervnih delov nujno sporoči-
te 10-mestno številko na tipski ploščici izdelka.

Slovensko
Top Service d.o.o.
Celovška 172
1000 Ljubljana
Tel.: (01) 519 4225
Tel.: (01) 519 4205
Fax: (01) 519 3407

Odlaganje
Merilna orodja, pribor in embalažo oddajte v okolju prijazno 
ponovno predelavo.
Merilna orodja in akumulatorskih baterij/baterij ne smete od-
vreči med hišne odpadke!
Samo za države EU:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU se morajo 
merilna orodja, ki niso več v uporabi ter v 
skladu z Direktivo 2006/66/ES morate 
okvarjene ali obrabljene akumulatorske ba-
terije/baterije zbirati ločeno in jih okolju pri-
jazno reciklirati.

Pridržujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski
Upute za sigurnost

Sve upute treba pročitati i pridržavati ih se 
kako biste s mjernim alatom radili sigurno i 
bez opasnosti. Ukoliko se mjerni alat ne ko-
risti sukladno ovim uputama, to može nega-
tivno utjecati na rad integriranih zaštitnih 
naprava u mjernom alatu. Znakovi i natpisi 
upozorenja na mjernom alatu moraju ostati 
raspoznatljivi. OVE UPUTE BRIŽLJIVO SA-

ČUVAJTE I DRUGOM KORISNIKU IH PREDAJTE ZAJEDNO 
S MJERNIM ALATOM.
 Oprez – ako se koriste uređaji za posluživanje ili pode-

šavanje različiti od onih ovdje navedenih ili se izvode 
drugačiji postupci, to može dovesti do opasnih izlaga-
nja zračenju. 

 Mjerni alat se isporučuje sa natpisom upozorenja (na 
slici mjernog alata na stranici sa slikama označen je 
brojem 19).

 Ako tekst natpisa upozorenja nije na vašem materi-
njem jeziku, u tom slučaju prije prvog puštanja u rad, 
preko ovog natpisa upozorenja nalijepite isporučenu 
naljepnicu na vašem materinjem jeziku.

Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude 
ili životinje i ne gledajte u izravnu ili re-
flektiranu lasersku zraku. Time možete 
zaslijepiti ljude, izazvati nesreće ili oštetiti 
oko.

 Ako laserska zraka pogodi oko, svjesno zatvorite oči i 
glavu smjesta odmaknite od zrake.

 Na laserskom uređaju ništa ne mijenjate.
 Naočale za gledanje lasera ne koristite kao zaštitne na-

očale. Naočale za gledanje lasera služe za bolje prepozna-
vanje laserske zrake, međutim one ne mogu zaštititi od la-
serskog zračenja.

 Naočale za gledanje lasera ne koristite kao sunčane na-
očale ili u cestovnom prometu. Naočale za gledanje lase-
ra ne služe za potpunu zaštitu od ultraljubičastih zraka i 
smanjuju sposobnost za razlikovanje boja.

 Popravak mjernog alata prepustite samo kvalificira-
nom stručnom osoblju i samo sa originalnim rezervnim 
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dijelovima. Na taj će se način postići da ostane zadržana 
sigurnost mjernog alata.

 Ne dopustite djeci da bez nadzora koriste laserski mjer-
ni alat. Djeca bi mogla nehotično zaslijepiti druge ljude.

 Sa mjernim alatom ne radite u okolini ugroženoj ek-
splozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekućine, plinovi 
ili prašina. U mjernom alatu mogu nastati iskre koje mogu 
zapaliti prašinu ili pare.

Opis proizvoda i radova
Molimo otvorite preklopnu stranicu s prikazom mjernog alata 
i držite ovu stranicu otvorenom dok čitate upute za uporabu.

Uporaba za određenu namjenu
Mjerni alat je predviđen za mjerenje udaljenosti, dužina, visi-
na, razmaka i za izračunavanje površina i volumena. Mjerni 
alat je prikladan za mjerenje u zatvorenim prostorima i na 
otvorenom.

Tehnički podaci

Prikazani dijelovi uređaja
Numeriranje prikazanih komponenti odnosi se na prikaz mjer-
nog alata na stranici sa slikama.

1 Aretiranje graničnog zatika
2 Tipka stalne laserske zrake
3 Tipka za promjenu funkcije
4 Tipka za mjerenje dužina, površina i volumena

5 Tipka za rezultat
6 Tipka za plus
7 Tipka za mjerenje i stalno mjerenje
8 Tipka za biranje referentne ravnine
9 Displej

10 Tražilo optike za ciljanje (GLM 250 VF)
11 Tipka za osvjetljenje displeja

Digitalni laserski daljinomjer GLM 150 GLM 250 VF
Kataloški br. 3 601 K72 000 3 601 K72 100
Optika za ciljanje – 

Mjerno područje 0,05–150 m A) 0,05–250 m A)

Točnost mjerenja (tipična) ±1,0 mm B) ±1,0 mm B)

Najmanja pokazana jedinica 0,1 mm 0,1 mm
Radna temperatura –10 °C...+50 °C C) –10 °C...+50 °C C)

Temperatura uskladištenja –20 °C...+70 °C –20 °C...+70 °C
Relativna vlažnost max. 90 % 90 %
Klasa lasera 2 2
Tip lasera 635 nm, <1 mW 635 nm, <1 mW
Promjer laserske zrake (kod 25 °C) cca.
– na 10 m udaljenosti
– na 150 m udaljenosti

6 mmD)

90 mmD)
6 mmD)

90 mmD)

Baterije
Aku-baterije

4 x 1,5 V LR03 (AAA)
4 x 1,2 V HR03 (AAA)

4 x 1,5 V LR03 (AAA)
4 x 1,2 V HR03 (AAA)

Vijek trajanja baterije cca.
– pojedinačna mjerenja
– stalno mjerenje

30000E)

5 hE)
30000E)

5 hE)

Težina odgovara EPTA-Procedure 01:2014 0,24 kg 0,24 kg
Dimenzije 66 x 120 x 37 mm 66 x 120 x 37 mm
Vrsta zaštite IP 54 (zaštićen od prašine i pr-

skanja vode)
IP 54 (zaštićen od prašine i pr-

skanja vode)

A) Doseg će biti veći što se bolje lasersko svjetlo odbija od površine cilja (raspršivanjem, ne zrcalno) i što je svjetlija laserska točka u odnosu na svjetlo 
okoline (unutarnji prostori, polumrak). Kod nepovoljnih uvjeta (npr. mjerenje na otvorenom prostoru s jakim sunčevim zračenjem) može se ukazati po-
trebnim korištenje ciljne ploče.
B) Kod nepovoljnih uvjeta, kao npr. jako sunčevo zračenje ili slabo reflektirajuće površine, maksimalno odstupanje iznosi ±20 mm na 150 m. Kod po-
voljnih uvjeta treba računati sa utjecajem od ±0,05 mm/m.
C) U funkciji stalnog mjerenja, maksimalna radna temperatura iznosi +40 °C.
D) Širina linije lasera ovisi o svojstvu površine i uvjetima okoline.
E) Sa 1,2 V aku-baterijama moguć je manji broj mjerenja nego sa 1,5 V baterijama. Navedeni vijek trajanja baterija odnosi se na mjerenja bez osvjetlje-
nja displeja i tona.
Za jednoznačno identificiranje vašeg mjernog alata služi serijski broj 20 na tipskoj pločici.
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12 Tipka za minus
13 Tipka za mjerenje minimuma i maksimuma
14 Libela
15 Tipka za popis izmjerenih vrijednosti
16 Tipka za uključivanje/isključivanje i tipka za brisanje me-

morije
17 Prihvat omče za nošenje
18 Granični zatik
19 Znak upozorenja za laser
20 Serijski broj
21 1/4" navoj
22 Pretinac za bateriju
23 Zatvarač pretinca za baterije
24 Pomoć u izravnavanju
25 Prozorčić optike za ciljanje (GLM 250 VF)
26 Prijemna leća
27 Izlaz laserskog zračenja
28 Zaštitna torbica
29 Omča za nošenje
30 Stativ*
31 Naočale za gledanje lasera*
32 Laserska ciljna ploča*

* Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-
ke.

Pokazni elementi
a Reci izmjerene vrijednosti
b Pokazivač greške »ERROR«
c Redak rezultata
d Pokazivač popisa izmjerenih vrijednosti
e Funkcije mjerenja

Mjerenje dužina
Mjerenje površina
Mjerenje volumena
Stalno mjerenje

min
max Mjerenje minimuma/maksimuma

Jednostruko Pitagorino mjerenje
Dvostruko Pitagorino mjerenje
Kombinirano Pitagorino mjerenje
Trapezno mjerenje
Funkcija tajmera
Mjerenje površine zida
Funkcija trasiranja

f Upozorenje za bateriju
g Referentna ravnina mjerenja
h Uključen laser
i Upozorenje za temperaturu

Montaža
Stavljanje/zamjena baterije
Za rad mjernog alata preporučuje se primjena alkalno-man-
ganskih baterija ili aku-baterije.

Sa 1,2 V aku-baterijom moguć je manji broj mjerenja nego sa 
1,5 V baterijama.
Za otvaranje pretinca za baterije 22 okrenite zatvarač 23 u 
položaj  i izvadite pretinac za baterije.
Kod stavljanja baterija, odnosno aku-baterija pazite na ispra-
van polaritet prema shemi u pretincu za baterije.
Ako bi se simbol baterije  prvi puta pojavio na displeju, tada 
je moguće još daljnjih 100 pojedinačnih mjerenja. Funkcija 
stalnog mjerenja je deaktivirana.
Ako bi treperio simbol baterije , moraju se zamijeniti bate-
rije, odnosno aku-baterije. Mjerenja više nisu moguća.
Uvijek istodobno zamijenite sve baterije, odnosno aku-bateri-
ju. Koristite samo baterije ili aku-bateriju istog proizvođača i 
istog kapaciteta.
 Baterije, odnosno aku-bateriju izvadite iz mjernog ala-

ta ako se dulje vrijeme neće koristiti. Baterije i aku-bate-
rija kod duljeg uskladištenja mogu korodirati i sami se 
isprazniti.

Rad
Puštanje u rad
 Zaštitite mjerni alat od vlage i izravnog djelovanja sun-

čevih zraka.
 Mjerni alat ne izlažite ekstremnim temperaturama ili 

oscilacijama temperature. Ne ostavljajte ga npr. dulje vri-
jeme u automobilu. Kod veći temperaturnih oscilacija, prije 
nego što ćete ga pustiti u rad, ostavite mjerni alat da se pr-
vo temperira.

 Izbjegavajte snažne udarce ili padove mjernog alata. 
Nakon jačih vanjskih djelovanja na mjerni alat, prije dalj-
njeg rada morate uvijek provesti provjeru točnosti (vidjeti 
»Provjera točnosti mjernog alata«, stranica 244).

Uključivanje/isključivanje
 Uključeni mjerni alat ne ostavljajte bez nadzora i isklju-

čite mjerni alat nakon uporabe. Laserska zraka bi mogla 
zaslijepiti ostale osobe.

Za uključivanje mjernog alata imate slijedeće mogućnosti:
– Pritisnite na tipku za uključivanje/isključivanje 16: Mjerni 

alat će se uključiti i nalazi se u funkciji mjerenja dužina. La-
ser se neće uključiti.

– Kratki pritisak na tipku za mjerenje 7: Uključuje se mjerni 
alat i laser. Mjerni alat se nalazi u funkciji mjerenja dužina.

– Dugi pritisak na tipku za mjerenje 7: Uključuje se mjerni 
alat i laser. Mjerni alat se nalazi u funkciji stalnog mjerenja.

 Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili životinje i ne 
gledajte u lasersku zraku, niti sa veće udaljenosti.

Za isključivanje mjernog alata, dulje vrijeme pritisnite na tip-
ku za uključivanje/isključivanje 16.
Ako se cca. 5 min. na mjernom alatu ne bi pritisnula niti jedna 
tipka, tada će se mjerni alat automatski isključiti za čuvanje 
baterija.
Kod automatskog isključivanja ostaju zadržane sve memorira-
ne vrijednosti.

1
2

1

32

1

3 2

1
32
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Postupak mjerenja
Nakon uključivanja mjerni alat se uvijek nalazi u funkciji mjere-
nja dužina, odnosno stalnog mjerenja. Ostale funkcije mjere-
nja možete podesiti pritiskom na pripadajuću funkcijsku tipku 
(vidjeti »Funkcije mjerenja«, stranica 239).
Kao referentna razina za mjerenje nakon uključivanja, oda-
bran je stražnji rub mjernog alata. Pritiskom na tipku referen-
tne razine 8, možete promijeniti referentnu razinu (vidjeti »Bi-
ranje referentne razine (vidjeti slike A – E)«, stranica 239).
Nakon odabira funkcije mjerenja i referentne razine, svi daljnji 
koraci provode se pritiskom na tipku za mjerenje 7.
Položite mjerni alat sa odabranom referentnom razinom na 
željenu mjernu liniju (npr. zid).
Za uključivanje laserske zrake, kratko pritisnite na tipku za 
mjerenje 7.
 Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili životinje i ne 

gledajte u lasersku zraku, niti sa veće udaljenosti.
Vizirajte sa laserskom zrakom ciljnu površinu. Za aktiviranje 
mjerenja pritisnite jedan šuta kratko na tipku za mjerenje 7.
Kod uključene stalne laserske zrake, mjerenje počinje već na-
kon prvog pritiska na tipku za mjerenja 7. U funkciji stalnog 
mjerenja, mjerenje započinje odmah kod uključivanja funkci-
je.
Izmjerena vrijednost se pojavljuje obično u toku 0,5 s i kasnije 
nakon 4 s. Trajanje mjerenja ovisi od udaljenosti, uvjeta svje-
tla i svojstava refleksije ciljne površine. Završetak mjerenja se 
pokazuje signalnim tonom. Nakon završenog mjerenja laser-
ska zraka će se automatski isključiti.
Ako se 20 s nakon postavljanja cilja ne provodi nikakvo mjere-
nje, laserska zraka će se automatski isključiti za očuvanje ba-
terija.

Biranje referentne razine (vidjeti slike A – E)
Za mjerenje možete birati među četiri različite referentne rav-
nine:
– stražnji rub mjernog alata, odnosno prednji rub bočno ra-

sklopljenog graničnog zatika 18 (npr. kod stavljanja na 
vanjske uglove),

– vrhovi prema natrag sklopljenog graničnog zatika 18 (npr. 
za mjerenja iz uglova),

– prednji rub mjernog alata (npr. kod mjerenja počevši od ru-
ba stola),

– navoj 21 (npr. za mjerenje sa stativom).
Za biranje referentne ravnine, tipku 8 pritišćite toliko često 
dok se na displeju ne pokaže tražena referentna razina. Nakon 
svakog uključivanja mjernog alata, stražnji rub mjernog alata 
je prethodno podešen kao referentna razina.
Nije moguća naknadna promjena referentne razine, od već 
provedenih mjerenja (npr. kod pokazivanja izmjerenih vrijed-
nosti u popisu izmjerenih vrijednosti).

Stalna laserska zraka
Mjerni alat možete prema potrebi prebaciti na stalnu lasersku 
zraku. U tu svrhu pritisnite tipku stalne laserske zrake 2. Na 
displeju će stalno svijetliti pokazivač „LASER“.
 Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili životinje i ne 

gledajte u lasersku zraku, niti sa veće udaljenosti.

Laserska zraka ostaje u ovom podešavanju uključena i između 
mjerenja, a za mjerenje je dovoljan samo jednokratni pritisak 
na tipku za mjerenje 7.
Za isključivanje stalne laserske zrake ponovno pritisnite tipku 
2 ili isključite mjerni alat.
Ako bi se tokom jednog mjerenja isključila stalna laserska zra-
ka, mjerenje će se automatski završiti.

Osvjetljenje displeja
Za uključivanje i isključivanje osvjetljenja displeja pritisnite 
tipku 11. Ako se 10 s nakon uključivanja osvjetljenja displeja 
ne bi pritisnula niti jedna tipka, tada će se on isključiti za čuva-
nje baterija.

Signalni ton
Za uključivanje i isključivanje signal-
nog tona, tipku za promjenu funkcija 
3 pritišćite toliko često dok se na dis-
pleju ne pojavi pokazivanje za pode-
šavanje tona. Pritiskom na tipku za 
plus 6, odnosno tipku za minus 12, bi-
rate željeno podešavanje.

Odabrano podešavanje tona ostaje zadržano kod isključivanja 
i uključivanja mjernog alata.

Promjena mjerne jedinice
Za pokazivanje izmjerenih vrijednosti u svakom trenutku mo-
žete promijeniti mjernu jedinicu.
Mogu se birati slijedeće mjerne jedinice:
– Mjerenje dužina: m, cm, mm,
– Mjerenje površina: m2,
– Mjerenje volumena: m3.

Za promjenu mjerne jedinice, tipku za 
promjenu funkcije 3 pritišćite toliko 
često dok se na displeju ne pojavi 
pokazivanje mjerne jedinice. Pritis-
kom na tipku za plus 6, odnosno tipku 
za minus 12, birate željenu mjernu je-
dinicu.

Funkcije mjerenja
Jednostruko mjerenje dužina
Za mjerenje dužina pritišćite tipku 4 toliko često dok se na dis-
pleju ne pojavi pokazivanje za mjerenje dužina .

Za ciljanje i za mjerenje pritisnite je-
dan puta kratko na tipku za mjerenje 
7.
Izmjerena vrijednost će se pokazati u 
retku rezultata c.
Kod više mjerenja dužine jednih iza 
drugih, u recima izmjerenih vrijedno-

sti a pokazat će se rezultati zadnjih mjerenja.

Stalno mjerenje
Kod stalnog mjerenja mjerni alat se može relativno pomicati 
prema cilju, kod čega se izmjerena vrijednost aktualizira na-
kon cca. svakih 0,5 s. Možete se npr. udaljiti od zida do želje-
ne udaljenosti, a trenutačna udaljenost se može uvijek očitati.
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Za stalna mjerenja odaberite najprije funkciju mjerenja dužina 
i nakon toga pritišćite tipku za mjerenje 7 toliko dugo dok se 
na displeju ne pojavi pokazivanje  za stalno mjerenje. La-
ser se uključuje i mjerenje počinje ponovno.

Trenutačna izmjerena vrijednost po-
kazat će se u retku rezultata c.
Kratkim pritiskom na tipku za mjere-
nje 7 završava se stalno mjerenje. Za-
dnja izmjerena vrijednost će se poka-
zati u retku rezultata c. Duljim priti-
skom na tipku za mjerenje 7 ponovno 
započinje stalno mjerenje.

Stalno mjerenje se automatski isključuje nakon 5 minuta. Za-
dnja izmjerena vrijednost ostaje pokazana u retku rezultata c.

Mjerenje minimuma/maksimuma (vidjeti slike F–G)
Mjerenje minimuma služi za određivanje najkraće udaljenosti 
od jedne čvrste referentne točke. Ono pomaže npr. kod odre-
đivanja okomica ili vodoravnih linija.
Mjerenje maksimuma služi za određivanje najveće udaljenosti 
od jedne fiksne referentne točke. Ono pomaže npr. kod odre-
đivanja dijagonala.
Za jednostruko mjerenje minimuma/maksimuma odaberite 
najprije funkciju mjerenja dužina i pritisnite nakon toga tipku 
13. U retku rezultata c pokazat će se »min« za mjerenje mini-
muma. Za mjerenje maksimuma ponovno pritisnite tipku 13, 
tako da se u retku rezultata pokaže »max«. Nakon toga priti-
snite tipku za mjerenje 7. Laser će se uključiti i mjerenje poči-
nje.
Pomičite laser preko traženog cilja amo-tamo (npr. ugao pro-
storije kod određivanja dijagonala), tako da referentna točka 
mjerenja (npr. vrh graničnog zatika 18) uvijek ostaje na istom 
mjestu.

U retku rezultata c će se (ovisno od 
odabrane funkcije) pokazati minimal-
na odnosno maksimalna izmjerena 
vrijednost. Ona će se uvijek prenijeti 
ako je trenutačna izmjerena vrijed-
nost dužina manja odnosno veća od 
dosadašnje minimalne odnosno mak-
simalne vrijednosti. U recima izmjere-

nih vrijednosti a pojavit će se maksimalna (»max«), minimal-
na (»min«) i trenutačna izmjerena vrijednost.
Za završavanje mjerenja minimuma/maksimuma pritisnite na 
kratko tipku za mjerenje 7. Ponovnim pritiskom na tipku za 
mjerenje ponovno započinje mjerenje.
Mjerenje minimuma/maksimuma može se primijeniti i kod 
mjerenja dužina, unutar drugih funkcija mjerenja (npr. mjere-
nje površina). U tu svrhu kod pripadajućeg određivanja vrijed-
nosti pojedinačnog mjerenja, jedan puta pritisnite tipku 13 za 
minimalno mjerenje, odnosno dva puta za maksimalno mjere-
nje. Nakon toga pritisnite tipku 7 mjerenja za uključivanje la-
serske zrake. Pomaknite mjerni alat tako da se izmjeri željena 
minimalna odnosno maksimalna vrijednost i pritisnite tipku 
mjerenja 7 za preuzimanje minimalne odnosno maksimalne 
vrijednosti u tekuće izračunavanje.

Kod mjerenja dužina sa vremenskom zadrškom i u funkciji tra-
siranja, nisu moguća nikakva mjerenja minimuma odnosno 
maksimuma.
Mjerenje minimuma/maksimuma automatski će se isključiti 
nakon 5 minuta.

Mjerenje površina
Za mjerenje površina, tipku 4 pritišćite toliko često dok se na 
displeju ne pojavi pokazivanje za mjerenje površina .
Nakon toga mjerite dužinu i širinu jednu iza druge, kao kod 
mjerenja dužina. Između oba mjerenja laserska zraka ostaje 
uključena.

Nakon završenog drugog mjerenja au-
tomatski će se izračunati površina i 
pokazati u retku rezultata c. Pojedi-
načne izmjerene vrijednosti nalaze se 
u recima izmjerene vrijednosti a.

Mjerenje volumena
Za mjerenje volumena pritišćite tipku 4 toliko često dok se na 
displeju ne pojavi pokazivanje za mjerenje volumena .
Nakon toga mjerite dužinu, širinu i visinu jednu iza druge, kao 
kod mjerenja dužina. Između tri mjerenja laserska zraka osta-
je uključena.

Nakon završenog trećeg mjerenja au-
tomatski će se izračunati volumen i 
pokazati u retku rezultata c. Pojedi-
načne izmjerene vrijednosti nalaze se 
u recima izmjerene vrijednosti a.
Vrijednosti veće od 999999 m3 ne 
mogu se pokazati, na displeju će se 
pojaviti »ERROR« i »––––«. Podijeli-

te mjereni volumen u pojedinačna mjerenja čije ste vrijednosti 
zasebno izračunali i zatim ih saželi.

Neizravno mjerenje dužina (vidjeti slike H–K)
Neizravno mjerenje dužina služi za određivanje udaljenosti 
koje se ne mjere izravno, jer bi zapreka poremetila putanju la-
serske zrake ili ne bi bila na raspolaganju niti jedna ciljna povr-
šina kao reflektor. Točni rezultati će se postići samo ako se 
kod pripadajućeg mjerenja točno održi pravi kut (Pitagorin 
poučak).
Kod toga pazite da referentna točka mjerenja (npr. stražnji 
rub mjernog alata) kod svih pojedinačnih mjerenja, u toku jed-
nog postupka mjerenja ostane točno na istoj strani (izuzetak: 
trapezno mjerenje).
Između pojedinačnih mjerenja laserska zraka ostaje uključe-
na.
Za neizravno mjerenje dužina na raspolaganju su četiri funkci-
je mjerenja sa kojima se mogu odrediti različite mjerne dioni-
ce. Za biranje funkcije mjerenja, tipku za promjenu funkcije 3 
pritišćite toliko često dok se na displeju ne pokaže simbol tra-
žene funkcije.
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a) Jednostruko Pitagorino mjerenje (vidjeti sliku H)
Tipku za promjenu funkcije mjerenja 3 pritišćite toliko često 
dok se na displeju ne pojavi pokazivanje za jednostruko Pita-
gorino mjerenje .
Kao i kod mjerenja dužina izmjerite dionice »1« i »2« ovim re-
doslijedom. Kod toga pazite da između dionice »1« i tražene 
dionice »E« postoji pravi kut.

Nakon završenog zadnjeg mjerenja, 
rezultat za traženu dionicu »E« poka-
zat će se u retku rezultata c. Pojedi-
načne izmjerene vrijednosti nalaze se 
u recima izmjerene vrijednosti a.

b) Dvostruko Pitagorino mjerenje (vidjeti sliku I)
Tipku za promjenu funkcije mjerenja 3 pritišćite toliko često 
dok se na displeju ne pojavi pokazivanje za dvostruko Pitago-
rino mjerenje .
Kao i kod mjerenja dužina, izmjerite dionice »1«, »2« i »3« 
ovim redoslijedom. Kod toga pazite da između dionice »1« i 
tražene dionice »E« postoji pravi kut.

Nakon završenog zadnjeg mjerenja, 
rezultat za traženu dionicu »E« poka-
zat će se u retku rezultata c. Pojedi-
načne izmjerene vrijednosti nalaze se 
u recima izmjerene vrijednosti a.

c) Kombinirano Pitagorino mjerenje (vidjeti sliku J)
Tipku za promjenu funkcije mjerenja 3 pritišćite toliko često 
dok se na displeju ne pojavi pokazivanje za kombinirano Pita-
gorino mjerenje .
Kao i kod mjerenja dužina, izmjerite dionice »1«, »2« i »3« 
ovim redoslijedom. Kod toga pazite da između dionice »1« i 
tražene dionice »E« postoji pravi kut.

Nakon završenog zadnjeg mjerenja, 
rezultat za traženu dionicu »E« poka-
zat će se u retku rezultata c. Pojedi-
načne izmjerene vrijednosti nalaze se 
u recima izmjerene vrijednosti a.

d) Trapezno mjerenje (vidjeti sliku K)
Tipku za promjenu funkcije mjerenja 3 pritišćite toliko često 
dok se na displeju ne pojavi pokazivanje za trapezno mjerenje 

.
Kao i kod mjerenja dužina, izmjerite dionice »1«, »2« i »3« 
ovim redoslijedom. Kod toga pazite da mjerenje dionice »3« 
počinje točno na krajnjoj točci dionice »1« i da između dionice 
»1« i »2«, kao i između »1« i »3«, postoji pravi kut.

Nakon završenog zadnjeg mjerenja, 
rezultat za traženu dionicu »E« poka-
zat će se u retku rezultata c. Pojedi-
načne izmjerene vrijednosti nalaze se 
u recima izmjerene vrijednosti a.

Mjerenje dužina sa vremenskom zadrškom
Mjerenje dužina sa vremenskom zadrškom pomaže npr. kod 
mjerenja na teško dostupnim mjestima ili kada se trebaju spri-
ječiti gibanja mjernog alata tijekom mjerenja.
Za mjerenje dužina uz vremensku zadršku, tipku za promjenu 
funkcija 3 pritišćite toliko često dok se na displeju ne pojavi 
pokazivanje za mjerenje dužina uz vremensku zadršku .
U retku izmjerene vrijednosti a pokazat će se vremenski ras-
pon od aktiviranja do mjerenja. Vremenski raspon se može 
podesiti od 1 s do 60 s pritiskom na tipku za plus 6 odnosno 
na tipku za minus 12.

Nakon toga pritisnite tipku mjerenja 7 
za uključivanje laserske zrake i za ci-
ljanje ciljne točke. Ponovno pritisnite 
tipku za mjerenje 7 za aktiviranje mje-
renja. Mjerenje se provodi nakon oda-
branog vremenskog raspona. Izmje-
rena vrijednost će se pokazati u retku 
rezultata c.

Zbrajanje i oduzimanje rezultata mjerenja kao i mjerenje mini-
muma/maksimuma nije moguće kod mjerenja dužina sa vre-
menskom zadrškom.

Mjerenje površine zida (vidjeti sliku L)
Mjerenje površine zida služi tome da se zbroj više pojedinač-
nih površina određuje sa zajedničkom visinom.
U prikazanom primjeru treba se odrediti ukupna površina više 
zidova, koja ima istu visinu prostorije A, ali različite dužine B.
Za mjerenja površine zida, tipku za promjenu funkcije mjere-
nja 3 pritišćite toliko često dok se na displeju ne pojavi poka-
zivanje za mjerenje površine zida .
Kao kod mjerenja dužina izmjerite visinu prostorije A. Izmjere-
na vrijednost (»cst«) pokazat će se u gornjem retku izmjerene 
vrijednosti a. Laser ostaje uključen.

Nakon toga izmjerite dužinu B1 prvog 
zida. Površina će se automatski izra-
čunati i pokazati u retku rezultata c. 
Izmjerena vrijednost dužine nalazi se 
u srednjem retku izmjerene vrijedno-
sti a. Laser ostaje uključen.

1
2

1

32

1

3 2

1
32
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Nakon toga izmjerite dužinu B2 dru-
gog zida. Pojedinačna izmjerena vri-
jednost dužine koja se pokazuje u 
srednjem retku izmjerene vrijednosti 
a pribrojiti će se dužini B1. Zbroj obje 
dužine (»sum«, pokazuje se u donjem 
retku izmjerene vrijednosti a) pomno-
žit će se sa memoriranom visinom A. 

Vrijednost ukupne površine pokazat će se u retku rezultata c.
Možete mjeriti proizvoljni broj ostalih dužina BX, koje se auto-
matski zbrajaju i množe sa visinom A.
Preduvjet za točno izračunavanje površine je da je prva izmje-
rena dužina (u ovom primjeru visina prostorije A) identična za 
sve parcijalne površine.
Za novo mjerenje površine zida sa novom visinom prostorije A 
pritisnite tri puta na tipku 16.

Funkcija trasiranja (vidjeti sliku M)
Funkcija trasiranja služi za prijenos fiksne dionice (vrijednost 
trasiranja), koja se mjeri ili se može unijeti. Ona pomaže npr. 
kod obilježavanja razmaka za međuzidove u suhom građenju.
Za funkciju trasiranja, tipku za promjenu funkcije mjerenja 3 
pritišćite toliko često dok se na displeju ne pojavi pokazivanje 
za funkciju trasiranja .
Vrijednost trasiranja se može podesiti kako slijedi:
– Za unos poznate vrijednosti, plus tipku 6 odnosno minus 

tipku 12 pritišćite toliko dugo dok se u gornjem retku iz-
mjerene vrijednosti a ne pokaže tražena vrijednost. Kod 
duljeg pritiska na plus tipku 6, odnosno minus tipku 12, 
vrijednosti će kontinuirano teći dalje. Laser se još ne uklju-
čuje.

– Za mjerenje vrijednosti trasiranja, jedan puta kratko priti-
snite tipku za mjerenje 7 za ciljanje i ponovno kratko za 
mjerenje. Nakon toga laserska zraka ostaje uključena.

– Izmjerena ili unesena vrijednost trasiranja može se korigi-
rati pritiskom na tipku za plus 6, odnosno tipku za minus 
12.

Nakon utvrđivanja trasirane vrijednosti, za početak mjerenja 
pritisnite dulje na tipku za mjerenje 7.
Mjerni alat pomaknite sada za trasiranje u željenom smjeru. U 
retku rezultata c će se stalno pokazivati trenutačna izmjerena 
vrijednost ukupne izmjerene dionice. U gornjem retku izmje-
rene vrijednosti a i dalje se nalazi odabrana vrijednost trasira-
nja.
U srednjem i donjem retku izmjerene vrijednosti a nalazi se 
faktor (»x«), koliko puta je vrijednost trasiranja sadržana u 
ukupnoj mjernoj dionici, i razlika (»dif«) između cjelobrojnog 
višekratnika vrijednosti trasiranja i ukupne dionice.
Ako je ukupna mjerna dionica nešto manja od cjelobrojnog vi-
šekratnika, u tom će se slučaju pokazati negativna vrijednost 
razlike i slijedeći viši višekratnik vrijednosti trasiranja.
Mjerni alat pomičite toliko dugo dok se u srednjem retku iz-
mjerene vrijednosti a ne nađe traženi višekratnik vrijednosti 
trasiranja i dok vrijednost razlike u donjem retku izmjerene 
vrijednosti a ne iznosi »0,0 m«. Nakon toga prenesite referen-
tnu točku mjerenja.

Primjeri:
a) Pozitivna vrijednost razlike:
7,4 m = (12 x 0,6 m) + 0,2 m

U ukupnoj dionici od 7,4 m, vrijed-
nost trasiranja 0,6 m sadržana je 12 
puta. Osim toga, ukupna dionica sa-
drži još ostatak od 0,2 m. Razmak iz-
među mjernog alata i polazne točke 
skratite za vrijednost razlike 0,2 m i 
nakon toga prenesite dužinu.

b) Negativna vrijednost razlike:
7,0 m = (12 x 0,6 m) – 0,2 m

U ukupnoj dionici od 7,0 m nedostaje 
0,2 m sve dok vrijednost trasiranja 
0,6 m ne bude sadržana 12 puta. 
Povećajte razmak između mjernog 
alata i pokazne točke za 0,2 m i nakon 
toga prenesite dužinu.
Kratkim pritiskom na tipku 7 za mjere-

nje, prekinite funkciju trasiranja. Duljim pritiskom na tipku 7 
za mjerenje, funkcija trasiranja ponovno započinje (sa istom 
vrijednošću trasiranja).
Funkcija trasiranja automatski se isključuje nakon 5 minuta. 
Za prethodno napuštanje funkcije pritisnite jednu od tipki za 
funkcije mjerenja.

Popis zadnjih izmjerenih vrijednosti
Mjerni alat memorira zadnjih 30 izmjerenih vrijednosti i njiho-
vo izračunavanje i pokazuje ih obrnutim redoslijedom (zadnju 
izmjerenu vrijednost kao prvu).

Za pozivanje memoriranih mjerenja 
pritisnite tipku 15. Na displeju će se 
pojaviti rezultat zadnjeg mjerenja, a 
uz to indikator za popis izmjerenih vri-
jednosti d, kao i brojač za numerira-
nje pokazanih mjerenja.
Ako se kod ponovnog pritiska na tipku 

15 ne memoriraju nikakva daljnja mjerenja, mjerni alat mije-
nja natrag u zadnju funkciju mjerenja. Za napuštanje popisa iz-
mjerenih vrijednosti, pritisnite jednu od tipki za funkcije mje-
renja.
Za brisanje trenutačno pokazanog unosa popisa izmjerenih 
vrijednosti, pritisnite na kratko tipku 16. Za brisanje komplet-
nog popisa izmjerenih vrijednosti, držite pritisnutu tipku popi-
sa izmjerenih vrijednosti 15 i istodobno na kratko pritisnite 
tipku 16.

Brisanje izmjerenih vrijednosti
Kratkim pritiskom na tipku 16, u svim funkcijama mjerenja 
može se izbrisati zadnje određena pojedinačna vrijednost. 
Višekratnim kratkim pritiscima na tipku, pojedinačne izmjere-
ne vrijednosti će se izbrisati obrnutim redoslijedom.
U funkciji mjerenja površine zida, kod prvog kratkog pritiska 
na tipku 16, izbrisat će se zadnja pojedinačna izmjerena vri-
jednost, kod drugog pritiska izbrisat će se sve dužine BX, a 
kod trećeg pritiska izbrisat će se visina prostorije A.
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Zbrajanje izmjerenih vrijednosti
Za zbrajanje izmjerenih vrijednosti, najprije provedite proi-
zvoljno mjerenje ili odaberite jedan unos iz popisa izmjerenih 
vrijednosti. Nakon toga pritisnite na plus tipku 6. Na displeju 
će se za potvrdu pojaviti »+«. Nakon toga provedite drugo 
mjerenje ili odaberite daljnji unos iz popisa izmjerenih vrijed-
nosti.

Za pozivanje zbroja oba mjerenja pri-
tisnite tipku za rezultat 5. izračunava-
nje će se pokazati u retku izmjerene 
vrijednosti a, a zbroj se nalazi u retku 
rezultata c.
Nakon izračunavanja zbroja, ovom re-
zultatu se mogu pribrojiti ostale 

izmjerene vrijednosti ili unosi u popise izmjerenih vrijednosti, 
ako se prije mjerenja pritisne tipka za plus 6. Zbrajanje se za-
vršava pritiskom na tipku za rezultat 5.
Upute za zbrajanje:
– Vrijednosti dužina, površina i volumena ne mogu se mješo-

vito zbrajati. Ako se npr. zbraja jedna vrijednost dužine i 
jedna vrijednost površine, kod pritiska na tipku za rezultat 
5, na displeju se na kratko pojavljuje »ERROR«. Nakon to-
ga mjerni alat mijenja na zadnju aktivnu funkciju mjerenja.

– Zbraja se rezultat jednog mjerenja (npr. vrijednost volume-
na), a kod stalnog mjerenja izmjerena vrijednost pokazana 
u retku rezultata c. Nije moguće zbrajanje pojedinačnih iz-
mjerenih vrijednosti iz redaka izmjerenih vrijednosti a.

– Kod mjerenja dužina sa vremenskom zadrškom i u funkciji 
trasiranja, nisu moguća nikakva dodavanja, a započeta 
zbrajanja se prekidaju kod promjene u ovim funkcijama.

Oduzimanje izmjerenih vrijednosti
Za oduzimanje izmjerenih vrijednosti 
pritisnite tipku za minus 12, na dis-
pleju će se za potvrdu pojaviti »–«. 
Daljnji postupak je sličan »Zbrajanje 
izmjerenih vrijednosti«.

Upute za rad
Opće napomene
Prijemna leća 26 i izlaz laserskog zračenja 27 ne smiju biti po-
kriveni tijekom mjerenja.
Mjerni alat se tijekom mjerenja ne smije pomicati (sa izuzet-
kom funkcija stalnog mjerenja, mjerenja minimuma/maksi-
muma i funkcije trasiranja). Zbog toga mjerni alat stavite po 
mogućnosti na čvrstu graničnu površinu ili površinu nalijega-
nja.

Utjecaji na mjerno područje
Mjerno područje ovisi od uvjeta osvjetljenja i od svojstava re-
fleksije ciljne površine. Za bolju vidljivost laserske zrake kod 
rada na otvorenom i kod jačeg sunčevog zračenja, treba nositi 
naočale za gledanje lasera 31 (pribor) i ciljnu ploču lasera 32 
(pribor), ili zasjenite ciljnu ploču.

Utjecaji na rezultat mjerenja
Zbog fizikalnih efekata ne može se isključiti da kod mjerenja 
na različitim površinama dođe do pogrešnih mjerenja. Tu se 
ubrajaju:
– prozirne površine (npr. staklo, voda),
– zrcalne površine (npr. polirani metal, staklo),
– porozne površine (npr. izolacijski materijali),
– strukturirane površine (npr. hrapava žbuka, prirodni ka-

men).
Na ovim površinama u danom slučaju koristite ciljnu ploču la-
sera 32 (pribor).
Pogrešna mjerenja su osim toga moguća na koso ciljanim cilj-
nim površinama.
Na izmjerenu vrijednost mogu isto tako utjecati zračni slojevi 
različitih temperatura ili neizravno primane refleksije.

Mjerenje sa graničnim zatikom (vidjeti slike B, C, F i G)
Primjena graničnog zatika 18 je npr. prikladna za mjerenje iz 
uglova (prostorna dijagonala) ili teško dostupnih mjesta kao 
što su nosači roleta.
Pritisnite na aretiranje 1 graničnog zatika za isklapanje odno-
sno uklapanje zatika i promjenu njegove pozicije.
Za mjerenja na vanjskim uglovima sklopite granični zatik na 
stranu, a za mjerenja počevši od stražnjeg ruba, granični zatik 
sklopite prema natrag.
Odgovarajuće namjestite referentnu razinu za mjerenja sa 
graničnim zatikom, pritiskom na tipku 8 (za mjerenja sa boč-
nim graničnim zatikom, na mjerenja počevši od stražnjeg ruba 
mjernog alata).

Usmjeravanje sa libelom
Libela 14 omogućava jednostavno vodoravno izravnavanje 
mjernog alata. Na taj se način ciljne površine mogu lakše naci-
ljati, posebno na velikim udaljenostima.
Libela 14 u kombinaciji sa laserskom zrakom nije prikladna za 
niveliranje.

Ciljanje sa optikom za ciljanje (GLM 250 VF) 
(vidjeti sliku N)
Vidljive linije kroz optiku za ciljanje i lasersku zraku položene 
su paralelno jedna prema drugoj. Time se omogućava preci-
zno ciljanje na veće udaljenosti, ako se laserska točka više ne 
može vidjeti golim okom.
Za ciljanje gledajte kroz tražilo 10 optike za ciljanje. Kod toga 
pazite da prozorčić 25 optike za ciljanje bude slobodan i čist.
Napomena: U bliskom području se stvarna i pokazana ciljna 
točka ne prekrivaju.

Postavljanje cilja sa pomoćnim sredstvom za izravnavanje 
(vidjeti sliku O)
Uz pomoć sredstva za izravnavanje 24 može se olakšati po-
stavljanje cilja na većim udaljenostima. U tu svrhu gledajte uz-
duž pomoćnog sredstva za izravnavanje, na strani mjernog 
alata. Laserska zraka teče paralelno sa ovom linijom vidljivo-
sti.

Radovi sa stativom (pribor)
Primjena stativa je osobito potrebna kod velikih udaljenosti. 
Mjerni alat sa 1/4" navojem 21 stavite na brzoizmjenjivu plo-
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ču stativa 30 ili na običan fotostativ. Stegnite ga sa steznim 
vijkom brzoizmjenjive ploče.
Postavite referentnu razinu za mjerenja sa stativom, odgova-
rajućim pritiskom na tipku 8 (navoj referentne razine).

Greške – uzroci i otklanjanje

Mjerni alat nadzire ispravnu funkciju kod 
svakog mjerenja. Ako bi se ustanovila greš-
ka, tada na displeju treperi još samo simbol 
pored. U ovom slučaju ili ako se gore spo-
menutim mjerama pomoći ne može otkloni-
ti neka greška, pošaljite mjerni alat preko 

vašeg trgovca u Bosch servis.

Provjera točnosti mjernog alata
Točnost mjernog alata možete provjeriti kako slijedi:
– Odaberite mjernu dionicu nepromijenjenu po trajanju, du-

žine 1 do 10 m, čija vam je dužina točno poznata (npr. širi-
na prostorije, otvor vrata). Mjerna dionica mora se nalaziti 
u unutarnjem prostoru, a ciljna površina mjerenja mora biti 
glatka i dobro reflektirajuća.

– Ovu dionicu mjerite 10 puta uzastopno.
Odstupanje pojedinih mjerenja od srednje vrijednosti smije 
iznositi maksimalno ±1,5 mm. Unesite u zapisnik rezultate 
mjerenja, kako bi kasnije mogli usporediti točnost.

Održavanje i servisiranje
Održavanje i čišćenje
Mjerni alat spremite i transportirajte samo u za to isporučenoj 
zaštitnoj torbici.
Mjerni alat održavajte uvijek čistim.
Ne uranjajte mjerni alat u vodu ili u druge tekućine.
Prljavštinu obrišite vlažnom, mekom krpom. U tu svrhu ne ko-
ristite nikakva sredstva za čišćenje i otapala.
Njegujte osobito prijemnu leću 26 sa posebnom pažnjom, sa 
kojom morate postupati kao kod brisanja leća naočala ili 
objektiva fotoaparata.
Kod svih povratnih upita i naručivanja rezervnih dijelova, mo-
limo neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloški broj sa 
tipske pločice mjernog alata.
U slučaju popravka pošaljite mjerni alat u zaštitnoj torbici 28.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni
Ovlašteni servis će odgovoriti na vaša pitanja o popravcima i 
održavanju vašeg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
ćane crteže i informacije o rezervnim dijelovima možete naći 
na adresi:
www.bosch-pt.com
Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado će vam pomoći od-
govorom na pitanja o našim proizvodima i priboru.
Za slučaj povratnih upita ili naručivanja rezervnih dijelova, 
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloški 
broj sa tipske pločice proizvoda.

Hrvatski
Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb
Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Uzrok Otklanjanje
Upozorenje za temperaturu (i) treperi, mjerenje nije 
moguće
Mjerni alat se nalazi izvan područja 
radne temperature od – 10 °C do 
+50 °C (u funkciji stalnog 
mjerenja do +40 °C).

Pričekati dok mjerni alat 
postigne radnu 
temperaturu

Upozorenje za bateriju (f) se pojavljuje
Snižen radni napon baterija 
(mjerenje je još moguće)

Zamijeniti baterije, 
odnosno aku-baterije

Upozorenje za bateriju (f) treperi, mjerenje nije moguće
Suviše nizak radni napon Zamijeniti baterije, 

odnosno aku-baterije
Pokazivanje „ERROR“ i „–––––“ na displeju
Kut između laserske zrake i cilja je 
suviše oštar.

Povećati kut između 
laserske zrake i cilja

Ciljna površina reflektira suviše 
jako (npr. zrcalo), odnosno suviše 
slabo (npr. crna tvar), ili je okolno 
svjetlo suviše jako.

Koristiti lasersku ciljnu 
ploču 32 (pribor)

Izlaz laserskog zračenja 27, 
odnosno prijemna leća 26 su
zamagljeni (npr. zbog brzih
temperaturnih promjena).

Mekom krpom na suho 
istrljati izlaz laserskog 
zračenja 27, odnosno 
prijemnu leću 26

Izračunata vrijednost je veća od 
999999 m/m2/m3.

Proračun podijeliti u
međukorake

Pokazivanje „ERROR“ trepti gore na displeju
Zbrajanje/oduzimanje izmjerenih 
vrijednosti sa različitim mjernim 
jedinicama

Zbrajati/oduzimati samo 
izmjerene vrijednosti 
istih mjernih jedinica

Rezultat mjerenja je neprihvatljiv
Ciljna površina ne reflektira 
jednoznačno (npr. voda, staklo).

Pokriti ciljnu površinu

Pokriven je izlaz laserskog 
zračenja 27, odnosno prijemna 
leća 26.

Osloboditi izlaz 
laserskog zračenja 27, 
odnosno prijemnu leću 
26

Zapreka na toku laserske zrake Točka lasera mora ležati 
kompletno na ciljnoj 
površini.

Namještena pogrešna referentna 
razina

Odabrati odgovarajuću 
referentnu razinu za 
mjerenje
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Zbrinjavanje
Mjerne alate, pribor i ambalažu treba dostaviti na ekološki pri-
hvatljivo recikliranje.
Mjerni alat, aku-bateriju/baterije ne bacajte u kućni otpad!
Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama 
2012/19/EU, neuporabivi mjerni alati i pre-
ma Smjernicama 2006/66/EZ neispravne 
ili istrošene aku-baterije/baterije moraju se 
odvojeno sakupljati i dovesti na ekološki 
prihvatljivo recikliranje.

Zadržavamo pravo na promjene.

Eesti
Ohutusnõuded

Ohutu ja täpse töö tagamiseks mõõtesead-
mega lugege hoolikalt läbi kõik juhised ja 
järgige neid. Kui mõõteseadme kasutami-
sel neid juhiseid ei järgita, võivad viga saa-
da mõõteseadmesse sisseehitatud kaitse-
seadised. Ärge katke kinni mõõteseadmel 
olevaid hoiatusmärgiseid. HOIDKE NEED 
JUHISED HOOLIKALT ALLES JA MÕÕTE-
SEADME EDASIANDMISEL PANGE KAASA 
KA JUHISED.

 Ettevaatust – siin nimetatud käsitsus- või justeerimis-
seadmetest erinevate seadmete kasutamine või teiste 
meetodite rakendamine võib põhjustada ohtliku kiirgu-
se tekke. 

 Mõõteseade väljastatakse hoiatussildiga (seadme joo-
niste leheküljel tähistatud 19).

 Kui hoiatussildi tekst on võõrkeelne, katke hoiatussilt 
enne seadme esmakordset kasutuselevõttu seadme 
tarnekomplektis sisalduva eestikeelse kleebisega.

Ärge juhtige laserkiirt inimeste ega loo-
made suunas ja ärge viige ka ise pilku ot-
sese või peegelduva laserkiire suunas. 
Vastasel korral võite inimesi pimestada, 
põhjustada õnnetusi või kahjustada silmi.

 Kui laserkiir tabab silma, tuleb silmad teadlikult sulge-
da ja pea laserkiire tasandilt viivitamatult välja viia.

 Ärge tehke laserseadmes mingeid muudatusi.
 Ärge kasutage laserkiire nähtavust parandavaid prille 

kaitseprillidena. Prillid muudavad laserkiire paremini 
nähtavaks, kuid ei kaitse laserkiirguse eest.

 Ärge kasutage laserkiire nähtavust parandavaid prille 
päikseprillide ega kaitseprillidena mootorsõidukit juh-
tides. Laserkiire nähtavust parandavad prillid ei anna täie-
likku kaitset UV-kiirguse eest ja vähendavad värvide erista-
mise võimet.

 Laske mõõteseadet parandada üksnes vastava ala 
asjatundjatel, kes kasutavad originaalvaruosi. Nii taga-
te mõõteseadme ohutu töö.

 Ärge lubage lastel lasermõõteseadet kasutada järele-
valveta. Lapsed võivad teisi inimesi tahtmatult pimestada.

 Ärge kasutage mõõteseadet plahvatusohtlikus kesk-
konnas, kus leidub süttivaid vedelikke, gaase või tol-
mu. Mõõteseadmes võivad tekkida sädemed, mille toimel 
võib tolm või aur süttida.

Seadme ja selle funktsioonide kirjel-
dus
Voltige lahti kasutusjuhendi ümbris seadme joonistega ja jät-
ke see kasutusjuhendi lugemise ajaks avatuks.

Nõuetekohane kasutus
Mõõteseade on ette nähtud kauguste, pikkuste, kõrguste ja 
vahemaade mõõtmiseks ning pindalade ja ruumalade arvuta-
miseks. Mõõteseadet võib kasutada mõõtmisteks sise- ja 
välistingimustes.

Tehnilised andmed
Digitaalne laserkaugusmõõtja GLM 150 GLM 250 VF
Tootenumber 3 601 K72 000 3 601 K72 100
Optiline sihik – 

Mõõteulatus 0,05–150 m A) 0,05–250 m A)

Mõõtetäpsus (üldjuhul) ±1,0 mm B) ±1,0 mm B)

Väikseim kuvatav ühik 0,1 mm 0,1 mm
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Seadme osad
Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste leheküljel 
toodud numbrid.

1 Piirdetihvti lukustus
2 Pideva laserkiire nupp
3 Funktsiooni ümberlülitamise nupp
4 Pikkuse, pindala ja ruumala mõõtmise nupp
5 Tulemuse nupp
6 Pluss-nupp
7 Mõõtmise ja pideva mõõtmise nupp
8 Lähtetasandi valiku nupp
9 Ekraan

10 Optilise sihiku otsija  (GLM 250 VF)
11 Ekraanivalgustuse nupp
12 Miinus-nupp
13 Miinimum- ja maksimumõõtmise nupp
14 Libell
15 Mõõteväärtuste loendi nupp
16 Nupp (sisse/välja) ja mälu kustutusnupp
17 Kanderihma kinnituskoht
18 Piirdetihvt
19 Laseri hoiatussilt
20 Seerianumber

21 1/4"-keermega ava
22 Patareipesa
23 Patareikorpuse lukustusnupp
24 Joondamisabi
25 Optilise sihiku aken (GLM 250 VF)
26 Vastuvõtulääts
27 Laserkiire väljundava
28 Kaitsekott
29 Kanderihm
30 Statiiv*
31 Laserkiire nähtavust parandavad prillid*
32 Laserkiire sihttahvel*

* Tarnekomplekt ei sisalda kõiki kasutusjuhendis olevatel joonistel 
kujutatud või kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid.

Ekraani näidud
a Mõõteväärtuste read
b Veateade „ERROR“
c Tulemuse rida
d Mõõteväärtuste loendi indikaator
e Mõõterežiimid

pikkuse mõõtmine
pindala mõõtmine
ruumala mõõtmine
pidev mõõtmine

Töötemperatuur –10 °C...+50 °C C) –10 °C...+50 °C C)

Hoiutemperatuur –20 °C...+70 °C –20 °C...+70 °C
Suhteline õhuniiskus max. 90 % 90 %
Laseri klass 2 2
Laseri tüüp 635 nm, <1 mW 635 nm, <1 mW
Laserkiire läbimõõt (temperatuuril 25 °C) ca
– 10 m vahemaa korral
– 150 m vahemaa korral

6 mmD)

90 mmD)
6 mmD)

90 mmD)

Patareid
Akuelemendid

4 x 1,5 V LR03 (AAA)
4 x 1,2 V HR03 (AAA)

4 x 1,5 V LR03 (AAA)
4 x 1,2 V HR03 (AAA)

Patareide kasutusaeg ca
– üksikud mõõtmised
– pidev mõõtmine

30000E)

5 hE)
30000E)

5 hE)

Kaal EPTA-Procedure 01:2014 järgi 0,24 kg 0,24 kg
Mõõtmed 66 x 120 x 37 mm 66 x 120 x 37 mm
Kaitseaste IP 54 (tolmu- ja pritsmekindel) IP 54 (tolmu- ja pritsmekindel)

A) Mõõteulatus muutub seda suuremaks, mida paremini laserkiir sihtobjekti pinnalt tagasi peegeldub ja mida heledam on laserpunkt ümbritseva kesk-
konna valguse suhtes (siseruumid, hämarus). Ebasoodsates tingimustes (nt mõõtmise teostamisel välistingimustes tugeva päikesekiirguse korral) 
võib osutuda vajalikuks sihttahvli kasutamine.
B) Ebasoodsates tingimustes, nt tugeva päikesepaiste või halvasti peegelduva pinna puhul on maksimaalne hälve ±20 mm 150 m kohta. Soodsate tin-
gimuste puhul tuleb arvestada hälbega ±0,05 mm/m.
C) Pideva mõõtmise režiimis on maksimaalne töötemperatuur +40 °C.
D) Laserkiire laius sõltub pinnastruktuurist ja keskkonnatingimustest.
E) 1,2-V-akuelementidega on mõõtmiskordade arv väiksem kui 1,5-V-patareidega. Aku kasutusiga käib ilma ekraanivalgustuse ja helisignaalita tehta-
vate mõõtmiste kohta.
Oma mõõteseadet saate identifitseerida andmesildil oleva seerianumbri 20 järgi.

Digitaalne laserkaugusmõõtja GLM 150 GLM 250 VF
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min
max miinimum-/maksimummõõtmine

ühekordne Pythagoras-mõõtmine
kahekordne Pythagoras-mõõtmine
kombineeritud Pythagoras-mõõtmine
trapetsmõõtmine
taimerifunktsioon
seina pindala mõõtmine
ülekandmise funktsioon

f Patarei madala pinge indikaatortuli
g Mõõtmise lähtetasand
h Laser sisse lülitatud
i Temperatuuri hoiatustuli

Montaaž
Patareide paigaldamine/vahetamine
Mõõteseadmes on soovitav kasutada leelis-mangaan-patarei-
sid või akusid.
1,2-V-akudega on mõõtmiskordade arv väiksem kui 1,5-V-pa-
tareidega.
Patareikorpuse 22 avamiseks keerake lukustusnupp 23 asen-
disse  ja tõmmake patareikorpus välja.
Patareide või akude sissepanekul jälgige patareide õiget po-
laarsust vastavalt patareikorpusel toodud joonisele.
Kui patarei madala pinge indikaatortuli  süttib ekraanil esi-
mest korda, saab teha veel vähemalt 100 mõõtmist. Pideva 
mõõtmise funktsioon on välja lülitatud.
Kui patarei madala pinge indikaatortuli  vilgub, tuleb pata-
reid või akuelemendid välja vahetada. Mõõtmisi ei saa enam 
teostada.
Vahetage alati välja kõik patareid või akud ühekorraga. Kasu-
tage üksnes ühe tootja ja ühesuguse mahtuvusega patareisid 
või akusid.
 Kui Te mõõteseadet pikemat aega ei kasuta, võtke pa-

tareid või akud seadmest välja. Patareid ja akud võivad 
pikemal seismisel korrodeeruda või iseeneslikult tühjene-
da.

Kasutamine
Kasutuselevõtt
 Kaitske mõõteseadet niiskuse ja otsese päikese-

kiirguse eest.
 Ärge hoidke mõõteseadet väga kõrgetel ja väga mada-

latel temperatuuridel, samuti vältige temperatuurikõi-
kumisi. Ärge jätke seadet näiteks pikemaks ajaks autosse. 
Suuremate temperatuurikõikumiste korral laske mõõte-
seadmel enne kasutuselevõttu keskkonna temperatuuriga 
kohaneda.

 Kaitske mõõteseadet tugevate löökide ja kukkumiste 
eest. Kui mõõteseadmele on avaldunud tugev väline me-
haaniline toime, tuleb enne töö jätkamist alati kontrollida 
seadme täpsust (vt „Seadme täpsuse kontrollimine“, 
lk 253).

Sisse-/väljalülitus
 Ärge jätke sisselülitatud seadet järelevalveta ja lüli-

tage seade pärast kasutamist välja. Laserkiir võib teisi 
inimesi pimestada.

Mõõteseadme sisselülitamiseks on järgmised võimalused:
– Vajutamine nupule (sisse/välja) 16: Mõõteseade lülitub 

sisse ja on pikkuse mõõtmise režiimil. Laser ei lülitu sisse.
– Lühike vajutamine mõõtmise nupule 7: Mõõteseade ja la-

ser lülituvad sisse. Mõõteseade on pikkuse mõõtmise režii-
mil.

– Pikk vajutamine mõõtmise nupule 7: Mõõteseade ja laser 
lülituvad sisse. Mõõteseade on pideva mõõtmise režiimil.

 Ärge suunake laserkiirt inimeste ega loomade peale 
ning ärge vaadake laserkiire poole ka mitte suurema 
vahemaa tagant.

Seadme väljalülitamiseks vajutage pikalt nupule (sisse/väl-
ja) 16.
Kui umbes 5 minuti vältel ei ole vajutatud mõõteseadme ühe-
legi nupule, lülitub seade patareide säästmiseks automaatselt 
välja.
Automaatse väljalülitumise puhul säilivad kõik salvestatud 
väärtused.

Mõõtmine
Pärast sisselülitamist on mõõteseade alati pikkuse mõõtmise 
režiimil või pideva mõõtmise režiimil. Teisi mõõterežiime saab 
valida vastavale nupule vajutamisega (vt „Mõõterežiimid“, 
lk 248).
Mõõtmise lähtepunktiks on pärast sisselülitamist valitud mõõ-
teseadme tagaserv. Vajutades lähtetasandi nupule 8, saate 
lähtetasandit muuta (vt „Lähtetasandi valik 
(vt jooniseid A – E)“, lk 248).
Pärast mõõterežiimi ja lähtetasandi väljavalimist peate kõiki-
de järgmiste sammude teostamiseks vajutama mõõtmise nu-
pule 7.
Asetage mõõteseade valitud lähtetasandiga soovitud mõõte-
joonele (nt vastu seina).
Laserkiire sisselülitamiseks vajutage korraks mõõtmise nupu-
le 7.
 Ärge suunake laserkiirt inimeste ega loomade peale 

ning ärge vaadake laserkiire poole ka mitte suurema 
vahemaa tagant.

Viseerige laserkiirega välja sihtpind. Mõõtmisprotsessi käivi-
tamiseks vajutage uuesti korraks mõõtmise nupule 7.
Sisselülitatud pideva laserkiire puhul algab mõõtmine juba 
pärast esimest vajutamist mõõtmise nupule 7. Pideva mõõt-
mise režiimis algab mõõtmine kohe pärast režiimi sisselülita-
mist.
Mõõtetulemus ilmub umbes 0,5 kuni 4 s pärast. Mõõtmise 
kestus sõltub vahemaast, valgusoludest ja sihtpinna peegel-
dusomadustest. Mõõtmise lõppu signaliseerib helisignaal. 
Pärast mõõtmise lõpetamist lülitub laserkiir automaatselt väl-
ja.
Kui umbes 20 s pärast väljaviseerimist mõõtmist ei teostata, 
lülitub laserkiir patareide säästmiseks automaatselt välja.

1
2

1

32

1

3 2

1
32
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Lähtetasandi valik (vt jooniseid A – E)
Mõõtmise teostamiseks võite valida ühe neljast erinevast läh-
tetasandist:
– mõõteseadme tagaserv või külje suunas lahtitõmmatud 

piirdetihvti esiserv 18 (nt vastu välisnurki asetamisel),
– taha lahtitõmmatud piirdetihvti ots 18 (nt nurkadest teos-

tatavate mõõtmiste puhul),
– mõõteseadme esiserv (nt mõõtmisel alates lauaservast),
– keere 21 (nt mõõtmise teostamisel statiivi abil).
Lähtetasandi valimiseks vajutage nupule 8 seni, kuni ekraani-
le ilmub soovitud lähtetasand. Pärast mõõteseadme sisselüli-
tamist on lähtetasandiks automaatselt mõõteseadme taga-
serv.
Juba tehtud mõõtmiste lähtetasandi hilisem muutmine (nt 
mõõteväärtuste ilmumisel mõõteväärtuste loendisse) ei ole 
võimalik.

Pidev laserkiir
Vajadusel võite mõõteseadme ümber seadistada pidevale la-
serkiirele. Selleks vajutage pideva laserkiire nupule 2. Ekraa-
nile ilmub püsiv näit „LASER“.
 Ärge suunake laserkiirt inimeste ega loomade peale 

ning ärge vaadake laserkiire poole ka mitte suurema 
vahemaa tagant.

Laserkiir jääb sellesse režiimi ka mõõtmiste vaheajal, mõõtmi-
se teostamiseks tuleb vaid korraks vajutada mõõtmise nupule 
7.
Pideva laserkiire väljalülitamiseks vajutage uuesti nupule 2 
või lülitage mõõteseade välja.
Kui pidev laserkiir lülitub välja mõõtmise ajal, lõpetatakse 
mõõtmine automaatselt.

Ekraani valgustus
Ekraani valgustuse sisse- ja väljalülitamiseks vajutage nupule 
11. Kui 10 sekundi jooksul pärast ekraani valgustuse sisselü-
litamist ei vajutata ühelegi nupule, lülitub ekraani valgustus 
patareide säästmiseks välja.

Helisignaal
Helsignaali sisse- ja väljalülitamiseks 
vajutage funktsiooni ümberlülitamise 
nupule 3 seni, kuni ekraanile ilmub 
heli reguleerimise näit. Selleks et heli 
sobivaks reguleerida, vajutage pluss-
nupule 6 või miinus-nupule 12.
Valitud seadistus jääb seadme sisse- 

ja väljalülitamisel samaks.

Mõõtühiku valik
Mõõteväärtuste kuvamiseks saab mõõtühikut igal ajal ümber 
lülitada.
Valida saab järgmiste mõõtühikute vahel:
– pikkuse mõõtmine m, cm, mm,
– pindala mõõtmine: m2,
– ruumala mõõtmine: m3.

Mõõtühiku vahetamiseks vajutage 
funktsiooni ümberlülitamise nupule 3 
seni, kuni ekraanile ilmub mõõtühiku 
vahetamise näit. Soovitud mõõtühiku 
valimiseks vajutage pluss-nupule 6 
või miinus-nupule 12.

Mõõterežiimid
Pikkuse ühekordne mõõtmine
Pikkuse mõõtmiseks vajutage nupule 4 seni, kuni ekraanile il-
mub pikkuse mõõtmise sümbol .

Väljaviseerimiseks ja mõõtmiseks va-
jutage vastavalt korraks mõõtmise 
nupule 7.
Mõõteväärtus ilmub tulemuse reale c.
Mitme üksteise järel tehtud pikkuse 
mõõtmise puhul ilmuvad viimaste 
mõõtmiste tulemused mõõte-
väärtuste ridadele a.

Pidev mõõtmine
Pideval mõõtmisel võib mõõteseadet sihtobjekti suhtes liigu-
tada, kusjuures mõõteväärtust ajakohastatakse u. iga 0,5 s jä-
rel. Võite näiteks seinast kuni soovitud kauguseni eemalduda, 
aktuaalne vahemaa ilmub pidevalt ekraanile.
Pideva mõõtmise teostamiseks valige kõigepealt pikkuse 
mõõtmise funktsioon ja seejärel vajutage mõõtmise nupule 7 
seni, kuni ekraanile ilmub pideva mõõtmise sümbol . Laser 
lülitub sisse ja mõõtmine algab kohe.

Teostatava mõõtmise tulemus ilmub 
tulemuse reale c.
Lühikese vajutamisega mõõtmise nu-
pule 7 lõpetate pideva mõõtmise. Vii-
mane mõõteväärtus ilmub tulemuse 
reale c. Uus pikk vajutamine mõõtmi-
se nupule 7 käivitab pideva mõõtmise 
uuesti.

Pidev mõõtmine lülitub 5 minuti pärast automaatselt välja. 
Viimane mõõteväärtus jääb tulemuse reale c.

Miinimum-/maksimummõõtmine (vt jooniseid F–G)
Miinimummõõtmise ülesanne on lühima vahemaa kindlakste-
gemine teatavast lähtepunktist alates. See aitab näiteks kind-
laks teha vertikaal- ja horisontaaljooni.
Maksimummõõtmise ülesanne on pikima vahemaa kindlaks-
tegemine teatavast lähtepunktist alates. See aitab näiteks 
kindlaks teha diagonaaljooni.
Ühekordseks miinimum-/maksimummõõtmiseks valige kõi-
gepealt pikkuse mõõtmise funktsioon ja seejärel vajutage nu-
pule 13. Tulemuse real c kuvatakse „min“ miinimummõõtmi-
se tähistamiseks. Maksimummõõtmiseks vajutage uuesti nu-
pule 13, nii et tulemuste reale ilmub „max“. Seejärel vajutage 
mõõtmise nupule 7 Laser lülitub sisse ja mõõtmine algab.
Liigutage laserit soovitud sihtpunkti kohal edasi-tagasi (nt 
ruumi lae kohal diagonaaljoone kindlakstegemiseks) nii, et 
mõõtmise lähtepunkt (nt piirdetihvti 18 ots) jääb alati ühte ja 
samasse kohta.
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Tulemuse real c kuvatakse (sõltuvalt 
valitud funktsioonist) minimaalset või 
maksimaalset mõõteväärtust. See 
kirjutatakse alati üle, kui hetkel mõõ-
detud pikkus on suurem kui senine 
minimaal- või maksimaalväärtus. 
Mõõteväärtuste ridadele a ilmuvad 
maksimaalne („max“), minimaalne 

(„min“) ja viimase mõõtmise väärtus.
Miinimum-/maksimummõõtmise lõpetamiseks vajutage kor-
raks mõõtmise nupule 7. Uus vajutamine mõõtmise nupule 
käivitab mõõtmise uuesti.
Miinimum-/maksimummõõtmist saab kasutada pikkuse 
mõõtmisel ka teiste mõõtefunktsioonidega (nt pindala mõõt-
misel). Üksikute mõõteväärtuste kindlakstegemiseks vajuta-
ge nupule 13 miinimummõõtmise puhul üks kord ja maksi-
mummõõtmise puhul kaks korda. Laserkiire sisselülitamiseks 
vajutage seejärel mõõtmise nupule 7. Juhtige mõõteseadet 
nii, et mõõdate ära soovitud miinimum- ja maksimumväärtu-
se, ja vajutage mõõtmise nupule 7, et kaasata miinimum- või 
maksimumväärtus jooksvasse arvestusse.
Ajalise nihkega pindala mõõtmise korral ja ülekandmise funkt-
siooni puhul ei saa miinimum- ja maksimummõõtmist teosta-
da.
Miinimum-/maksimummõõtmine lülitub 5 minuti pärast auto-
maatselt välja.

Pindala mõõtmine
Pindala mõõtmiseks vajutage nupule 4 seni, kuni ekraanile il-
mub pindala mõõtmise sümbol .
Seejärel mõõtke üksteise järel pikkus ja laius nagu pikkuse 
mõõtmiselgi. Kahe mõõtmise vaheajal jääb laserkiir sisse-
lülitatuks.

Pärast teise mõõtmise teostamist ar-
vutatakse pindala automaatselt välja 
ja kuvatakse tulemuse real c. Üksiku-
te mõõtmiste väärtused ilmuvad mõõ-
teväärtuste ridadele a.

Ruumala mõõtmine
Ruumala mõõtmiseks vajutage nupule 4 seni, kuni ekraanile il-
mub ruumala mõõtmise sümbol .
Seejärel mõõtke üksteise järel pikkus, laius ja kõrgus nagu 
pikkuse mõõtmiselgi. Kolme mõõtmise vaheajal jääb laserkiir 
sisselülitatuks.

Pärast kolmanda mõõtmise teosta-
mist arvutatakse ruumala automaat-
selt välja ja see ilmub tulemuse reale 
c. Üksikute mõõtmiste väärtused il-
muvad mõõteväärtuste ridadele a.
Väärtusi, mis on suuremad kui 
999999 m3 ei ole võimalik kuvada, 
ekraanile ilmub „ERROR“ ja 

„––––“. Leidke otsitav ruumala osamõõtmiste teel ja liitke 
osamõõtmiste tulemused kokku.

Kaudne pikkuse mõõtmine (vt jooniseid H–K)
Kaudset pikkuse mõõtmist kasutatakse vahemaade mõõtmi-
seks, mis ei ole vahetult mõõdetavad, kuna laserkiire teel on 
mingi takistus või puudub peegeldav sihtpind. Korrektsed 
tulemused saadakse ainult siis, kui vastaval mõõtmisel vajali-
kest täisnurkadest peetakse täpselt kinni (Pythagorase teo-
reem).
Veenduge, et mõõtmise lähtepunkt (nt mõõteseadme taga-
serv) oleks kõikide üksikute mõõtmiste ajal täpselt ühes ja sa-
mas kohas (erand: trapetsmõõtmine).
Üksikute mõõtmiste vaheajal jääb laserkiir sisselülitatuks.
Kaudseks pikkuse mõõtmiseks saab kasutada nelja mõõtere-
žiimi, millega saab mõõta erinevaid vahemaid. Mõõterežiimi 
valikuks vajutage funktsiooni ümberlülitamise nupule 3 seni, 
kuni soovitud mõõterežiimi sümbol ilmub ekraanile.

a) Ühekordne Pythagoras-mõõtmine (vt joonist H)
Vajutage funktsiooni ümberlülitamise nupule 3 seni, kuni ek-
raanile ilmub ühekordse Pythagoras-mõõtmise sümbol .
Mõõtke samamoodi nagu pikkuse mõõtmise puhul ära vahe-
maad „1“ ja „2“ nimetatud järjekorras. Veenduge, et vahe-
maa „1“ ja otsitud vahemaa „E“ vahele jääb täisnurk.

Pärast viimase mõõtmise teostamist 
ilmub otsitud vahemaa väärtus „E“ tu-
lemuse reale c. Üksikute mõõtmiste 
väärtused ilmuvad mõõteväärtuste ri-
dadele a.

b) Kahekordne Pythagoras-mõõtmine (vt joonist I)
Vajutage funktsiooni ümberlülitamise nupule 3 seni, kuni ek-
raanile ilmub kahekordse Pythagoras-mõõtmise sümbol 

.
Mõõtke samamoodi nagu pikkuse mõõtmise puhul ära vahe-
maad „1“, „2“ ja „3“ nimetatud järjekorras. Veenduge, et va-
hemaa „1“ ja otsitud vahemaa „E“ vahele jääb täisnurk.

Pärast viimase mõõtmise teostamist 
ilmub otsitud vahemaa väärtus „E“ tu-
lemuse reale c. Üksikute mõõtmiste 
väärtused ilmuvad mõõteväärtuste ri-
dadele a.

c) Kombineeritud Pythagoras-mõõtmine (vt joonist J)
Vajutage funktsiooni ümberlülitamise nupule 3 seni, kuni ek-
raanile ilmub kombineeritud Pythagoras-mõõtmise sümbol 

.
Mõõtke samamoodi nagu pikkuse mõõtmise puhul ära vahe-
maad „1“, „2“ ja „3“ nimetatud järjekorras. Veenduge, et va-
hemaa „1“ ja otsitud vahemaa „E“ vahele jääb täisnurk.

1
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Pärast viimase mõõtmise teostamist 
ilmub otsitud vahemaa väärtus „E“ tu-
lemuse reale c. Üksikute mõõtmiste 
väärtused ilmuvad mõõteväärtuste ri-
dadele a.

d) trapetsmõõtmine. (vt joonist K)
Vajutage funktsiooni ümberlülitamise nupule 3 seni, kuni ek-
raanile ilmub trapetsmõõtmise sümbol .
Mõõtke samamoodi nagu pikkuse mõõtmise puhul ära vahe-
maad „1“, „2“ ja „3“ nimetatud järjekorras. Veenduge, et va-
hemaa „3“ mõõtmine algab täpselt vahemaa „1“ lõpp-punktis 
ja et vahemaade „1“ ja „2“ ning vahemaade „1“ ja „3“ vahel 
on täisnurk.

Pärast viimase mõõtmise teostamist 
ilmub otsitud vahemaa väärtus „E“ tu-
lemuse reale c. Üksikute mõõtmiste 
väärtused ilmuvad mõõteväärtuste ri-
dadele a.

Ajalise nihkega pikkuse mõõtmine
Ajalise nihkega pikkuse mõõtmist saab kasutada nt raskesti li-
gipääsetavate kohtade mõõtmisel või juhul, kui mõõteseadme 
liigutamine mõõtmise ajal on takistatud.
Pikkuse mõõtmiseks vajutage funktsiooni ümberlülitamise 
nupule 3 seni, kuni ekraanile ilmub ajalise nihkega pikkuse 
mõõtmise sümbol .
Mõõteväärtuse reale a ilmub mõõtmiskäsu andmisest mõõt-
miseni jääv aeg. Vajutamisega pluss-nupule 6 või miinus-nu-
pule 12 saab aega reguleerida vahemikus 1 s kuni 60 s.

Seejärel vajutage mõõtmise nupule 7, 
et laserkiirt sisse lülitada ja sihtpunkt 
välja fokusseerida. Mõõtmiskäsu and-
miseks vajutage uuesti mõõtmise nu-
pule 7. Mõõtmine toimub pärast sea-
tud aja möödumist. Mõõteväärtus il-
mub tulemuse reale c.
Ajalise nihkega pikkuse mõõtmise pu-

hul ei saa mõõtetulemusi liita või lahutada ega teostada miini-
mum- või maksimummõõtmist.

Seina pindala mõõtmine (vt joonist L)
Seina pindala mõõtmisega tehakse kindlaks mitme ühesugu-
se kõrgusega ala kogupindala.
Kujutatud näites tuleb kindlaks teha mitme seina kogupind-
ala, millel on sama kõrgus A, kuid erinev pikkus B.
Seina pindala mõõtmiseks vajutage funktsiooni ümberlülita-
mise nupule 3 seni, kuni ekraanile ilmub seina pindala mõõt-
mise sümbol .
Mõõtke ruumi kõrgus A samamoodi nagu pikkuse mõõtmisel. 
Mõõteväärtus („cst“) ilmub ülemisele mõõteväärtuste reale 
a. Laser jääb sisselülitatuks.

Seejärel mõõtke ära esimese seina 
pikkus B1. Pindala arvutatakse auto-
maatselt välja ja näit ilmub tulemuse 
reale c. Pikkuse mõõtmise tulemus on 
keskmisel mõõteväärtuste real a. La-
ser jääb sisselülitatuks.

Nüüd mõõtke ära teise seina pikkus 
B2. Keskmisel mõõteväärtuste real a 
kuvatud mõõtetulemus liidetakse 
juurde pikkusele B1. Mõlema pikkuse 
summa („sum“, mida kuvatakse alu-
misel mõõteväärtuste real a), korru-
tatakse salvestatud kõrgusega A. Ko-
gupindala ilmub tulemuse reale c.

Võite ära mõõta ükskõik kui palju teisi pikkusi BX, mis liidetak-
se juurde ja korrutatakse kõrgusega A.
Pindala korrektse arvutamise eelduseks on, et esimene mõõ-
detud pikkus (näiteks ruumi kõrgus A) on kõikide osapindala-
de puhul identne.
Et mõõta uue kõrgusega A uut seina, vajutage kolm korda nu-
pule 16.

Ülekandmise funktsioon (vt joonist M)
Ülekandmise funktsiooni saab kasutada kindla vahemaa üle-
kandmiseks, mida saab kas mõõta või sisestada. See aitab 
maha märkida näiteks kaugusi kergvaheseinte jaoks.
Ülekandmise funktsiooni valimiseks vajutage funktsiooni üm-
berlülitamise nupule 3 seni, kuni ekraanile ilmub ülekandmise 
funktsiooni näit .
Ülekantavat väärtust saab reguleerida järgmiselt:
– Teadaoleva väärtuse kindlakstegemiseks vajutage pluss-

nupule 6 ja miinus-nupule 12 seni, kuni soovitud väärtus il-
mub ülemisele mõõteväärtuste reale a. Pikal vajutamisel 
pluss-nupule 6 või miinus-nupule 12 jooksevad numbrid 
pidevalt edasi. Laser ei lülitu veel sisse.

– Ülekantava väärtuse mõõtmiseks vajutage mõõtmise nu-
pule 7 üks kord, et sihtpunkti välja fokusseerida, ja uuesti 
üks kord, et mõõtmist teostada. Seejärel jääb laserkiir sis-
selülitatuks.

– Mõõdetud või sisestatud ülekantavat väärtust saab paran-
dada vajutamisega pluss-nupule 6 või miinus-nupule 12.

Pärast ülekantava väärtuse kindlakstegemist vajutage pikalt 
mõõtmise nupule 7, et mõõtmist alustada.
Juhtige nüüd mõõteseadet ülekandmiseks soovitud suunas. 
Tulemuse real c näidatakse pidevalt kogumõõtetrajektoori ak-
tuaalset mõõteväärtust. Ülemisel mõõteväärtuste real a kuva-
takse endiselt valitud ülekantavat väärtust.
Keskmisel ja alumisel mõõteväärtuste real a on tegur („x“), 
mis näitab, mitu korda sisaldub ülekantav väärtus kogumõõ-
tetrajektooril, ja vahet („dif“) ülekantava väärtuse täiskorda-
ja ja kogutrajektoori vahel.
Kui kogumõõtetrajektoor on pisut väiksem kui täiskordaja, ku-
vatakse negatiivset vahet ja ülekantava väärtuse järgmist lähi-
mat täiskordajat.

1
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Liigutage mõõteseadet seni, kuni keskmisel mõõteväärtuste 
real a on ülekantava väärtuse soovitud kordaja, ning vahe alu-
misel mõõteväärtuste real a on „0,0 m“. Seejärel märkige ära 
mõõtmise lähtepunkt.
Näited:
a) Positiivne vaheväärtus:
7,4 m = (12 x 0,6 m) + 0,2 m

7,4 m pikkusel kogutrajektooril sisal-
dub 0,6 m pikkune ülekantav väärtus 
12 korda. Lisaks sellele sisaldab 
kogutrajektoor veel 0,2 m. Lühen-
dage mõõteseadme ja lähtepunkti va-
helist vahemaad 0,2 m võrra ja kand-
ke seejärel pikkus üle.

b) Negatiivne vaheväärtus:  
7,0 m = (12 x 0,6 m) – 0,2 m

7,0 m pikkusel kogutrajektooril puu-
dub 0,2 m, et 0,6 m pikkune ülekan-
tav väärtus sisalduks 12 korda. 
Suurendage mõõteseadme ja lähte-
punkti vahelist vahemaad 0,2 m ja 
kandke pikkus üle.
Lühikese vajutamisega mõõtmise nu-

pule 7 katkestate ülekandmise funktsiooni. Uus pikk vajuta-
mine mõõtmise nupule 7 käivitab ülekandmise funktsiooni 
uuesti (sama ülekantava väärtusega).
Ülekandmise funktsioon lülitub 5 minuti pärast automaatselt 
välja. Funktsioonist eelnevaks väljumiseks vajutage ühe mõõ-
terežiimi nupule.

Viimaste mõõteväärtuste loend
Mõõteseade salvestab viimased 30 mõõteväärtust ja nende 
arvestused ning kuvab neid vastupidises järjestuses (alates 
viimasest mõõteväärtusest).

Salvestatud mõõtmiste esiletoomi-
seks vajutage nupule 15. Ekraanile il-
mub viimase mõõtmise tulemus, selle 
juurde mõõteväärtuste loendi indi-
kaator d ning kuvatud mõõtmiste 
numbrite lugeja.
Kui uuel vajutamisel nupule 15 ei sal-

vestata enam mõõtmisi, läheb mõõteseade tagasi viimasesse 
mõõterežiimi. Mõõteväärtuste loendist väljumiseks vajutage 
ühe mõõterežiimi nupule.
Selleks et kuvatud kirjet mõõteväärtuste loendist kustutada, 
vajutage korraks nupule 16. Et kustutada kogu mõõteväärtus-
te loendit, hoidke mõõteväärtuste loendi nuppu 15 all ja vaju-
tage samal ajal korraks nupule 16.

Mõõtmisväärtuste kustutamine
Vajutades korraks nupule 16, saate kõikides mõõterežiimides 
viimati väljaarvutatud üksiku mõõtmise tulemuse kustutada. 
Kui vajutate nupule lühidalt mitu korda, kustutatakse üksikute 
mõõtmiste tulemused vastupidises järjekorras.
Seina pindala mõõtmise režiimis kustutatakse esimesel lühi-
kesel vajutamisel nupule 16 viimase üksiku mõõtmise tule-

mus, teisel vajutamisel kõik pikkused BX, kolmandal vajutami-
sel kõrgus A.

Mõõteväärtuste liitmine
Mõõteväärtuste liitmiseks teostage kõigepealt mis tahes 
mõõtmine või valige väärtus mõõteväärtuste loendist. Seejä-
rel vajutage pluss-nupule 6. Ekraanile ilmub kinnituseks „+“. 
Seejärel teostage teine mõõtmine või valige uus väärtus mõõ-
teväärtuste loendist.

Mõlema mõõtmise summa saamiseks 
vajutage tulemuse nupule 5. Arvutust 
kuvatakse mõõteväärtuste ridadel a, 
summa on tulemuse real c.
Pärast summa väljaarvutamist saab 
tulemusele liita teisi mõõtetulemusi 
või mõõteväärtuste loendi väärtusi, 

kui enne mõõtmist vajutada pluss-nupule 6. Liitmise lõpeta-
miseks vajutage tulemuse nupule 5.
Juhiseid liitmiseks:
– Pikkusi, pindalasid ja ruumalasid ei saa läbisegi liita. Kui nt 

liidetakse pikkusele pindala, ilmub ekraanile tulemuse rea-
le 5 korraks „ERROR“. Seejärel lülitub mõõteseade viima-
sesse aktiivsesse mõõterežiimi.

– Iga kord liidetakse juurde ühe mõõtmise tulemus (nt ruu-
mala), pideva mõõtmise puhul tulemuse real c kuvatud 
väärtus. Mõõteväärtuste ridadel a olevaid üksikute mõõt-
miste tulemusi liita ei saa.

– Ajalise nihkega pikkuse mõõtmise puhul ja ülekandmise 
funktsiooni puhul ei saa liitmist teostada, alustatud liitmi-
sed katkevad nendesse režiimidesse lülitumisel.

Mõõteväärtuste mahaarvamine
Mõõteväärtuste lahutamiseks vajuta-
ge miinus-nupule 12, ekraanile ilmub 
kinnituseks „–“. Edasi toimige 
analoogiliselt punktiga „Mõõte-
väärtuste liitmine“.

Tööjuhised
Üldised märkused
Vastuvõtulääts 26 ja laserkiire väljundava 27 ei tohi mõõtmi-
sel olla kinni kaetud.
Mõõteseadet ei tohi mõõtmise ajal liigutada (välja arvatud pi-
deva mõõtmise, miinimum-/maksimummõõtmise ja ülekand-
mise režiimi puhul). Seetõttu asetage mõõteseade võimaluse 
korral stabiilsele aluspinnale.

Mõõteulatust mõjutavad tegurid
Mõõteulatus sõltub valgusoludest ja sihtpinna peegeldusoma-
dustest. Välistingimustes ja tugeva päikesekiirguse käes 
töötades kasutage laserkiire nähtavust parandavaid prille 31 
(lisatarvik) ja laseri sihttahvlit 32 (lisatarvik) või varjutage 
sihtpind.

Mõõtetulemust mõjutavad tegurid
Füüsikaliste tegurite tõttu ei saa välistada, et erinevate pinda-
de puhul ei esine mõõtmisel vigu. Selliste pindade hulka kuu-
luvad:
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– läbipaistavad pinnad (nt klaas, vesi),
– peegelpinnad (nt poleeritud metall, klaas),
– poorsed pinnad (nt isolatsioonimaterjalid),
– struktureeritud pinnad (nt kare krohv, looduskivi).
Vajaduse korral kasutage sellistel pindadel laserkiire sihttahv-
lit 32 (lisatarvik).
Mõõtetulemused võivad olla lisaks ebaõiged ka kalde all välja-
fokuseeritud sihtpindade puhul.
Samuti võivad mõõtetulemust mõjutada erineva temperatuu-
riga õhukihid või kaudselt vastu võetud peegeldused.

Mõõtmine piirdetihvtidega (vt jooniseid B, C, F ja G)
Piirdetihvti 18 kasutamine on kohane mõõtmisel nt  nurka-
dest (ruumi diagonaalid) või raskesti ligipääsetavatest kohta-
dest nagu kardinapuude siinid.
Vajutage piirdetihvti lukustusele 1 et tihvti välja tõmmata või 
kokku panna või et muuta selle asendit.
Välisnurkadest tehtavate mõõtmiste jaoks tõmmake piirde-
tihvt küljele, tagaservast tehtavate mõõtmiste puhul tõmma-
ke piirdetihvt taha.
Pange piirdetihvti abil paika mõõtmise lähteasend, vajutades 
nupule 8 (külgsuunas lahti tõmmatud piirdetihvti puhul mõõt-
mine alates mõõteseadme tagaservast).

Väljarihtimine libelli abil
Libell 14 võimaldab mõõteseadet horisontaalasendis lihtsalt 
välja loodida. Sellega saab sihtpinda kergemini välja viseeri-
da, seda eeskätt suuremate vahekauguste korral.
Libell 14 ei sobi kombinatsioonis laserkiirega loodimiseks.

Väljafokusseerimine optilise sihiku abil (GLM 250 VF) 
(vt joonist N)
Optilise sihiku joon ja laserkiir kulgevad teinesuhtes paralleel-
selt. See võimaldab välja fokusseerida ka pikkade vahemaade 
puhul, kui laserpunkt ei ole palja silmaga enam nähtav.
Väljafokusseerimiseks suunake pilk läbi optilise sihiku fokus-
seerija 10. Veenduge, et optilise sihiku aken 25 on vaba ja pu-
has.
Märkus: Läheduses olles tegelik ja näidatud sihtpunkt ei kat-
tu.

Väljaviseerimine joondamisabi kasutades (vt joonist O)
Joondamisabi 24 kergendab väljafokusseerimist suuremate 
vahemaade tagant. Selleks suunake pilk piki mõõteseadme 
küljel olevat joondamisabi. Laserkiir kulgeb paralleelselt selle 
joonega.

Töö statiiviga (lisatarvik)
Statiivi kasutamine on vajalik eelkõige suuremate vahemaade 
korral. Asetage mõõteseade 1/4"-keermestatud avaga 21 
statiivi 30 või tavalise fotoaparaadi statiivi vahetatavale alu-
sele. Kinnitage see vahetatava aluse lukustuskruviga.
Nupule 8 vajutamisega reguleerige välja lähtetasand statiivi 
abil teostatava mõõtmise jaoks (lähtetasandiks on keere).

Vead – põhjused ja kõrvaldamine

Mõõteseade teostab järelevalvet iga mõõt-
mise korrektse toimimise üle. Häire tuvas-
tamisel vilgub ekraanil vaid kõrvaltoodud 
sümbol. Sellisel juhul, samuti siis, kui ülal-
toodud abinõudega ei õnnestu viga kõrval-
dada, toimetage seade Boschi tööriistade 

volitatud remonditöökotta.

Põhjus Vea kõrvaldamine
Temperatuuri hoiatustuli (i) vilgub, mõõtmist ei saa
teostada
Mõõteseadme temperatuur on 
väljaspool lubatud vahemikku 
– 10 °C kuni +50 °C (pideva 
mõõtmise režiimis kuni +40 °C).

Oodake, kuni 
mõõteseade jõuab 
töötemperatuurivahe-
mikku

Patarei madala pinge indikaatortuli (f) süttib
Patarei pinge väheneb (mõõtmine 
on veel võimalik)

Vahetage patareid või 
akud välja

Patarei madala pinge hoiatustuli (f) vilgub, mõõtmist ei 
saa teostada
Patarei pinge on liiga väike Vahetage patareid või 

akud välja
Ekraanil on näidud „ERROR“ ja „–––––“.
Laserkiire ja sihtobjekti vaheline 
nurk on liiga terav.

Suurendage laserkiire ja 
sihtobjekti vahelist 
nurka

Sihtpind peegeldab liiga tugevalt 
(nt peegel) või liiga nõrgalt (nt 
must kangas) või on
ümbritsev valgus liiga tugev.

Kasutage laseri
sihttahvlit 32 (lisatarvik)

Laserkiire väljundava 27 ja/või 
vastuvõtulääts 26 on udused (nt 
temperatuuri kiirest 
muutumisest).

Pehme lapiga hõõruge 
laserkiire väljundava 27 
ja/või vastuvõtulääts 26 
kuivaks

Mõõdetud tulemus on suurem kui 
999999 m/m2/m3.

Teostage mõõtmine 
osamõõtmiste kaupa

Näit „ERROR“ vilgub ekraani ülemises osas
Erinevate mõõtühikutega
mõõteväärtuste liitmine/
lahutamine

Liitke/lahutage ainult 
ühesuguste
mõõtühikutega 
mõõteväärtusi

Mõõtetulemus ei ole tõenäoline
Sihtpind ei peegelda korrektselt 
(nt vesi, klaas).

Katke sihtpind kinni

Laserkiire väljundava 27 ja/või 
vastuvõtulääts 26 on kinni kaetud.

Hoidke laserkiire 
väljundava 27 ja/või 
vastuvõtulääts 26 vabad

Takistus laserkiire trajektooril Laserpunkt peab olema 
täielikult sihtpinnal.

Valitud vale lähtetasand Valige mõõtmise jaoks 
kohane lähtetasand
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Seadme täpsuse kontrollimine
Mõõteseadme täpsust võite kontrollida järgmiselt:
– Valige Teile teadaolev vahemaa pikkusega umbes 1 kuni 

10 m (nt toa pikkus, ukseava laius), mille mõõt ei muutu. 
Vahemaa peab olema siseruumis, mõõtmise sihtpind peab 
olema sile ja hästi peegelduv.

– Mõõtke vahemaa 10 korda järjest.
Üksikute mõõtmiste kõrvalekalle keskmisest väärtusest tohib 
olla kuni ±1,5 mm. Pange mõõtetulemused kirja, et täpsust 
vajaduse korral hiljem võrrelda.

Hooldus ja teenindus
Hooldus ja puhastus
Hoidke ja transportige seadet üksnes komplekti kuuluvas kait-
sekotis.
Hoidke mõõteseade alati puhas.
Ärge kastke mõõteseadet vette ega teistesse vedelikesse.
Pühkige seade puhtaks niiske, pehme lapiga. Ärge kasutage 
puhastusvahendeid ega lahusteid.
Hooldage eelkõige vastuvõtuläätse 26 sama hoolikalt nagu 
prille või fotoaparaadi läätse.
Järelepärimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel näida-
ke kindlasti ära seadme andmesildil olev 10-kohaline toote-
number.
Parandustöökotta toimetamisel asetage seade kaitsekotti 28.

Klienditeenindus ja müügijärgne nõustamine
Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse 
ning varuosade kohta esitatud küsimustele. Joonised ja teabe 
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com
Boschi nõustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute küsimus-
tes meeleldi abi.
Päringute esitamisel ja varuosade tellimisel näidake kindlasti 
ära seadme andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik
Mercantile Group AS
Boschi elektriliste käsitööriistade remont ja hooldus
Pärnu mnt. 549
76401 Saue vald, Laagri
Tel.: 6549 568
Faks: 679 1129

Kasutuskõlbmatuks muutunud seadmete käitlus
Mõõteseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonna-
säästlikult ringlusse võtta.
Ärge käidelge mõõteseadmeid ja akusid/patareisid koos ol-
mejäätmetega!

Üksnes EL liikmesriikidele:
Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile 
2012/19/EL elektri- ja elektroonikasead-
mete jäätmete kohta ja vastavalt direktiivile 
2006/66/EÜ tuleb kasutusressursi am-
mendanud mõõteseadmed ja defektsed või 
kasutusressursi ammendanud akud/pata-
reid eraldi kokku koguda ja keskkonna-
säästlikult korduskasutada.

Tootja jätab endale õiguse muudatuste tegemiseks.

Latviešu
Drošības noteikumi

Lai varētu droši un netraucēti strādāt ar 
mērinstrumentu, rūpīgi izlasiet un ievēro-
jiet visus šeit sniegtos norādījumus. Ja mē-
rinstruments netiek lietots atbilstoši šeit 
sniegtajiem norādījumiem, var tikt nelab-
vēlīgi ietekmētas mērinstrumentā esošās 
aizsargfunkcijas. Parūpējieties, lai brīdino-
šās uzlīmes uz mērinstrumenta vienmēr bū-

tu labi salasāmas. PĒC IZLASĪŠANAS SAGLABĀJIET ŠOS 
NORĀDĪJUMUS UN MĒRINSTRUMENTA TĀLĀKNODOŠA-
NAS GADĪJUMĀ NODODIET TOS JAUNAJAM LIETOTĀ-
JAM KOPĀ AR MĒRINSTRUMENTU.
 Ievērībai! Veicot citas, nekā lietošanas pamācībā ap-

rakstītās apkalpošanas vai regulēšanas operācijas vai 
rīkojoties ar mērinstrumentu lietošanas pamācībā ne-
paredzētā veidā, lietotājs var saņemt veselībai kaitīgu 
starojuma devu. 

 Mērinstruments tiek piegādāts kopā ar brīdinošu uzlī-
mi (grafiskajā lappusē parādītajā mērinstrumenta attē-
lā tā ir apzīmēta ar numuru 19).

 Ja brīdinošās uzlīmes teksts nav jūsu valsts valodā, tad 
pirms pirmās lietošanas pārlīmējiet tai pāri kopā ar mē-
rinstrumentu piegādāto uzlīmi jūsu valsts valodā.
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Nevērsiet lāzera staru citu personu vai 
mājdzīvnieku virzienā un neskatieties 
tiešajā vai atstarotajā lāzera starā. Šāda 
rīcība var apžilbināt tuvumā esošās perso-
nas, izraisīt nelaimes gadījumus vai pat bo-
jāt redzi.

 Ja lāzera starojums nokļūst acīs, nekavējoties aizve-
riet tās un pārvietojiet galvu tā, lai tā atrastos ārpus lā-
zera stara.

 Neveiciet nekādas izmaiņas ar lāzera ierīci.
 Nelietojiet lāzera skatbrilles kā aizsargbrilles. Lāzera 

skatbrilles kalpo, lai uzlabotu lāzera stara redzamību, taču 
tās nespēj pasargāt no lāzera starojuma.

 Nelietojiet lāzera skatbrilles kā saulesbrilles un kā 
aizsargbrilles, vadot satiksmes līdzekļus. Lāzera skat-
brilles nenodrošina pilnvērtīgu redzes aizsardzību no ultra-
violetā starojuma, taču pasliktina krāsu izšķirtspēju.

 Nodrošiniet, lai mērinstrumentu remontētu tikai kvali-
ficēts speciālists, nomaiņai izmantojot vienīgi oriģinā-

lās rezerves daļas. Tas ļaus saglabāt vajadzīgo darba dro-
šības līmeni, strādājot ar mērinstrumentu.

 Neļaujiet bērniem lietot lāzera mērinstrumentu bez uz-
raudzības. Viņi var nejauši apžilbināt citas personas.

 Nestrādājiet ar mērinstrumentu sprādzienbīstamās 
vietās, kur atrodas viegli degoši šķidrumi, gāzes vai pu-
tekļi. Mērinstrumentā var rasties dzirksteles, kas var izrai-
sīt putekļu vai tvaiku aizdegšanos.

Izstrādājuma un tā darbības apraksts
Atveriet atlokāmo lapu ar mērinstrumenta attēlu un turiet to 
atvērtu visu laiku, kamēr tiek lasīta lietošanas pamācība.

Pielietojums
Mērinstruments ir paredzēts attāluma (garuma) un augstuma 
mērīšanai, kā arī laukuma un tilpuma aprēķināšanai. Tas ir pie-
mērots darbam telpās un ārpus telpām.

Tehniskie parametri
Digitālais lāzera tālmērs GLM 150 GLM 250 VF
Izstrādājuma numurs 3 601 K72 000 3 601 K72 100
Optiskais tēmēklis – 

Mērīšanas diapazons 0,05–150 m A) 0,05–250 m A)

Mērīšanas precizitāte (tipiskā vērtība) ±1,0 mm B) ±1,0 mm B)

Mazākā mērījumu indikācijas vienība 0,1 mm 0,1 mm
Darba temperatûra –10 °C...+50 °C C) –10 °C...+50 °C C)

Uzglabāšanas temperatūra –20 °C...+70 °C –20 °C...+70 °C
Maks. relatīvais gaisa mitrums 90 % 90 %
Lāzera klase 2 2
Lāzera starojums 635 nm, <1 mW 635 nm, <1 mW
Lāzera stara diametrs (pie 25 °C) apt.
– 10 m attālumā
– 150 m attālumā

6 mmD)

90 mmD)
6 mmD)

90 mmD)

Baterijas
Akumulatori

4 x 1,5 V LR03 (AAA)
4 x 1,2 V HR03 (AAA)

4 x 1,5 V LR03 (AAA)
4 x 1,2 V HR03 (AAA)

Bateriju darbības laiks, apt.
– atsevišķiem mērījumiem
– mērot nepārtrauktā režīmā

30000E)

5 st.E)
30000E)

5 st.E)

Svars atbilstoši EPTA-Procedure 01:2014 0,24 kg 0,24 kg
Izmēri 66 x 120 x 37 mm 66 x 120 x 37 mm
Aizsardzības tips IP 54 (aizsargāts pret lietu un

ūdens šļakatām)
IP 54 (aizsargāts pret lietu un

ūdens šļakatām)
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Attēlotās sastāvdaļas
Attēloto sastāvdaļu numerācija sakrīt ar numuriem mērinstru-
menta attēlā, kas sniegts grafiskajā lappusē.

1 Atdures stieņa fiksators
2 Taustiņš pastāvīgā stara ieslēgšanai
3 Taustiņš mērīšanas režīma izvēlei
4 Taustiņš garuma, laukuma un tilpuma mērīšanai
5 Taustiņš rezultāta izvadīšanai
6 Plus taustiņš
7 Taustiņš mērīšanai un mērīšanai nepārtrauktā režīmā
8 Taustiņš nulles līmeņa izvēlei
9 Displejs

10 Optiskā tēmēkļa skatu meklētājs  (GLM 250 VF)
11 Displeja apgaismojuma taustiņš
12 Mīnus taustiņš
13 Taustiņš minimālā un maksimālā attāluma noteikšanai
14 Līmeņrādis
15 Taustiņš izmērīto vērtību saraksta izvadīšanai
16 Taustiņš ieslēgšanai/izslēgšanai un atmiņas satura dzē-

šanai
17 Siksniņas stiprinājums
18 Atdures stienis
19 Brīdinošā uzlīme
20 Sērijas numurs
21 1/4" vītne
22 Bateriju nodalījums
23 Bateriju nodalījuma fiksators
24 Izlīdzināšanas marķieris
25 Optiskā tēmēkļa logs (GLM 250 VF)
26 Starojuma uztvērēja lēca
27 Lāzera starojuma izvadlūka
28 Aizsargsoma
29 Siksniņa pārnešanai
30 Statīvs*
31 Lāzera skatbrilles*
32 Lāzera mērķplāksne*

* Attēlotie vai aprakstītie piederumi neietilpst standarta piegādes 
komplektā.

Indikācijas elementi
a Starprezultātu indikatori
b Kļūmes indikators „ERROR“

c Rezultātu indikators
d Izmērīto vērtību saraksta indikators
e Mērīšanas režīmu indikators

Attāluma (garuma) mērīšana
Laukuma mērīšana
Tilpuma mērīšana
Mērīšana nepārtrauktā režīmā

min
max Minimālā/maksimālā attāluma mērīšana

Vienkārša netiešā mērīšana
Divkārša netiešā mērīšana
Kombinēta netiešā mērīšana
Netiešā mērīšana trapeces veidā
Attāluma (garuma) mērīšana ar laika aizturi
Sienu laukuma mērīšana
Attāluma mērīšana nogriežņu salikuma veidā

f Baterijas nolietošanās indikators
g Nulles līmeņa indikators
h Lāzera ieslēgšanas indikators
i Temperatūras brīdinājuma indikators

Montāža
Bateriju ievietošana/nomaiņa
Mērinstrumenta darbināšanai ieteicams izmantot sārma-
mangāna baterijas vai akumulatorus.
Izmantojot 1,2 V akumulatorus, iespējamo mērījumu skaits ir 
mazāks, nekā ar 1,5 V baterijām.
Lai izņemtu bateriju nodalījumu 22, pagrieziet fiksatoru 23 
stāvoklī  un izvelciet bateriju nodalījumu.
Ievietojot baterijas vai akumulatorus, ievērojiet pareizu pie-
vienošanas polaritāti, kas parādīta bateriju nodalījumā.
Ja uz displeja pirmo reizi parādās baterijas simbols , tas 
norāda, ka baterijas spēj nodrošināt vēl vismaz 100 mērīju-
mus. Taču šādā gadījumā tiek deaktivizēta nepārtrauktās mē-
rīšanas funkcija.
Ja baterijas simbols  mirgo, tas norāda, ka baterijas vai 
akumulatorus nepieciešams nomainīt. Šādā gadījumā mērīša-
na vairs nav iespējama.
Vienmēr vienlaicīgi nomainiet visas baterijas vai akumulato-
rus. Izmantojiet tikai vienādas ietilpības baterijas vai akumula-
torus, kas pagatavoti vienā ražotājfirmā.
 Ja mērinstruments ilgāku laiku netiek lietots, izņemiet 

no tā baterijas vai akumulatorus. Ilgstoši uzglabājot mē-

A) Mērinstrumenta darbības tālums ir jo lielāks, jo lāzera starojums tiek labāk atstarots no mērķa virsmas (izkliedētā veidā, bez tiešas atspoguļošanās) 
un jo spožāks ir lāzera stara projekcijas punkts attiecībā pret apkārtējo fona apgaismojumu (strādājot telpās vai mijkrēslī). Nelabvēlīgos darba apstākļos 
(piemēram, veicot mērījumus ārpus telpām spožā saules gaismā) var būt nepieciešams izmantot mērķplāksni.
B) Nelabvēlīgos darba apstākļos, piemēram, spožā saules gaismā vai slikti atstarojošu virsmu gadījumā maksimālā kļūda ir ±20 mm 150 m attālumā. 
Labvēlīgos darba apstākļos var rēķināties ar iespējamo kļūdu ±0,05 mm/m.
C) Nepārtrauktās mērīšanas režīmā maksimālā darba temperatūra ir +40 °C.
D) Lāzara stara veidotās līnijas platums ir atkarīgs no virsmas īpašībām un apkārtējās vides radītajiem apstākļiem.
E) Izmantojot 1,2 V akumulatorus, iespējamo mērījumu skaits ir mazāks, nekā ar 1,5 V baterijām. Šeit sniegtie dati par bateriju darbības laiku ir spēkā, 
ja mērīšana notiek bez displeja izgaismojuma un tonālā signāla.
Mērinstrumenta viennozīmīgai identifikācijai kalpo sērijas numurs 20, kas atrodams uz marķējuma plāksnītes.

1
2

1

32

1

3 2

1
32
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rinstrumentu, tajā ievietotās baterijas vai akumulatori var 
korodēt un izlādēties.

Lietošana
Uzsākot lietošanu
 Sargājiet mērinstrumentu no mitruma un saules staru 

tiešas iedarbības.
 Nepakļaujiet instrumentu ļoti augstas vai ļoti zemas 

temperatūras iedarbībai un straujām temperatūras iz-
maiņām. Piemēram, neatstājiet mērinstrumentu uz ilgāku 
laiku automašīnā. Pie straujām temperatūras izmaiņām 
vispirms nogaidiet, līdz izlīdzinās temperatūras starpība, 
un tikai pēc tam uzsāciet mērinstrumenta lietošanu.

 Sargājiet mērinstrumentu no spēcīgiem triecieniem, 
neļaujiet tam krist. Ja mērinstruments ir saņēmis stipru 
triecienu, pirms darba turpināšanas vienmēr jāpārbauda tā 
precizitāte (skatīt sadaļu „Mērinstrumenta precizitātes 
pārbaude“ lappusē 262).

Ieslēgšana un izslēgšana
 Neatstājiet ieslēgtu mērinstrumentu bez uzraudzības 

un pēc lietošanas to izslēdziet. Lāzera stars var apžilbi-
nāt citas tuvumā esošās personas.

Lai ieslēgtu mērinstrumentu, pastāv šādas iespējas.
– Nospiediet ieslēgšanas/izslēgšanas taustiņu 16: mērins-

truments ieslēdzas un pāriet garuma mērīšanas režīmā. 
Šajā laikā lāzera stars neieslēdzas.

– Īslaicīgi nospiediet mērīšanas taustiņu 7: ieslēdzas mērins-
truments un lāzera stars. Mērinstruments pāriet attāluma 
(garuma) mērīšanas režīmā.

– Ilgstoši nospiediet mērīšanas taustiņu 7: ieslēdzas mērins-
truments un lāzera stars. Mērinstruments pāriet nepār-
trauktās mērīšanas režīmā.

 Nevērsiet lāzera staru citu personu vai mājdzīvnieku 
virzienā un neskatieties lāzera starā pat no liela attālu-
ma.

Lai izslēgtu mērinstrumentu, ilgstoši nospiediet ieslēgša-
nas/izslēgšanas taustiņu 16.
Ja aptuveni 5 minūtes netiek nospiests neviens no mērinstru-
menta taustiņiem, mērinstruments automātiski izslēdzas, šā-
di taupot baterijas.
Pēc mērinstrumenta automātiskas izslēgšanās tā atmiņā sa-
glabājas visi tur uzkrātie mērījumu rezultāti.

Mērīšana
Pēc ieslēgšanas mērinstruments vienmēr pāriet attāluma (ga-
ruma) mērīšanas vai nepārtrauktās mērīšanas režīmā. Pāreja 
citos mērīšanas režīmos notiek, nospiežot mērīšanas režīmu 
izvēles taustiņu (skatīt sadaļu „Mērīšanas veidi“ 
lappusē 257).
Pēc ieslēgšanas kā mērījumu nulles līmenis tiek automātiski 
izvēlēta mērinstrumenta aizmugurējā mala. Nospiežot nulles 
līmeņa izvēles taustiņu 8, var izmainīt mērinstrumenta nulles 
līmeni (skatīt sadaļu „Nulles līmeņa izvēle (attēli A– E)“ 
lappusē 256).

Pēc mērīšanas režīma un nulles līmeņa izvēles visas tālākās ar 
mērīšanu saistītās operācijas tiek iniciētas, nospiežot mērīša-
nas taustiņu 7.
Novietojiet mērinstrumentu tā, lai izvēlētais nulles līmenis sa-
kristu ar vēlamo mērījumu atskaites līniju (piemēram, ar sie-
nu).
Lai ieslēgtu lāzera staru, īslaicīgi nospiediet mērīšanas tausti-
ņu 7.
 Nevērsiet lāzera staru citu personu vai mājdzīvnieku 

virzienā un neskatieties lāzera starā pat no liela attālu-
ma.

Vērsiet lāzera staru uz mērķa virsmu un to izgaismojiet. Lai 
veiktu mērīšanu, vēlreiz īslaicīgi nospiediet mērīšanas tausti-
ņu 7.
Ja mērinstruments darbojas pastāvīgā stara režīmā, mērīšana 
sākas uzreiz pēc mērīšanas taustiņa 7 nospiešanas pirmo rei-
zi. Nepārtrauktās mērīšanas režīmā mērīšana sākas uzreiz pēc 
šā režīma ieslēgšanas.
Mērījuma rezultāts parasti tiek parādīts uz displeja pēc 
0,5 sekundēm, taču ne vēlāk, kā pēc 4 sekundēm. Mērījuma 
ilgums ir atkarīgs no attāluma, apgaismojuma apstākļiem un 
mērķa virsmas atstarojošajām īpašībām. Mērījuma beigās in-
struments izstrādā akustisku signālu. Pēc mērījuma pabeig-
šanas lāzera stars automātiski izslēdzas.
Ja pēc mērķa virsmas izgaismošanas mērījums netiek veikts, 
lāzera stars automātiski izslēdzas aptuveni pēc 20 sekundēm, 
šādi taupot baterijas.

Nulles līmeņa izvēle (attēli A– E)
Mērījumiem var izvēlēties vienu no četriem nulles līmeņiem:
– mērinstrumenta aizmugurējo malu vai sānu virzienā atlocī-

tā atdures stieņa 18 priekšējo malu (piemēram, veicot mē-
rīšanu no ārējā stūra),

– aizmugures virzienā atlocītā atdures stieņa 18 galu (piemē-
ram, veicot mērīšanu no iekšējā stūra),

– mērinstrumenta priekšējo malu (piemēram, veicot mērīša-
nu no galda malas),

– vītni 21 (piemēram, veicot mērīšanu ar statīvu).
Lai izvēlētos nulles līmeni, atkārtoti nospiediet taustiņu 8, līdz 
uz displeja parādās vēlamā nulles līmeņa apzīmējums. Ik reizi 
pēc mērinstrumenta ieslēgšanas kā nulles līmenis tiek auto-
mātiski izvēlēta mērinstrumenta aizmugurējā mala.
Nulles līmeni nav iespējams izmainīt jau izdarītajiem mērīju-
miem (piemēram, ja to vērtības tiek parādītas izmērīto vērtību 
sarakstā).

Pastāvīgā stara režīms
Vajadzības gadījumā mērinstrumentu var darbināt pastāvīgā 
stara režīmā. Šim nolūkam nospiediet pastāvīgā stara ieslēg-
šanas taustiņu 2. Uz displeja pastāvīgi parādās indikators 
„LASER“.
 Nevērsiet lāzera staru citu personu vai mājdzīvnieku 

virzienā un neskatieties lāzera starā pat no liela attālu-
ma.

Šajā režīmā lāzera stars paliek ieslēgts arī starp mērījumiem, 
tāpēc mērījuma veikšanai mērīšanas taustiņš 7 jānospiež tikai 
vienu reizi.
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Lai izslēgtu pastāvīgo lāzera staru, vēlreiz nospiediet taustiņu 
2 vai arī izslēdziet mērinstrumentu.
Ja mērījuma laikā pastāvīgais lāzera stars tiek izslēgts, mērī-
šana automātiski izbeidzas.

Displeja apgaismojums
Lai ieslēgtu un izslēgtu displeja izgaismojumu, nospiediet 
taustiņu 11. Ja 10 sekunžu laikā pēc displeja izgaismojuma ie-
slēgšanas netiek nospiests neviens taustiņš, tas izslēdzas, šā-
di taupot baterijas.

Tonālais signāls
Lai ieslēgtu un izslēgtu tonālo signālu, 
atkārtoti nospiediet mērīšanas režī-
ma izvēles taustiņu 3, līdz uz displeja 
parādās tonālā signāla regulēšanas 
indikators. Nospiežot plus taustiņu 6 
vai mīnus taustiņu 12, izvēlieties vaja-
dzīgo iestādījumu.

Izvēlētais tonālā signāla iestādījums saglabājas arī laikā, kad 
mērinstruments ir izslēgts.

Mērvienību izvēle
Lai nodrošinātu izmērītās vērtības pareizu indikāciju, jebkurā 
laikā var izvēlēties piemērotāko mērvienību.
Lietotājs var izvēlēties šādas mērvienības:
– attāluma (garuma) mērījumiem: m, cm, mm,
– laukuma mērījumiem: m2,
– tilpuma mērījumiem: m3.

Lai izmainītu mērvienību, atkārtoti 
nospiediet mērīšanas režīma izvēles 
taustiņu 3, līdz uz displeja parādās 
mērvienību izvēles indikators. No-
spiežot plus taustiņu 6 vai mīnus taus-
tiņu 12, izvēlieties vajadzīgo mērvie-
nību.

Mērīšanas veidi
Vienkārša attāluma (garuma) mērīšana
Lai izmērītu attālumu (garumu), atkārtoti nospiediet taustiņu 
4, līdz uz displeja parādās attāluma (garuma) mērīšanas apzī-
mējums .

Lai izgaismotu mērķa virsmu, īslaicīgi 
nospiediet mērīšanas taustiņu 7 un 
tad to nospiediet vēlreiz, lai veiktu 
mērījumu.
Izmērītā vērtība tiek parādīta rezultā-
tu indikatorā c.
Ja pēc kārtas tiek izdarīti vairāki attā-

luma (garuma) mērījumi, pēdējo mērījumu rezultāti tiek parā-
dīti starprezultātu indikatoros a.

Ilgstoša mērīšana
Veicot mērīšanu nepārtrauktā režīmā, mērinstrumentu var 
pārvietot attiecībā pret mērķi, pie tam izmērītā vērtība tiek at-
jaunota aptuveni ik pēc 0,5 sekundēm. Piemēram, lietotājs 
var attālināties no sienas, nepārtraukti nolasot savu attālumu 
līdz tai, līdz tiek sasniegts vēlamais attālums.

Lai pārietu uz mērīšanu nepārtrauktā režīmā, vispirms pāre-
jiet attāluma (garuma) mērīšanas režīmā un tad turiet no-
spiestu mērīšanas taustiņu 7, līdz uz displeja parādās 
nepārtrauktās mērīšanas apzīmējums . Līdz ar to ieslēdzas 
lāzera stars, un sākas mērīšana.

Aktuālā izmērītā vērtība tiek parādīta 
rezultātu indikatorā c.
Lai pārtrauktu mērīšanu nepārtrauktā 
režīmā, īslaicīgi nospiediet mērīšanas 
taustiņu 7. Pēdējā izmērītā vērtība 
tiek parādīta rezultātu indikatorā c. 
Lai atsāktu mērīšanu nepārtrauktā re-
žīmā, ilgstoši nospiediet mērīšanas 
taustiņu 7.

Mērīšana nepārtrauktā režīmā automātiski izbeidzas pēc 
5 minūtēm. Pēdējā izmērītā vērtība tiek parādīta rezultātu in-
dikatorā c.

Minimālā/maksimālā attāluma mērīšana (attēli F–G)
Minimālā attāluma mērīšanas laikā tiek noteikts vismazākais 
attālums no nekustīga atskaites punkta. Piemēram, šādā vei-
dā iespējams noteikt horizontāles vai vertikāles virzienu.
Maksimālā attāluma mērīšanas laikā tiek noteikts vislielākais 
attālums no nekustīga atskaites punkta. Piemēram, šādā vei-
dā iespējams noteikt diagonāles virzienu.
Lai veiktu vienkāršu minimālā/maksimālā attāluma mērīšanu, 
vispirms pārejiet attāluma (garuma) mērīšanas režīmā un tad 
nospiediet taustiņu 13. Rezultātu indikatorā c parādās apzī-
mējums „min“, kas norāda, ka ir izvēlēts minimālā attāluma 
mērīšanas režīms. Lai pārietu maksimālā attāluma mērīšanas 
režīmā, vēlreiz nospiediet taustiņu 13, izsaucot apzīmējuma 
„max“ parādīšanos rezultātu indikatorā. Tad nospiediet mērī-
šanas taustiņu 7. Līdz ar to ieslēdzas lāzera stars, un sākas 
mērīšana.
Pārvietojiet lāzera staru gar mērķa virsmu (piemēram, gar tel-
pas stūri, nosakot diagonāles virzienu) turp un atpakaļ tā, lai 
mērījumu nulles punkts (piemēram, atdures stieņa 18 gals) 
visu laiku atrastos vienā un tajā pašā vietā.

Rezultātu indikatorā c tiek parādīta 
minimālā vai maksimālā attāluma vēr-
tība (atkarībā no izvēlētā režīma). Šis 
rezultāts izmainās, ja attāluma aktuā-
lā vērtība kļūst mazāka vai lielāka par 
iepriekš izmērīto minimālo vai maksi-
mālo vērtību. Starprezultātu indikato-
ros a tiek parādīta attāluma maksimā-

lā („max“), minimālā („min“) un aktuālā izmērītā vērtība.
Lai pārtrauktu minimālā/maksimālā attāluma mērīšanu, īslai-
cīgi nospiediet mērīšanas taustiņu 7. Vēlreiz nospiežot mērī-
šanas taustiņu, mērīšana atsākas no jauna.
Minimālā/maksimālā attāluma mērīšanu var pielietot arī attā-
luma (garuma) mērīšanai citu mērīšanas režīmu ietvaros (pie-
mēram, veicot laukuma mērīšanu). Ik reizi pirms šāda atseviš-
ķa mērījuma veikšanas nospiediet taustiņu 13 vienreiz, lai iz-
mērītu minimālo attālumu, vai divreiz, lai izmērītu maksimālo 
attālumu. Tad nospiediet mērīšanas taustiņu 7, lai ieslēgtu lā-
zera staru. Pārvietojiet mērinstrumentu tā, lai tiktu izmērīta 
attāluma minimālā vai maksimālā vērtība, un tad nospiediet 
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mērīšanas taustiņu 7, lai izmantotu aprēķinos izmērīto attālu-
ma minimālo vai maksimālo vērtību.
Veicot attāluma (garuma) mērīšanu ar laika aizturi vai no-
griežņu salikuma veidā, minimālā/maksimālā attāluma mērī-
šana nav iespējama.
Minimālā/maksimālā attāluma mērīšana automātiski izbei-
dzas pēc 5 minūtēm.

Laukuma mērīšana
Lai izmērītu laukumu, atkārtoti nospiediet taustiņu 4, līdz uz 
displeja parādās laukuma mērīšanas apzīmējums .
Secīgi veiciet mērāmā laukuma garuma un platuma mērīju-
mus, rīkojoties līdzīgi, kā attāluma mērīšanas gadījumā. Laikā 
starp šiem mērījumiem lāzera stars paliek ieslēgts.

Pēc otrā mērījuma beigām laukuma 
mērījuma rezultāts tiek automātiski 
aprēķināts un parādīts rezultātu indi-
katorā c. Atsevišķo mērījumu rezultāti 
tiek parādīti starprezultātu indikato-
ros a.

Tilpuma mērīšana
Lai izmērītu tilpumu, atkārtoti nospiediet taustiņu 4, līdz uz 
displeja parādās tilpuma mērīšanas apzīmējums .
Secīgi veiciet mērāmā tilpuma garuma, platuma un augstuma 
mērījumus, rīkojoties līdzīgi, kā attāluma mērīšanas gadījumā. 
Laikā starp šiem mērījumiem lāzera stars paliek ieslēgts.

Pēc trešā mērījuma beigām tilpuma 
mērījuma rezultāts tiek automātiski 
aprēķināts un parādīts rezultātu indi-
katorā c. Atsevišķo mērījumu rezultāti 
tiek parādīti starprezultātu indikato-
ros a.
Vērtības, kas lielākas par 
999999 m3, nevar tikt parādītas; šā-

dā gadījumā uz displeja parādās ziņojums „ERROR“ un indi-
katora aizpildījums „––––“. Šādā gadījumā sadaliet mērāmo 
tilpumu vairākās daļās, atsevišķi izmēriet šo daļu tilpumu un 
tad summējiet iegūtās tilpuma vērtības.

Attāluma netiešā mērīšana (skatīt attēlus H–K)
Pielietojot attāluma netiešo mērīšanu, var noteikt attālumu, 
ko nevar izmērīt tieši, piemēram, ja stara izplatīšanos traucē 
šķēršļi vai arī nav tādas virsmas, kas varētu atstarot lāzera sta-
ru. Šādi mērījumi ļauj iegūt pareizus rezultātus vienīgi tad, ja 
attiecīgā mērījuma laikā tiek precīzi ieturēts taisns leņķis (me-
todes pamatā ir Pitagora teorēma).
Sekojiet, lai katras mērīšanas operācijas laikā visi atsevišķie 
mērījumi tiktu veikti ar vienu un to pašu nulles līmeni (piemē-
ram, no mērinstrumenta aizmugurējās malas), un tā visā 
mērīšanas laikā atrastos vienā un tajā pašā vietā (izņēmums ir 
attāluma netiešā mērīšana trapeces veidā).
Laikā starp atsevišķajiem mērījumiem lāzera stars paliek ie-
slēgts.
Attāluma netiešai mērīšanai var izvēlēties vienu no četriem 
mērīšanas režīmiem, kuros tiek pielietotas atšķirīgas metodes 

attāluma (garuma) noteikšanai. Lai izvēlētos attāluma netie-
šās mērīšanas režīmu, atkārtoti nospiediet mērīšanas režīma 
izvēles taustiņu 3, līdz uz displeja parādās vēlamā netiešās 
mērīšanas režīma apzīmējums.

a) Vienkārša netiešā mērīšana (attēls H)
Atkārtoti nospiediet mērīšanas režīma izvēles taustiņu 3, līdz 
uz displeja parādās vienkāršas netiešās mērīšanas režīma ap-
zīmējums .
Izmēriet nogriežņu „1“ un „2“ garumu norādītajā secībā, rīko-
joties līdzīgi, kā attāluma (garuma) tiešās mērīšanas gadīju-
mā. Sekojiet, lai starp nogriezni „1“ un mērāmo attālumu „E“ 
būtu taisns leņķis.

Pēc pēdējā mērījuma beigām attā-
lums „E“ tiek automātiski aprēķināts 
un parādīts rezultātu indikatorā c. At-
sevišķo mērījumu rezultāti tiek parā-
dīti starprezultātu indikatoros a.

b) Divkārša netiešā mērīšana (attēls I)
Atkārtoti nospiediet mērīšanas režīma izvēles taustiņu 3, līdz 
uz displeja parādās divkāršas netiešās mērīšanas režīma apzī-
mējums .
Izmēriet nogriežņu „1“, „2“ un „3“ garumu norādītajā secībā, 
rīkojoties līdzīgi, kā attāluma (garuma) tiešās mērīšanas gadī-
jumā. Sekojiet, lai starp nogriezni „1“ un mērāmo attālumu 
„E“ būtu taisns leņķis.

Pēc pēdējā mērījuma beigām attā-
lums „E“ tiek automātiski aprēķināts 
un parādīts rezultātu indikatorā c. At-
sevišķo mērījumu rezultāti tiek parā-
dīti starprezultātu indikatoros a.

c) Kombinēta netiešā mērīšana (attēls J)
Atkārtoti nospiediet mērīšanas režīma izvēles taustiņu 3, līdz 
uz displeja parādās kombinētas netiešās mērīšanas režīma 
apzīmējums .
Izmēriet nogriežņu „1“, „2“ un „3“ garumu norādītajā secībā, 
rīkojoties līdzīgi, kā attāluma (garuma) tiešās mērīšanas gadī-
jumā. Sekojiet, lai starp nogriezni „1“ un mērāmo attālumu 
„E“ būtu taisns leņķis.

Pēc pēdējā mērījuma beigām attā-
lums „E“ tiek automātiski aprēķināts 
un parādīts rezultātu indikatorā c. At-
sevišķo mērījumu rezultāti tiek parā-
dīti starprezultātu indikatoros a.

d) Netiešā mērīšana trapeces veidā (attēls K)
Atkārtoti nospiediet mērīšanas režīma izvēles taustiņu 3, līdz 
uz displeja parādās trapeces veida netiešās mērīšanas režīma 
apzīmējums .
Izmēriet nogriežņu „1“, „2“ un „3“ garumu norādītajā secībā, 
rīkojoties līdzīgi, kā attāluma (garuma) tiešās mērīšanas gadī-
jumā. Sekojiet, lai nogriežņa „3“ garuma mērīšana notiktu no 
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nogriežņa „1“ beigu punkta un lai starp nogriežņiem „1“ un 
„2“, kā arī starp nogriežņiem „1“ un „3“ būtu taisns leņķis.

Pēc pēdējā mērījuma beigām attā-
lums „E“ tiek automātiski aprēķināts 
un parādīts rezultātu indikatorā c. At-
sevišķo mērījumu rezultāti tiek parā-
dīti starprezultātu indikatoros a.

Attāluma (garuma) mērīšana ar laika aizturi
Attāluma (garuma) mērīšana ar laika aizturi ir noderīga, pie-
mēram, veicot mērījumus grūti pieejamās vietās, kā arī gadīju-
mos, kad jānovērš mērinstrumenta pārvietošanās mērīšanas 
brīdī.
Lai veiktu attāluma (garuma) mērīšanu ar laika aizturi, atkār-
toti nospiediet mērīšanas režīma izvēles taustiņu 3, līdz uz 
displeja parādās apzīmējums attāluma (garuma) mērīšanai ar 
laika aizturi .
Starprezultātu indikatorā a tiek parādīta vērtība laika aizturei 
no mērinstrumenta palaišanas brīža līdz mērīšanas brīdim. 
Laika aiztures vērtību var iestādīt robežās no 1 sekundes līdz 
60 sekundēm, nospiežot plus taustiņu 6 vai mīnus taustiņu 
12.

Tad nospiediet mērīšanas taustiņu 7, 
lai ieslēgtu lāzera staru un iezīmētu 
mērķa punktu. Pēc tam vēlreiz no-
spiediet mērīšanas taustiņu 7, lai pa-
laistu mērinstrumentu. Mērījums no-
tiek pēc tam, kad ir pagājis izvēlētais 
aiztures laiks pēc mērinstrumenta pa-
laišanas. Izmērītā vērtība tiek parādī-
ta rezultātu indikatorā c.

Veicot attāluma (garuma) mērīšanu ar laika aizturi, nav iespē-
jama mērījumu rezultātu saskaitīšana un atņemšana, kā arī mi-
nimālā/maksimālā attāluma mērīšana.

Sienu laukuma mērīšana (attēls L)
Sienu laukuma mērīšana ļauj noteikt summu vairākiem atse-
višķiem laukumiem ar vienu un to pašu augstumu.
Attēlā parādītajā piemērā jānosaka kopējais laukums vairā-
kām sienām telpā ar vienu un to pašu augstumu A, bet ar da-
žādu sienu garumu B.
Lai veiktu sienu laukuma mērīšanu, atkārtoti nospiediet mērī-
šanas režīma izvēles taustiņu 3, līdz uz displeja parādās sienu 
laukuma mērīšanas apzīmējums .
Izmēriet telpas augstumu A, rīkojoties līdzīgi, kā attāluma (ga-
ruma) tiešās mērīšanas gadījumā. Mērījuma vērtība („cst“) 
tiek parādīta augšējā starprezultātu indikatorā a. Pēc mērīju-
ma lāzera stars paliek ieslēgts.

Pēc tam izmēriet pirmās sienas garu-
mu B1. Sienas laukums tiek automā-
tiski aprēķināts un parādīts rezultātu 
indikatorā c. Izmērītā sienas garuma 
vērtība tiek parādīta vidējā starpre-
zultātu indikatorā a. Pēc mērījuma lā-
zera stars paliek ieslēgts.

Tad izmēriet otrās sienas garumu B2. 
Vidējā starprezultātu indikatorā a pa-
rādītā izmērītā vērtība tiek pieskaitīta 
garumam B1. Abu garuma vērtību 
summa („sum“, kas parādīta apakšē-
jā starprezultātu indikatorā a) tiek rei-
zināta ar agrāk izmērīto augstuma A 
vērtību. Kopējā sienu laukuma vērtība 

tiek parādīta rezultātu indikatorā c.
Šādi var izmērīt neierobežoti daudzu sienu garumu BX, kuru 
vērtības tiek saskaitītas un to summa reizināta ar garumu A.
Lai sienu laukums tiktu aprēķināts pareizi, pirmajam izmērīta-
jam garumam (aplūkotajā piemērā tas ir telpas augstums A) 
jābūt identiskam visiem atsevišķajiem laukumiem.
Lai atsāktu sienu laukuma mērīšanu jaunai telpas augstuma 
vērtībai A, trīs reizes nospiediet taustiņu 16.

Attāluma mērīšana nogriežņu salikuma veidā (attēls M)
Attāluma mērīšana nogriežņu salikuma veidā ļauj noteikt attā-
lumu kā noteikta nogriežņa daudzkāršotu garumu, kur šā no-
griežņu garums var tikt noteikts mērīšanas ceļā vai ievadīts ar 
roku. Tā var būt noderīga, piemēram, starpsienu attāluma ie-
zīmēšanai sausbūves darbu laikā.
Lai pārietu uz attāluma mērīšanu nogriežņu salikuma veidā, 
atkārtoti nospiediet mērīšanas režīma izvēles taustiņu 3, līdz 
uz displeja parādās apzīmējums attāluma mērīšanai no-
griežņu salikuma veidā .
Nogriežņa garumu var iestādīt šādi.
– Lai mērinstrumentā ievadītu vajadzīgo nogriežņa garumu, 

atkārtoti nospiediet plus taustiņu 6 vai mīnus taustiņu 12, 
līdz augšējā starprezultātu indikatorā a kļūst redzama vēla-
mā nogriežņa garuma vērtība. Ilgstoši nospiežot plus taus-
tiņu 6 vai mīnus taustiņu 12, nogriežņa garuma vērtība ar 
noteiktu ātrumu pieaug vai samazinās. Šajā laikā lāzera 
stars neieslēdzas.

– Lai izmērītu nogriežņa garumu, vienreiz īslaicīgi nospiediet 
mērīšanas taustiņu 7, iezīmējot mērķa punktu, un tad vēl-
reiz īslaicīgi nospiediet šo taustiņu, lai veiktu mērīšanu. 
Pēc mērījuma lāzera stars paliek ieslēgts.

– Izmērīto vai ievadīto nogriežņa garuma vērtību var mainīt, 
nospiežot plus taustiņu 6 vai mīnus taustiņu 12.

Lai pēc nogriežņa garuma vērtības iestādīšanas uzsāktu mērī-
šanu, ilgstoši nospiediet mērīšanas taustiņu 7.
Lai veiktu mērīšanu nogriežņu salikuma veidā, pārvietojiet 
mērinstrumentu vēlamajā virzienā. Mērinstrumenta rezultātu 
indikatorā c tiek parādīta kopējā izmērītā attāluma aktuālā 
vērtība. Augšējā starprezultātu indikatorā a saglabājas izvēlē-
tā nogriežņa garuma vērtība.
Vidējā un apakšējā starprezultātu indikatorā a tiek parādīts 
koeficients („x“), kas rāda, cik veselas reizes kopējā izmērītā 
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attāluma vērtība ir lielāka par izvēlēto nogriežņa garumu, un 
starpība („dif“) starp veselas reizes daudzkāršotu izvēlēto 
nogriežņa garumu un kopējo izmērīto attālumu.
Ja kopējā izmērītā attāluma vērtība ir nedaudz mazāka par ve-
selas reizes daudzkāršotu nogriežņa garumu, tiek parādīta ne-
gatīva starpība un uz augšu līdz veselai vērtībai noapaļots 
daudzkāršots nogriežņa garums.
Pārvietojiet mērinstrumentu, līdz vidējā starprezultātu indika-
torā a tiek parādīta vēlamās reizes daudzkāršota izvēlētā no-
griežņa garuma vērtība, bet apakšējā starprezultātu indikato-
rā a parādītā starpība kļūst vienāda ar „0,0 m“. Tad pārnesiet 
mērījumu atskaites punktu.
Piemēri:
a) pozitīva starpība:
7,4 m = (12 x 0,6 m) + 0,2 m

Kopējā izmērītajā attālumā, kas ir 
7,4 m, 12 veselas reizes ietilpst Izvē-
lētā nogriežņa garuma vērtība, kas ir 
0,6 m. Bez tam kopējā izmērītajā at-
tālumā ietilpst 0,2 m liels pārpali-
kums (starpība). Samaziniet attālumu 
starp mērinstrumentu un izejas pun-
ktu par starpību 0,2 m un tad atzīmē-
jiet šo attālumu.

b) negatīva starpība:
7,0 m = (12 x 0,6 m) – 0,2 m

Kopējā izmērītajā attālumā, kas ir 
7,0 m, trūkst 0,2 m, lai tajā 12 vese-
las reizes ietilptu izvēlētā nogriežņa 
garuma vērtība, kas ir 0,6 m. Palieli-
niet attālumu starp mērinstrumentu 
un izejas punktu par starpību 0,2 m 
un tad atzīmējiet šo attālumu.

Lai pārtrauktu attāluma mērīšanu nogriežņu salikuma veidā, 
īslaicīgi nospiediet mērīšanas taustiņu 7. Lai atsāktu attāluma 
mērīšanu nogriežņu salikuma veidā (ar jau izvēlēto nogriežņa 
garumu), ilgstoši nospiediet mērīšanas taustiņu 7.
Attāluma mērīšana nogriežņu salikuma veidā automātiski iz-
beidzas pēc 5 minūtēm. Lai priekšlaicīgi izbeigtu attāluma 
mērīšanu nogriežņu salikuma veidā, nospiediet kādu no mērī-
šanas režīma taustiņiem.

Pēdējo izmērīto vērtību saraksts
Mērinstruments saglabā atmiņā pēdējās 30 izmērītās vērtības 
un no tiem atvasināto aprēķinu rezultātus un parāda tos uz 
displeja apgrieztā secībā (vispirms tiek parādīta pēdējā izmē-
rītā vērtība).

Lai izsauktu atmiņā saglabātās izmērī-
tās vērtības, nospiediet taustiņu 15. 
Uz displeja parādās pēdējā mērījuma 
rezultāts, kā arī izmērīto vērtību sa-
raksta indikators d un parādītā mērī-
juma rezultāta kārtas numurs.
Ja pēc pēdējās taustiņa 15 nospieša-

nas izrādās, ka mērinstrumenta atmiņā vairs nav saglabātas 
citas izmērītās vērtības, mērinstruments pāriet iepriekšējā 
mērīšanas režīmā. Lai izietu no izmērīto vērtību saraksta, no-
spiediet kādu no mērīšanas režīma taustiņiem.

Lai izdzēstu uz mērinstrumenta displeja parādīto izmērīto vēr-
tību saraksta elementu, īslaicīgi nospiediet taustiņu 16. Lai iz-
dzēstu visu izmērīto vērtību saraksta saturu, nospiediet izmē-
rīto vērtību saraksta izvadīšanas taustiņu 15 un, turot to no-
spiestu, īslaicīgi nospiediet taustiņu 16.

Izmērīto vērtību dzēšana
Īslaicīgi nospiežot taustiņu 16, var izdzēst pēdējo izmērīto 
vērtību, kas noteikta jebkurā mērīšanas režīmā. Vairākkārt īs-
laicīgi nospiežot šo taustiņu, atsevišķās izmērītās vērtības pēc 
kārtas tiek dzēsti secībā, kas pretēja mērījumu izdarīšanas se-
cībai.
Sienu laukuma mērīšanas režīmā pēc taustiņa 16 īslaicīgas 
nospiešanas pirmo reizi tiek dzēsta pēdējā izmērītā vērtība, 
pēc taustiņa nospiešanas otro reizi tiek dzēstas visas izmērī-
tās telpas sienu garuma vērtības BX, bet pēc taustiņa nospie-
šanas trešo reizi tiek dzēsta telpas augstuma vērtība A.

Izmērīto vērtību saskaitīšana
Lai saskaitītu izmērītās vērtības, vispirms veiciet jebkura vei-
da mērījumu vai arī izvēlieties vērtību no izmērīto vērtību sa-
raksta. Tad nospiediet plus taustiņu 6. Apstiprinot šo operāci-
ju, uz displeja parādās apzīmējums „+“. Tad veiciet otru mērī-
jumu vai arī izvēlieties otru vērtību no izmērīto vērtību saraks-
ta.

Lai nolasītu abu izmērīto vērtību sum-
mu, nospiediet rezultāta izvadīšanas 
taustiņu 5. Aprēķinam izmantotās 
vērtības tiek parādītas starprezultātu 
indikatoros a, bet aprēķinātā summa 
tiek parādīta rezultātu indikatorā c.
Pēc rezultāta aprēķināšanas tam var 

pieskaitīt citas izmērītās vērtības vai arī izmērīto vērtību sa-
raksta elementus, ja pirms mērījuma tiek nospiests plus taus-
tiņš 6. Saskaitīšanas operācija beidzas, nospiežot rezultāta iz-
vadīšanas taustiņu 5.
Norādījumi par saskaitīšanu.
– Attāluma (garuma), laukuma un tilpuma vērtības nav ie-

spējams saskaitīt jauktā veidā. Piemēram, mēģinot pie-
skaitīt garuma vērtībai laukuma vērtību, pēc rezultāta 
izvadīšanas taustiņa 5 nospiešanas uz displeja īslaicīgi pa-
rādās kļūmes indikators „ERROR“. Pēc tam mērinstru-
ments pāriet pēdējo reizi izmantotajā mērīšanas režīmā.

– Vienmēr tiek pieskaitīta izmērītā vērtība (piemēram, tilpu-
ma vērtība), kas saskaitīšanas brīdī ir redzama rezultātu in-
dikatorā c. Starprezultātu indikatoros parādīto atsevišķo 
mērījumu vērtību pieskaitīšana a nav iespējama.

– Veicot attāluma mērīšanu ar laika aizturi un nogriežņu sali-
kuma veidā, mērījumu vērtību saskaitīšana nav iespējama, 
un, pārejot šajos mērīšanas režīmos, jau uzsāktā saskaitī-
šana tiek pārtraukta.
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Izmērīto vērtību atņemšana
Lai veiktu izmērīto vērtību atņemša-
nu, nospiediet mīnus taustiņu 12; ap-
stiprinot šo operāciju, uz displeja 
parādās apzīmējums „–“. Citas darbī-
bas ir analogas tām, kas aprakstītas 
sadaļā „Izmērīto vērtību saskaitīša-
na“.

Norādījumi darbam
Vispārēji norādījumi
Starojuma uztvērēja lēca 26 un lāzera stara izvadlūka 27 
mērīšanas laikā nedrīkst būt aizsegta.
Mērīšanas laikā mērinstrumentu nedrīkst pārvietot (izņemot 
gadījumus, kad mērījumi tiek veikti nepārtrauktās mērīšanas 
un minimālā/maksimālā attāluma mērīšanas režīmā vai no-
griežņu salikuma veidā). Tāpēc, ja iespējams, mērīšanas laikā 
piespiediet mērinstrumentu pie stingras atdures vai novieto-
jiet uz stabilas virsmas.

Ārējo faktoru ietekme uz mērīšanas tālumu
Mērīšanas tālums ir atkarīgs no apgaismojuma apstākļiem un 
mērķa virsmas atstarošanas īpašībām. Lai uzlabotu lāzera sta-
ra redzamību ārpus telpām un jo īpaši spožā saules gaismā, 
lietojiet lāzera skatbrilles 31 (papildpiederums) un lāzera 
mērķplāksni 32 (papildpiederums) vai arī nosedziet (aizēno-
jiet) mērķa virsmu.

Ārējo faktoru ietekme uz mērījumu rezultātiem
Noteiktu fizikālu efektu dēļ attālumu noteikšanas laikā līdz da-
žu veidu virsmām var rasties ievērojamas mērījumu kļūdas. 
Pie šādām virsmām pieder:
– caurspīdīgas virsmas (piemēram, stikls vai ūdens virsma),
– atstarojošas virsmas (piemēram, pulēts metāls vai stikls),
– porainas virsmas (piemēram, matēti materiāli) un
– strukturētas virsmas (piemēram, raupjš apmetums vai da-

biskais akmens).
Ja nepieciešams, novietojiet uz šādām virsmām lāzera mērķ-
plāksni 32 (papildpiederums).
Mērījumu kļūdas bieži rodas, izvēloties un iezīmējot slīpas 
mērķa virsmas.
Līdzīgā veidā mērījumu rezultātus var ietekmēt gaisa slāņi ar 
atšķirīgu temperatūru vai arī netiešo atstarojumu nonākšana 
starojuma uztvērējā.

Mērīšana ar atdures stieni (skatīt attēlus B, C, F un G)
Atdures stienis 18 ir izmantojams, piemēram, mērījumiem no 
stūra (nosakot telpas diagonāles garumu) vai mērījumiem 
grūti pieejamās vietās, piemēram, mērot attālumu no žalūziju 
vadotnes dibensienas.
Lai atdures stieni atlocītu vai iebīdītu mērinstrumenta korpu-
sā, kā arī, lai izmainītu tā stāvokli, nospiediet atdures stieņa 
fiksatoru 1.
Veicot mērījumus no ārējā stūra, atlociet atdures stieni sānu 
virzienā, bet, izmantojot kā nulles līmeni atdures stieņa galu, 
atlociet atdures stieni virzienā uz mērinstrumenta aizmuguri.
Izvēlieties nulles līmeni mērījumiem ar atdures stieni, atbilsto-
ši nospiežot taustiņu 8 (ja mērījumi tiek veikti no mērinstru-

menta aizmugurējās malas, kā nulles līmeni izvēlieties sānu 
virzienā atlocītu atdures stieni).

Izlīdzināšana ar līmeņrāža palīdzību
Līmeņrādis 14 ļauj izlīdzināt mērinstrumenta stāvokli tā, lai 
tas atrastos horizontālā plaknē. Tas atvieglo mērķa iezīmēša-
nu, īpaši tad, ja mērīšana notiek lielā attālumā.
Līmeņrādis 14 nav paredzēts objektu izlīdzināšanai, to izman-
tojot kopā ar lāzera staru.

Mērķa iezīmēšana ar optiskā tēmēkļa palīdzību 
(GLM 250 VF) (attēls N)
Raugoties caur optisko tēmēkli, skata līnija ir paralēla lāzera 
staram. Tas ļauj precīzi iezīmēt mērķi arī lielā attālumā, kad lā-
zera stara izgaismotais mērķa punkts ar neapbruņotu aci vairs 
nav saredzams.
Lai ieraudzītu mērķi, raugieties caur optiskā tēmēkļa skatu 
meklētāju 10. Sekojiet, lai optiskā tēmēkļa logs 25 būtu neaiz-
segts un tīrs.
Piezīme. Nelielā attālumā faktiskais un caur optisko tēmēkli 
redzamais mērķa punkts nesakrīt.

Mērķa iezīmēšana ar izlīdzināšanas marķiera palīdzību 
(attēls O)
Izlīdzināšanas marķieris 24 atvieglo mērķa iezīmēšanu lielā 
attālumā. Lai ieraudzītu mērķa punktu, raugieties gar izlīdzi-
nāšanas marķieri mērinstrumenta sānos. Lāzera stars ir para-
lēls skata līnijai.

Darbs ar statīvu (papildpiederums)
Statīvs ir īpaši noderīgs tad, ja mērīšana notiek lielā attālumā. 
Izmantojot mērinstrumenta 1/4" vītni 21, nostipriniet to uz 
statīva 30 ātri nomaināmās plāksnes vai arī uz parastā foto-
statīva, ko var iegādāties tirdzniecības vietās. Ar stiprinošo 
skrūvi stingri nostipriniet ātri nomaināmo plāksni uz statīva.
Nospiežot taustiņu 8, izvēlieties atskaites līmeni mērīšanai ar 
statīvu (šajā gadījumā par atskaites līmeni kalpo vītne).

Kļūmes un to novēršana
Kļūmes cēlonis Novēršana
Temperatūras brīdinājuma indikators (i) mirgo, 
mērīšana nav iespējama
Mērinstrumenta temperatūra ir 
ārpus pieļaujamo darba 
temperatūras vērtību diapazona, 
kas ir no – 10 °C līdz +50 °C
(nepārtrauktās mērīšanas režīmā 
līdz +40 °C).

Nogaidiet, līdz 
mērinstrumenta
temperatūra sasniedz 
pieļaujamo darba
temperatūras vērtību 
diapazonu

Uz displeja parādās bateriju nolietošanās indikators (f)
Bateriju spriegums ir pazemināts 
(mērīšana vēl ir iespējama).

Nomainiet baterijas vai 
akumulatorus

Bateriju nolietošanās indikators (f) mirgo, mērīšana nav 
iespējama
Bateriju spriegums ir pārāk zems Nomainiet baterijas vai 

akumulatorus
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Ikviena mērījuma laikā tiek kontrolēta 
mērinstrumenta pareiza funkcionēšana. Ja 
mērinstrumenta paškontroles sistēma at-
klāj defektu, uz displeja sāk mirgot šeit 
parādītais simbols. Šādā gadījumā, kā arī 
tad, ja iepriekš aplūkotie pasākumi ne-

sniedz vēlamo rezultātu, griezieties tuvākajā specializētajā 
tirdzniecības vietā, lai nosūtītu mērinstrumentu uz Bosch piln-
varotu klientu apkalpošanas iestādi.

Mērinstrumenta precizitātes pārbaude
Mērinstrumenta precizitāti var pārbaudīt šādi.
– Izvēlieties attālumu robežās aptuveni no 1 līdz 10 m, kura 

vērtība ir pastāvīga un labi zināma (piemēram, istabas vai 
durvju ailes platums). Mērāmajam attālumam jāatrodas 
telpās, mērķa virsmai jābūt gludai un labi atstarojošai.

– Izmēriet šo attālumu 10 reizes pēc kārtas.
Atsevišķo mērījumu vērtību atšķirība no to vidējās vērtības 
nedrīkst pārsniegt ±1,5 mm. Pierakstiet un uzglabājiet šo 
mērījumu rezultātus, lai vēlāk varētu salīdzināt mērinstrumen-
ta precizitāti.

Apkalpošana un apkope
Apkalpošana un tīrīšana
Uzglabāšanas un transportēšanas laikā ievietojiet mērinstru-
mentu kopā ar to piegādātajā aizsargsomā.
Uzturiet mērinstrumentu tīru.
Neiegremdējiet mērinstrumentu ūdenī vai citos šķidrumos.
Apslaukiet izstrādājumu ar mitru, mīkstu lupatiņu. Nelietojiet 
apkopei ķīmiski aktīvus tīrīšanas līdzekļus vai organiskos šķī-
dinātājus.
Saudzīgi apejieties ar starojuma uztvērēja lēcu 26 un apko-
piet to tikpat rūpīgi, kā briļļu lēcas vai fotoaparāta objektīvu.
Pieprasot konsultācijas un nomainot rezerves daļas, lūdzam 
noteikti norādīt 10 zīmju izstrādājuma numuru, kas atrodams 
uz mērinstrumenta marķējuma plāksnītes.
Nosūtot mērinstrumentu remontam, ievietojiet to aizsarg-
somā 28.

Klientu konsultāciju dienests un konsultācijas 
par lietošanu
Klientu konsultāciju dienesta darbinieki atbildēs uz Jūsu jau-
tājumiem par izstrādājuma remontu un apkalpošanu, kā arī 
par rezerves daļu iegādi. Izklājuma zīmējumus un informāciju 
par rezerves daļām var atrast arī interneta vietnē:
www.bosch-pt.com
Bosch klientu konsultāciju grupa centīsies Jums palīdzēt vis-
labākajā veidā, sniedzot atbildes uz jautājumiem par mūsu iz-
strādājumiem un to piederumiem.
Pieprasot konsultācijas un pasūtot rezerves daļas, noteikti 
paziņojiet 10 zīmju izstrādājuma numuru, kas norādīts uz iz-
strādājuma marķējuma plāksnītes.

Latvijas Republika
Robert Bosch SIA
Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mūkusalas ielā 97
LV-1004 Rīga
Tālr.: 67146262
Telefakss: 67146263
E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

Atbrīvošanās no nolietotajiem izstrādājumiem
Nolietotie mērinstrumenti, to piederumi un iesaiņojuma ma-
teriāli jāpārstrādā apkārtējai videi nekaitīgā veidā.
Neizmetiet nolietotos mērinstrumentus un akumulatorus vai 
baterijas sadzīves atkritumu tvertnē!

Uz displeja ir redzams ziņojums „ERROR“ un indikatora 
aizpildījums „–––––“ 
Leņķis starp lāzera staru un mērķa 
virsmu ir pārāk šaurs.

Palieliniet leņķi starp 
lāzera staru un mērķa 
virsmu

Mērķa virsma atstaro pārāk 
spēcīgi (piemēram, spogulis) vai 
pārāk vāji (piemēram, melns
audums), vai arī ir pārāk spēcīgs 
apkārtējais apgaismojums.

Lietojiet lāzera 
mērķplāksni 32 
(papildpiederums)

Lāzera stara izvadlūka 27 un/vai 
starojuma uztvērēja lēca 26 ir
aizsvīdusi (piemēram, strauju 
temperatūras izmaiņu rezultātā).

Ar mīkstu audumu 
apslaukiet lāzera stara 
izvadlūku 27 un/vai 
starojuma uztvērēja lēcu 
26

Izmērītā vērtība ir lielāka par 
999999 m/m2/m3.

Sadaliet mērāmo 
lielumu vairākās daļās 
un veiciet mērīšanu 
vairākos paņēmienos

Displeja augšējā daļā mirgo ziņojums „ERROR“
Ir noticis mēģinājums saskaitīt vai 
atņemt izmērītās vērtības ar
dažādām mērvienībām

Saskaitiet vai atņemiet 
tikai izmērītās vērtības 
ar vienādām 
mērvienībām

Mērījumu rezultāti nav ticami
Atstarojums no mērķa virsmas ir 
nevienmērīgs (piemēram, no 
ūdens virsmas vai stikla).

Nosedziet (aizēnojiet) 
mērķa virsmu

Lāzera stara izvadlūka 27 un/vai 
starojuma uztvērēja lēca 26 ir
aizsegta.

Atsedziet lāzera stara 
izvadlūku 27 un/vai 
starojuma uztvērēja lēcu 
26

Lāzera stara ceļā ir šķēršļi Lāzera stara projekcijas 
punktam pilnībā
jāatrodas uz mērķa 
virsmas.

Ir nepareizi izvēlēts mērījumu 
nulles līmenis

Izvēlieties nulles līmeni, 
kas atbilst mērīšanas 
apstākļiem

Kļūmes cēlonis Novēršana
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Tikai ES valstīm
Atbilstoši Eiropas Savienības direktīvai 
2012/19/ES, lietošanai nederīgie mērins-
trumenti, kā arī, atbilstoši direktīvai 
2006/66/EK, bojātie vai nolietotie akumu-
latori un baterijas jāsavāc atsevišķi un jāno-
gādā otrreizējai pārstrādei apkārtējai videi 
nekaitīgā veidā.

Tiesības uz izmaiņām tiek saglabātas.

Lietuviškai
Saugos nuorodos

Kad su matavimo prietaisu dirbtumėte ne-
pavojingai ir saugiai, perskaitykite visas 
nuorodas ir jų laikykitės. Jei matavimo 
prietaisas naudojamas nesilaikant pateiktų 
nuorodų, gali būti pakenkta matavimo prie-
taise integruotiems apsauginiams įtai-
sams. Pasirūpinkite, kad įspėjamieji žen-
klai ant matavimo prietaiso visada būtų 

įskaitomi. IŠSAUGOKITE ŠIUOS NURODYMUS IR ATIDUO-
KITE JUOS KARTU SU MATAVIMO PRIETAISU, JEI PER-
DUODATE JĮ KITAM SAVININKUI.
 Atsargiai – jei naudojami kitokie nei čia aprašyti valdy-

mo ar justavimo įrenginiai arba taikomi kitokie meto-
dai, spinduliavimas gali būti pavojingas. 

 Matavimo prietaisas tiekiamas su įspėjamuoju ženklu 
(matavimo prietaiso schemoje pažymėta numeriu 19).

 Jei įspėjamojo ženklo tekstas atspausdintas ne jūsų ša-
lies kalba, prieš pradėdami prietaisą naudoti pirmą kar-
tą, ant jo užklijuokite kartu su prietaisu pateiktą lipdu-
ką jūsų šalies kalba.

Nenukreipkite lazerio spindulio į žmones 
ar gyvūnus ir patys nežiūrėkite į tiesiogi-
nį ar atspindėtą lazerio spindulį. Lazeri-
niais spinduliais galite apakinti kitus žmo-
nes, sukelti nelaimingus atsitikimus arba 
pakenkti akims.

 Jei į akis buvo nukreipta lazerio spinduliuotė, akis rei-
kia sąmoningai užmerkti ir nedelsiant patraukti galvą iš 
spindulio kelio.

 Nedarykite jokių lazerinio įtaiso pakeitimų.
 Nenaudokite lazerio matymo akinių kaip apsauginių 

akinių. Specialūs lazerio matymo akiniai padeda geriau 
matyti lazerio spindulį, tačiau jokiu būdu nėra skirti apsau-
gai nuo lazerio spindulių poveikio.

 Nenaudokite lazerio matymo akinių vietoje apsauginių 
akinių nuo saulės ir nedėvėkite vairuodami. Lazerio ma-
tymo akiniai tinkamai neapsaugo nuo ultravioletinių spin-
dulių ir apsunkina spalvų matymą.

 Matavimo prietaisą taisyti turi tik kvalifikuoti meistrai 
ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip bus ga-
rantuota, kad matavimo prietaisas išliks saugus naudoti.

 Saugokite, kad vaikai be suaugusiųjų priežiūros nenau-
dotų lazerinio matavimo prietaiso. Jie gali netyčia apa-
kinti žmones.

 Nedirbkite su matavimo prietaisu sprogioje aplinkoje, 
kurioje yra degių skysčių, dujų ar dulkių. Matavimo prie-
taisui kibirkščiuojant, nuo kibirkščių gali užsidegti dulkės 
arba susikaupę garai.

Gaminio ir techninių duomenų aprašas
Atverskite išlankstomąjį lapą su matavimo prietaiso schema 
ir, skaitydami naudojimo instrukciją, palikite šį lapą atverstą.

Prietaiso paskirtis
Matavimo prietaisas skirtas nuotoliui, ilgiui, aukščiui, atstu-
mui matuoti ir plotui bei tūriui apskaičiuoti. Matavimo prietai-
sas skirtas matuoti viduje ir lauke.

Techniniai duomenys
Skaitmeninis lazerinis atstumo matuoklis GLM 150 GLM 250 VF
Gaminio numeris 3 601 K72 000 3 601 K72 100
Optinis nusitaikymo įtaisas – 

Matavimo ribos 0,05–150 m A) 0,05–250 m A)

Matavimo tikslumas (tipinis) ±1,0 mm B) ±1,0 mm B)

Mažiausias rodmens vienetas 0,1 mm 0,1 mm
Darbinė temperatūra –10 °C...+50 °C C) –10 °C...+50 °C C)

Sandėliavimo temperatūra –20 °C...+70 °C –20 °C...+70 °C
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Pavaizduoti prietaiso elementai
Pavaizduotų sudedamųjų dalių numeriai atitinka matavimo 
prietaiso schemos numerius.

1 Atraminio kaiščio fiksatorius
2 Nenutrūkstamo lazerio spindulio mygtukas
3 Funkcijos keitimo mygtukas
4 Ilgio, ploto ir tūrio matavimo mygtukas
5 Rezultato mygtukas
6 Pliuso mygtukas
7 Matavimo ir nuolatinio matavimo mygtukas
8 Bazinės plokštumos pasirinkimo mygtukas
9 Ekranas

10 Optinio nusitaikymo įtaiso ieškiklis  (GLM 250 VF)
11 Ekrano apšvietimo mygtukas
12 Minuso mygtukas
13 Minimalaus ir maksimalaus atstumo matavimo mygtukas
14 Gulsčiukas
15 Matavimo verčių sąrašo mygtukas
16 Įjungimo-išjungimo mygtukas, atminties ir trynimo myg-

tukas
17 Išėma rankenai, skirtai prietaisui nešti
18 Atraminis kaištis
19 Įspėjamasis lazerio spindulio ženklas
20 Serijos numeris

21 1/4" sriegis
22 Baterijų skyrelis
23 Baterijų skyriaus fiksatorius
24 Pagalbiniai nusitaikymo grioveliai
25 Optinio nusitaikymo įtaiso langelis  (GLM 250 VF)
26 Priėmimo lęšis
27 Lazerio spindulio išėjimo anga
28 Apsauginis krepšys
29 Rankena prietaisui nešti
30 Stovas*
31 Akiniai lazeriui matyti *
32 Lazerio nusitaikymo lentelė*

* Pavaizduota ar aprašyta papildoma įranga į standartinį komplek-
tą neįeina.

Ekrano simboliai
a Matavimo verčių eilutės
b Pranešimo apie gedimą indikatorius „ERROR“
c Rezultato eilutė
d Matavimo verčių sąrašo indikatorius
e Matavimo funkcijos

Ilgio matavimas
Ploto matavimas
Tūrio matavimas
Nuolatinis matavimas

min

Maks. santykinis oro drėgnis 90 % 90 %
Lazerio klasė 2 2
Lazerio tipas 635 nm, <1 mW 635 nm, <1 mW
Lazerio spindulio skersmuo (esant 25 °C) apie
– 10 m atstumu
– 150 m atstumu

6 mmD)

90 mmD)
6 mmD)

90 mmD)

Baterijos
Akumuliatoriaus celės

4 x 1,5 V LR03 (AAA)
4 x 1,2 V HR03 (AAA)

4 x 1,5 V LR03 (AAA)
4 x 1,2 V HR03 (AAA)

Baterijos eksploatavimo trukmė apie
– atskirų matavimų
– nuolatinio matavimo

30000E)

5 val.E)
30000E)

5 val.E)

Svoris pagal „EPTA-Procedure 01:2014“ 0,24 kg 0,24 kg
Matmenys 66 x 120 x 37 mm 66 x 120 x 37 mm
Apsaugos tipas IP 54 (apsaugota nuo dulkių ir

nuo aptaškymo)
IP 54 (apsaugota nuo dulkių ir

nuo aptaškymo)

A) Veikimo nuotolis tuo didesnis, kuo geriau lazerio šviesa atspindima nuo nusitaikymo objekto paviršiaus (sklaidant, o ne atspindint veidrodiniu prin-
cipu) ir kuo šviesesnis yra lazerio taškas palyginti su aplinkos šviesumu (vidaus patalpose, prieblandoje). Esant nepalankioms sąlygoms (pvz., matuo-
jant lauke, kai tiesiogiai šviečia saulė) gali reikti naudoti nusitaikymo lentelę.
B) Esant nepalankioms sąlygoms, pvz., intensyviai šviečiant saulei arba turint blogai atspindintį paviršių, didžiausias nuokrypis ±20 mm, 150 m atstu-
mu. Esant palankioms sąlygoms, nuokrypis ±0,05 mm/m.
C) Veikiant nuolatinio matavimo režimu aukščiausia darbinė temperatūra +40 °C.
D) Lazerio linijos plotis priklauso nuo paviršiaus savybių ir aplinkos sąlygų.
E) Su 1,2 V akumuliatoriais galima atlikti mažiau matavimų nei su 1,5 V baterijomis. Nurodyta baterijos eksploatavimo trukmė galioja, kai matavimai 
atliekami neapšvietus ekrano apšvietimo ir be garsinio signalo.
Prietaiso firminėje lentelėje yra nurodytas jūsų prietaiso serijos numeris 20, kad jį galima būtų vienareikšmiškai identifikuoti.

Skaitmeninis lazerinis atstumo matuoklis GLM 150 GLM 250 VF
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max Minimalaus/maksimalaus atstumo matavimas
Paprastasis matavimas pagal Pitagoro teoremą
Dvigubas matavimas pagal Pitagoro teoremą
Kombinuotas matavimas pagal Pitagoro teoremą
Trapecijos matavimas
Laikmačio funkcija
Sienos ploto matavimas
Žymėjimo funkcija

f Įspėjamasis baterijos simbolis
g Bazinė matavimo plokštuma
h Lazeris įjungtas
i Įspėjamasis temperatūros simbolis

Montavimas
Baterijų įdėjimas ir keitimas
Matavimo prietaisą patariama naudoti su šarminėmis manga-
no baterijomis arba akumuliatoriais.
Su 1,2-V akumuliatoriais galima atlikti mažiau matavimų nei 
su 1,5-V baterijomis.
Norėdami atidaryti baterijų skyrelį 22, pasukite fiksatorių 23 
į padėtį  ir baterijų skyrelį ištraukite.
Įdėdami baterijas ar akumuliatorius atkreipkite dėmesį, kad jų 
poliai atitiktų baterijų skyrelyje nurodytus polius.
Ekrane pasirodžius baterijos simboliui , dar galima atlikti 
mažiausiai 100 atskirų matavimų. Nuolatinio matavimo funk-
cija yra deaktyvinta.
Jei baterijos simbolis  mirksi, baterijas ar akumuliatoriaus 
celes turite pakeisti. Toliau matuoti negalima.
Visada kartu pakeiskite visas baterijas ar akumuliatorius. Nau-
dokite tik vieno gamintojo ir vienodos talpos baterijas ar aku-
muliatorius.
 Jei matavimo prietaiso ilgesnį laiką nenaudosite, išim-

kite iš jo baterijas ar akumuliatorius. Ilgiau sandėliuoja-
mos baterijos ir akumuliatoriai dėl korozijos gali pradėti irti 
ir savaime išsikrauti.

Naudojimas
Parengimas naudoti
 Saugokite matavimo prietaisą nuo drėgmės ir tiesiogi-

nio saulės spindulių poveikio.
 Saugokite prietaisą nuo aukštos temperatūros ir 

temperatūros svyravimų. Pvz., nepalikite jo ilgą laiką au-
tomobilyje. Esant dideliems temperatūros pokyčiams, 
prieš naudodami prietaisą leiskite jo temperatūrai susivie-
nodinti su aplinkos temperatūra.

 Saugokite, kad matavimo prietaisas nenukristų ir ne-
būtų sutrenkiamas. Po stipraus išorinio poveikio matavi-
mo prietaisui, prieš tęsdami darbą, visada turėtumėte at-
likti tikslumo patikrinimą (žr. „Prietaiso tikslumo 
tikrinimas“, 271 psl.).

Įjungimas ir išjungimas
 Nepalikite įjungto matavimo prietaiso be priežiūros, o 

baigę su prietaisu dirbti, jį išjunkite. Lazerio spindulys 
gali apakinti kitus žmones.

Norėdami matavimo prietaisą įjungti, galite pasirinkti vieną iš 
šių galimybių:
– Paspauskite įjungimo-išjungimo mygtuką 16: prietaisas 
įjungiamas ir veikia ilgio matavimo režimu. Lazeris neįjun-
giamas.

– Trumpai paspauskite matavimo mygtuką 7: įjungiamas ma-
tavimo prietaisas ir lazeris. Matavimo prietaisas veikia ilgio 
matavimo režimu.

– Ilgai spauskite matavimo mygtuką 7: įjungiamas matavimo 
prietaisas ir lazeris. Matavimo prietaisas veikia nuolatinio 
matavimo režimu.

 Nenukreipkite lazerio spindulio į kitus asmenis ar gyvū-
nus ir nežiūrėkite į lazerio spindulį patys, net ir būdami 
atokiau nuo prietaiso.

Norėdami prietaisą išjungti, ilgai spauskite įjungimo-išjungi-
mo mygtuką 16.
Jei apytikriai per 5 min. nepaspaudžiamas joks mygtukas, 
kad būtų taupomos baterijos, matavimo prietaisas automatiš-
kai išsijungia.
Prietaisui automatiškai išsijungus, visos išsaugotos vertės iš-
lieka.

Matavimas
Įjungus matavimo prietaisą, automatiškai įsijungia ilgio mata-
vimo funkcija arba nuolatinis matavimas. Kitas matavimo 
funkcijas galite nustatyti spausdami atitinkamos funkcijos 
mygtuką (žr. „Matavimo funkcijos“, 266 psl.).
Kiekvieną kartą įjungus matavimo prietaisą, kaip bazinė 
plokštuma iš karto būna nustatytas matavimo prietaiso užpa-
kalinis kraštas. Spausdami bazinės plokštumos mygtuką 8, 
bazinę plokštumą galite keisti (žr. „Bazinės plokštumos pasi-
rinkimas (žr. pav. A – E)“, 266 psl.).
Pasirinkus matavimo funkciją ir bazinę plokštumą, spaudžiant 
matavimo mygtuką 7 atliekami kiti žingsniai.
Matavimo prietaisą pasirinkta bazine matavimo plokštuma 
padėkite ant norimos matavimo linijos (pvz., sienos).
Kad įjungtumėte lazerio spindulį, trumpai paspauskite mata-
vimo mygtuką 7.
 Nenukreipkite lazerio spindulio į kitus asmenis ar gyvū-

nus ir nežiūrėkite į lazerio spindulį patys, net ir būdami 
atokiau nuo prietaiso.

Nusitaikykite lazerio spinduliu į nusitaikymo paviršių. Kad pra-
dėtumėte matavimą, trumpai paspauskite matavimo mygtuką 
7.
Esant įjungtam nenutrūkstamam lazerio spinduliu, matuoti 
pradedama jau po pirmo matavimo mygtuko 7 paspaudimo. 
Esant nuolatinio matavimo funkcijai, matavimas įjungiamas 
iškart įjungiant funkciją.
Matavimo vertė paprastai parodoma maždaug po 0,5 s, vė-
liausiai po 4 s. Matavimo trukmė priklauso nuo atstumo, švie-
sos sąlygų ir nusitaikymo paviršiaus atspindžio. Apie mata-
vimo pabaigą praneša garsinis signalas. Matavimui pasibai-
gus, lazerio spindulys išjungiamas automatiškai.

1
2

1

32

1

3 2

1
32
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Jei nusitaikius, maždaug per 20 s neatliekamas joks matavi-
mas, kad būtų taupomos baterijos, prietaisas išsijungia auto-
matiškai.

Bazinės plokštumos pasirinkimas (žr. pav. A – E)
Matavimui atlikti galite pasirinkti vieną iš keturių bazinių 
plokštumų:
– matavimo prietaiso užpakalinis kraštas arba į šoną atlenkto 

atraminio kaiščio priekinis kraštas 18 (pvz., pridedant prie 
išorinių kampų),

– atgal atlenkto atraminio kaiščio 18 smaigalys (pvz., matuo-
jant iš kampo),

– matavimo prietaiso priekinis kraštas (pvz., matuojant nuo 
salo krašto),

– sriegis 21 (pvz., matuojant su stovu).
Norėdami pasirinkti bazinę plokštumą, pakartotinai spauskite 
mygtuką 8, kol ekrane pasirodys norima bazinė plokštuma. 
Kiekvieną kartą įjungus matavimo prietaisą, iš karto būna nu-
statyta matavimo prietaiso užpakalinio krašto bazinė plokštu-
ma.
Jei matavimas jau yra atliktas (pvz., matavimo vertės rodo-
mos matavimo verčių sąraše), bazinės plokštumos keisti ne-
begalima.

Nenutrūkstamas lazerio spindulys
Jei reikia, galite nustatyti, kad matavimo prietaisas skleistų 
nenutrūkstamą lazerio spindulį. Tuo tikslu paspauskite nenu-
trūkstamo lazerio spindulio mygtuką 2. Ekrane nuolat dega 
pranešimas „LASER“.
 Nenukreipkite lazerio spindulio į kitus asmenis ar gyvū-

nus ir nežiūrėkite į lazerio spindulį patys, net ir būdami 
atokiau nuo prietaiso.

Esant tokiam nustatymui, lazerio spindulys lieka įjungtas ir 
tarp matavimų, todėl norint matuoti, tik vieną kartą trumpai 
reikia paspausti matavimo mygtuką 7.
Norėdami išjungti nenutrūkstamą lazerio spindulį, dar kartą 
paspauskite mygtuką 2 arba išjunkite matavimo prietaisą.
Jei nenutrūkstamas lazerio spindulys išjungiamas vykstant 
matavimui, matavimas automatiškai pabaigiamas.

Ekrano apšvietimas
Norėdami įjungti ar išjungti ekrano apšvietimą, spauskite 
mygtuką 11. Jei praėjus 10 s po ekrano apšvietimo įjungimo 
nepaspaudžiamas joks mygtukas, kad būtų taupomos bateri-
jos, apšvietimas išjungiamas.

Garsinis signalas
Norėdami įjungti ar išjungti garsinį si-
gnalą, pakartotinai spauskite funkci-
jos keitimo mygtuką 3, kol ekrane at-
siras garso nustatymo indikatorius. 
Spausdami pliuso mygtuką 6 ar minu-
so mygtuką 12, nustatykite pageidau-
jamą garsumą.

Matavimo prietaisą išjungiant ar įjungiant, pasirinktas garso 
nustatymas išsaugomas.

Matavimo vienetų keitimas
Norėdami, kad būtų parodomos matavimo vertės, bet kada 
galite pakeisti matavimo vienetus.

Galima pasirinkti iš šių matavimo vienetų:
– Ilgio matavimas: m, cm, mm,
– Ploto matavimas: m2,
– Tūrio matavimas: m3.

Norėdami pakeisti matavimo viene-
tus, pakartotinai spauskite funkcijos 
keitimo mygtuką 3, kol ekrane atsiras 
matavimo vienetų indikatorius. 
Spausdami pliuso mygtuką 6 ar minu-
so mygtuką 12, nustatykite pageidau-
jamą matavimo vienetą.

Matavimo funkcijos
Paprastas ilgio matavimas
Norėdami matuoti ilgį, pakartotinai spauskite mygtuką 4, kol 
ekrane pasirodys ilgio matavimo simbolis .

Norėdami nusitaikyti ir matuoti, vieną 
kartą trumpai paspauskite matavimo 
mygtuką 7.
Matavimo vertė rodoma rezultato ei-
lutėje c.
Vieną po kito atlikus kelis ilgio matavi-
mus, matavimo verčių eilutėse a paro-

domi paskutinių matavimų rezultatai.

Nuolatinis matavimas
Atliekant nuolatinį matavimą, matavimo prietaisą galima ar-
tinti link nusitaikymo taško, artinant matavimo vertė atnauji-
nama maždaug kas 0,5 s. Pvz., jūs galite tolti nuo sienos iki 
tam tikro norimo atstumo – ekrane visada bus rodoma esa-
mas nuotolis.
Kad prietaisas atliktų nuolatinį matavimą, pirmiausia pasirin-
kite ilgio matavimo funkciją ir spauskite matavimo mygtuką 7 
tol, kol ekrane pasirodys nuolatinio matavimo simbolis . 
Lazeris įjungiamas ir matavimas pradedamas iškart.

Esamoji matavimo vertė rodoma re-
zultato eilutėje c.
Trumpai paspaudus matavimo mygtu-
ką 7, nuolatinis matavimas nutraukia-
mas. Paskutinė matavimo vertė rodo-
ma rezultato eilutėje c. Ilgai spau-
džiant matavimo mygtuką 7, vėl įsi-
jungia nuolatinio matavimo režimas.

Po 5 min. nuolatinis matavimas automatiškai išsijungia. Pa-
skutinė matavimo vertė rodoma rezultato eilutėje c.

Minimalaus ir maksimalaus atstumo matavimas 
(žr. pav. F–G)
Minimalaus atstumo matavimas skirtas trumpiausiam atstu-
mui nuo stabilaus atskaitos taško nustatyti. Jis naudojamas 
nustatant statmenis arba horizontales.
Maksimalaus atstumo matavimas skirtas ilgiausiam atstumui 
nuo stabilaus atskaitos taško nustatyti. Jis naudojamas nusta-
tant įstrižaines.
Norėdami atlikti paprastą minimalaus ar maksimalaus atstu-
mo matavimą, pirmiausia pasirinkite ilgio matavimo funkciją ir 
tada paspauskite mygtuką 13. Rezultato eilutėje c rodomas 
minimalaus atstumo matavimo simbolis „min“. Norėdami at-
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likti maksimalaus atstumo matavimą, dar kartą paspauskite 
mygtuką 13, kad rezultato eilutėje būtų rodomas „max“ sim-
bolis. Tada paspauskite matavimo mygtuką 7. Lazeris įjungia-
mas ir matavimas pradedamas.
Vedžiokite lazerį per nusitaikymo objektą (pvz., per patalpos 
kampą, norint nustatyti įstrižaines) taip, kad matavimo atskai-
tos taškas (pvz., atraminio kaiščio viršūnė 18) visada būtų to-
je pačioje vietoje.

Rezultato eilutėje c (priklausomai nuo 
pasirinktos funkcijos) rodoma mini-
mali ar maksimali matavimo vertė. Ši 
vertė kaskart pakeičiama, kai esamoji 
ilgio matavimo vertė yra mažesnė ar 
didesnė už ligi šiol nustatytą minima-
lią ar maksimalią vertę. Matavimo ver-
čių eilutėse a rodoma maksimali 

(„max“), minimali („min“) ir esamoji matavimo vertė.
Norėdami baigti minimalaus ar maksimalaus atstumo matavi-
mą, trumpai paspauskite matavimo mygtuką 7. Dar kartą pa-
spaudus matavimo mygtuką, vėl įsijungia matavimo režimas.
Minimalaus ar maksimalaus atstumo matavimo funkcijomis 
galima pasinaudoti ir matuojant ilgį, kai yra pasirinktos kitos 
matavimo funkcijos (pvz., ploto matavimas). Tuo tikslu 
atitinkamoms atskiroms vertėms nustatyti, jei norite matuoti 
minimalų atstumą, mygtuką 13 spauskite vieną kartą, o jei no-
rite matuoti maksimalų atstumą – du kartus. Kad įjungtumėte 
lazerio spindulį, paspauskite matavimo mygtuką 7. Judinkite 
prietaisą taip, kad būtų išmatuojamas pageidaujamas mažiau-
sias ar didžiausias atstumas, ir paspauskite matavimo mygtu-
ką 7, kad minimali ar maksimali vertė būtų perimta į einamuo-
sius skaičiavimus.
Matuojant ilgį su laiko uždelsimo funkcija ar pasirinkus žymė-
jimo funkciją, minimalaus ar maksimalaus atstumo išmatuoti 
negalima.
Po 5 min. minimalaus ar maksimalaus atstumo matavimas au-
tomatiškai išsijungia.

Ploto matavimas
Norėdami matuoti plotą, pakartotinai spauskite mygtuką 4, 
kol ekrane pasirodys ploto matavimo simbolis .
Tada vieną po kito išmatuokite ilgį ir plotį, kaip aprašyta ilgio 
matavimo skyrelyje. Tarp dviejų matavimų lazerio spindulys 
lieka įjungtas.

Pasibaigus antrajam matavimui, plo-
tas apskaičiuojamas automatiškai ir 
parodomas rezultato eilutėje c. Atski-
rų matavimų vertės rodomos matavi-
mo verčių eilutėse a.

Tūrio matavimas
Norėdami matuoti tūrį, pakartotinai spauskite mygtuką 4, kol 
ekrane pasirodys tūrio matavimo simbolis .
Tada vieną po kito išmatuokite ilgį, plotį ir aukštį, kaip aprašy-
ta ilgio matavimo skyrelyje. Tarp trijų matavimų lazerio spin-
dulys lieka įjungtas.

Pasibaigus trečiajam matavimui, tūris 
apskaičiuojamas automatiškai ir pa-
rodomas rezultato eilutėje c. Atskirų 
matavimų vertės rodomos matavimo 
verčių eilutėse a.
Vertės, viršijančios 999999 m3, ne-
gali būti parodytos; tokiu atveju ekra-
ne rodomas pranešimas „ERROR“ ir 

„––––“. Tūrį, kurį reikia išmatuoti, padalinkite į dalis ir išma-
tavę susumuokite atskirų matavimų rezultatus.

Netiesioginis ilgio matavimas (žr. pav. H–K)
Netiesioginio ilgio matavimo funkcija skirta nustatyti atstu-
mams, kurių negalima išmatuoti tiesiogiai, nes spindulio kely-
je yra kliūtis, arba nėra galinčio atspindėti nusitaikymo pavir-
šiaus. Teisingi rezultatai gaunami tik tada, jei tiksliai išlaikomi 
statūs kampai, reikalingi šiam matavimui atlikti (Pitagoro teo-
rema).
Stebėkite, kad matavimo bazinis taškas (pvz., matavimo prie-
taiso užpakalinis kraštas) per visus šios matavimo operacijos 
atskirus matavimus būtų tiksliai toje pačioje vietoje (išimtis: 
trapecijos matavimas).
Tarp atskirų matavimų lazerio spindulys lieka įjungtas.
Norint atlikti netiesioginį ilgio matavimą, galima pasirinkti vie-
ną iš keturių matavimo funkcijų, kuriomis galima nustatyti 
skirtingus atstumus. Norėdami pasirinkti matavimo funkciją, 
pakartotinai spauskite funkcijos keitimo mygtuką 3, kol ekra-
ne pasirodys pageidaujamos matavimo funkcijos simbolis.

a) Paprastasis matavimas pagal Pitagoro teoremą 
(žr. pav. H)
Pakartotinai spauskite funkcijos keitimo mygtuką 3, kol ekra-
ne pasirodys paprastojo matavimo pagal Pitagoro teoremą 
simbolis .
Išmatuokite atstumą „1“, o po to „2“ taip pat, kaip ir atlikdami 
ilgio matavimą. Atkreipkite dėmesį, kad tarp atstumo „1“ ir 
ieškomo atstumo „E“ turi būti status kampas.

Pasibaigus paskutiniam matavimui, 
rezultato eilutėje c parodomas ieško-
mo atstumo „E“ rezultatas. Atskirų 
matavimų vertės rodomos matavimo 
verčių eilutėse a.

b) Dvigubas matavimas pagal Pitagoro teoremą 
(žr. pav. I)
Pakartotinai spauskite funkcijos keitimo mygtuką 3, kol ekra-
ne pasirodys dvigubo matavimo pagal Pitagoro teoremą sim-
bolis .
Išmatuokite atstumą „1“, „2“, o po to „3“ taip pat, kaip ir at-
likdami ilgio matavimą. Atkreipkite dėmesį, kad tarp atstumo 
„1“ ir ieškomo atstumo „E“ turi būti status kampas.

1
2

1

32

OBJ_BUCH-947-007.book  Page 267  Friday, March 18, 2016  1:16 PM



268 | Lietuviškai 

1 609 92A 1YW | (18.3.16) Bosch Power Tools

Pasibaigus paskutiniam matavimui, 
rezultato eilutėje c parodomas ieško-
mo atstumo „E“ rezultatas. Atskirų 
matavimų vertės rodomos matavimo 
verčių eilutėse a.

c) Kombinuotas matavimas pagal Pitagoro teoremą 
(žr. pav. J)
Pakartotinai spauskite funkcijos keitimo mygtuką 3, kol ekra-
ne pasirodys kombinuoto matavimo pagal Pitagoro teoremą 
simbolis .
Išmatuokite atstumą „1“, „2“, o po to „3“ taip pat, kaip ir at-
likdami ilgio matavimą. Atkreipkite dėmesį, kad tarp atstumo 
„1“ ir ieškomo atstumo „E“ turi būti status kampas.

Pasibaigus paskutiniam matavimui, 
rezultato eilutėje c parodomas ieško-
mo atstumo „E“ rezultatas. Atskirų 
matavimų vertės rodomos matavimo 
verčių eilutėse a.

d) Trapecijos matavimas (žr. pav. K)
Pakartotinai spauskite funkcijos keitimo mygtuką 3, kol ekra-
ne pasirodys trapecijos matavimo simbolis .
Išmatuokite atstumą „1“, „2“, o po to „3“ taip pat, kaip ir at-
likdami ilgio matavimą. Stebėkite, kad „3“ atstumas būtų ma-
tuojamas tiksliai iš „1“ atstumo galo, o tarp „1“ ir „2“ atstumų 
bei tarp „1“ ir „3“ būtų status kampas.

Pasibaigus paskutiniam matavimui, 
rezultato eilutėje c parodomas ieško-
mo atstumo „E“ rezultatas. Atskirų 
matavimų vertės rodomos matavimo 
verčių eilutėse a.

Ilgio matavimas su laiko uždelsimo funkcija
Ilgio matavimas su laiko uždelsimo funkcija naudojamas, pvz., 
sunkiai prieinamose vietose matuoti arba jei matuojant nega-
lima judinti matavimo prietaiso.
Norėdami matuoti ilgį su laiko uždelsimo funkcija, pakartoti-
nai spauskite funkcijos keitimo mygtuką 3, kol ekrane pasiro-
dys ilgio matavimo su laiko uždelsimo funkcija simbolis .
Matavimo verčių eilutėje a parodomas laiko intervalas nuo 
įjungimo iki matavimo. Spaudžiant pliuso 6 ar minuso mygtu-
ką 12, laiko intervalą galima nustatyti nuo 1 s iki 60 s.

Tada, kad įjungtumėte lazerį ir nusi-
taikytumėte į reikiamą tašką, pa-
spauskite matavimo mygtuką 7. Kad 
įjungtumėte matavimą, dar kartą 
paspauskite matavimo mygtuką 7. 
Matavimas pradedamas po nustatyto 
laiko intervalo. Matavimo vertė rodo-
ma rezultato eilutėje c.

Matuojant ilgį su laiko uždelsimo funkcija, matavimo rezultatų 
sudėtis ir atimtis, o taip pat minimalaus ar maksimalaus atstu-
mo matavimas negalimi.

Sienos ploto matavimas (žr. pav. L)
Sienos ploto matavimo funkcija skirta kelių atskirų plotų, ku-
rių aukštis yra vienodas, sumai nustatyti.
Pateiktame pavyzdyje reikia nustatyti bendrą kelių sienų plo-
tą, kai patalpos sienų aukštis A, yra vienodas, o ilgis B skiriasi.
Norėdami matuoti sienos plotą, pakartotinai spauskite funkci-
jos keitimo mygtuką 3, kol ekrane pasirodys sienos ploto ma-
tavimo simbolis .
Išmatuokite patalpos aukštį A, kaip aprašyta ilgio matavimo 
skyrelyje. Matavimo vertė („cst“) parodoma viršutinėje mata-
vimo verčių eilutėje a. Lazeris lieka įjungtas.

Tada išmatuokite pirmosios sienos il-
gį B1. Plotas apskaičiuojamas auto-
matiškai ir parodomas rezultato eilu-
tėje c. Ilgio matavimo vertė rodoma 
vidurinėje matavimo verčių eilutėje a. 
Lazeris lieka įjungtas.

Tada išmatuokite antrosios sienos ilgį 
B2. Vidurinėje matavimo verčių eilutė-
je a parodyta atskiro matavimo vertė 
pridedama prie ilgio B1. Abiejų ilgių 
suma („sum“, parodyta apatinėje ma-
tavimo verčių eilutėje a), padaugina-
ma iš išsaugoto aukščio A. Bendro 
ploto vertė rodoma rezultato eilutėje 
c.

Galite išmatuoti kiek tik reikia ilgių BX, jie yra automatiškai su-
muojami ir padauginami iš aukščio A.
Kad plotas būtų apskaičiuojamas teisingai, būtina, kad pirma-
sis išmatuotas ilgis (pavyzdyje – patalpos aukštis A) visų da-
linių plotų atveju būtų identiškas.
Norėdami iš naujo matuoti sienų plotą su nauju patalpos aukš-
čiu A, tris kartus paspauskite mygtuką 16.

Žymėjimo funkcija (žr. pav. M)
Žymėjimo funkcija skirta pažymėti fiksuotam atstumui (žymė-
jimo vertei), kurį galima arba išmatuoti, arba įvesti. Ji padeda, 
pvz., žymint atstumus tarp sausosios statybos tarpinių sienų.
Norėdami pasirinkti žymėjimo funkciją, pakartotinai spauski-
te funkcijos keitimo mygtuką 3, kol ekrane pasirodys žymėji-
mo funkcijos simbolis .
Žymėjimo atstumo vertę galima nustatyti taip:
– Norėdami įvesti žinomą vertę, pakartotinai spauskite pliu-

so 6 ar minuso mygtuką 12, kol viršutinėje matavimo ver-
čių eilutėje a pasirodys pageidaujama vertė. Ilgai spau-
džiant pliuso 6 ar minuso mygtuką 12, vertės nuosekliai 
keičiasi. Lazeris dar neįjungiamas.

– Norėdami žymėjimo vertę išmatuoti, vieną kartą trumpai 
paspauskite matavimo mygtuką 7, kad nusitaikytumėte, ir 
antrą kartą, kad išmatuotumėte. Po to lazerio spindulys lie-
ka įjungtas.
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– Išmatuotą ar įvestą žymėjimo vertę galima pakoreguoti pa-
spaudus pliuso 6 ar minuso 12 mygtuką.

Nustatę žymėjimo vertę, kad pradėtumėte matavimą, ilgai 
spauskite matavimo mygtuką 7.
Norėdami žymėti, stumkite matavimo prietaisą pageidaujama 
kryptimi. Rezultato eilutėje c nuolat rodoma viso atstumo esa-
moji matavimo vertė. Viršutinėje matavimo verčių eilutėje a ir 
toliau rodoma pasirinkta žymėjimo vertė.
Vidurinėje ir apatinėje matavimo verčių eilutėje a rodomas 
daugiklis („x“), kiek kartų žymėjimo vertę galima pažymėti 
per visą išmatuotą atstumą, ir skirtumas, gautas iš viso atstu-
mo atėmus žymėjimo vertės bei daugiklio sandaugą („dif“).
Jei visas išmatuotas atstumas yra šiek tiek mažesnis už žymė-
jimo vertės ir daugiklio sandaugą, rodomas neigiamas skirtu-
mas ir artimiausias didesnis žymėjimo vertės daugiklis.
Stumkite matavimo prietaisą tol, kol vidurinėje matavimo ver-
čių eilutėje a pasirodys pageidaujamas žymėjimo vertės dau-
giklis, o skirtumas apatinėje matavimo verčių eilutėje a bus 
„0,0 m“. Tada pažymėkite matavimo bazinį tašką.
Pavyzdžiui:
a) Teigiama skirtumo vertė:
7,4 m = (12 x 0,6 m) + 0,2 m

Per visą 7,4 m atstumą 0,6 m žymėji-
mo vertę galima pažymėti 12 kartų. 
Be to, visas atstumas dar turi 0,2 m li-
kutį. Sutrumpinkite atstumą tarp ma-
tavimo prietaiso ir pradinio taško skir-
tumu 0,2 m ir pažymėkite atstumą.
b) Neigiama skirtumo vertė:
7,0 m = (12 x 0,6 m) – 0,2 m

Per visą 7,0 m atstumą trūksta 0,2 m, 
kad 0,6 m žymėjimo vertę būtų gali-
ma pažymėti 12 kartų. Padidinkite 
atstumą tarp matavimo prietaiso ir 
pradinio taško 0,2 m ir pažymėkite 
atstumą.
Trumpai paspaudus matavimo mygtu-

ką 7, žymėjimo funkcija nutraukiama. Ilgai spaudžiant matavi-
mo mygtuką 7, vėl įsijungia žymėjimo funkcija (su tokia pačia 
žymėjimo verte).
Po 5 min. žymėjimo funkcija automatiškai išsijungia. Norėda-
mi anksčiau išjungti šią funkciją, paspauskite vieną iš matavi-
mo funkcijų mygtukų.

Paskutinių matavimo verčių sąrašas
Matavimo prietaisas išsaugo 30 paskutinių matavimo verčių 
bei jų apskaičiavimų ir parodo juos atbuline seka (paskutinė 
matavimo vertė parodoma pirmiausia).

Norėdami iškviesti išsaugotus matavi-
mus, paspauskite mygtuką 15. Ekra-
ne parodomas paskutinio matavimo 
rezultatas, matavimo verčių sąrašo in-
dikatorius d parodytų matavimų nu-
meravimo skaitiklis.
Jei dar kartą paspaudus mygtuką 15 

daugiau išsaugotų matavimų nėra, matavimo prietaisas grįžta 
į paskutinę buvusią matavimo funkciją. Norėdami išeiti iš ma-

tavimo verčių sąrašo, paspauskite vieną iš matavimo funkcijų 
mygtukų.
Norėdami pašalinti parodytą matavimo verčių sąrašo įrašą, 
trumpai paspauskite mygtuką 16. Norėdami pašalinti visą ma-
tavimo verčių sąrašą, laikykite paspaustą matavimo verčių są-
rašo mygtuką 15 ir tuo pačiu metu trumpai paspauskite myg-
tuką 16.

Matavimo verčių trynimas
Trumpai paspaudę mygtuką 16 galite ištrinti visose matavimų 
funkcijose nustatytas paskutines atskiras matavimų vertes. 
Kelis kartus trumpai paspaudus mygtuką, atskiros matavimų 
vertės ištrinamos atbuline tvarka.
Esant sienos ploto matavimo funkcijai, pirmą kartą trumpai 
paspaudus mygtuką 16 pašalinama paskutinė atskira matavi-
mo vertė, paspaudus antrą kartą – visi ilgiai BX, o paspaudus 
trečią kartą – patalpos aukštis A.

Matavimo verčių sudėtis
Norėdami sudėti matavimo vertes, pirmiausia atlikite bet kokį 
matavimą arba pasirinkite įrašą iš matavimo verčių sąrašo. 
Tada paspauskite pliuso mygtuką 6. Ekrane rodomas „+“. Ta-
da atlikite antrąjį matavimą arba pasirinkite kitą įrašą iš mata-
vimo verčių sąrašo.

Norėdami, kad būtų parodyta abiejų 
matavimų suma, paspauskite rezulta-
to mygtuką 5. Skaičiavimas rodomas 
matavimo verčių eilutėse a, suma ro-
doma rezultato eilutėje c.
Apskaičiavus sumą, jei prieš matavi-
mą paspaudžiamas pliuso mygtukas 

6, prie šio rezultato galima pridėti kitas matavimo vertes arba 
matavimo verčių sąrašo įrašus. Sudėtis nutraukiama paspau-
dus rezultato mygtuką 5.
Sudėties nuorodos:
– Negalima tarpusavyje sudėti ilgių, plotų ir tūrių verčių. Jei, 

pvz, sudedama ilgio ir ploto vertė, paspaudus rezultato 
mygtuką 5, ekrane trumpai parodomas pranešimas 
„ERROR“. Po to matavimo prietaisas persijungia į paskiau-
sia suaktyvintą matavimo funkciją.

– Pridedamas atitinkamai vieno matavimo rezultatas (pvz., 
tūrio vertė), o atliekant nuolatinius matavimus – rezultato 
eilutėje c parodyta matavimo vertė. Sudėti atskiras matavi-
mų vertes iš matavimo verčių eilučių a negalima.

– Atliekant ilgio matavimą su laiko uždelsimo funkcija ir pasi-
rinkus žymėjimo funkciją, sudėtis negalima, o pradėta su-
dėties operacija perjungiant į šias funkcijas nutraukiama.

Matavimo verčių atimtis
Norėdami atimti matavimo vertes, pa-
spauskite minuso mygtuką 12, ekra-
ne parodomas „–“. Toliau reikia atlik-
ti tokius veiksmus, kaip aprašyta „Ma-
tavimo verčių sudėtis“.
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Darbo patarimai
Bendrosios nuorodos
Priėmimo lęšio 26 ir lazerio spindulio išėjimo angos 27 
matuojant negalima uždengti.
Matavimo prietaiso matuojant judinti negalima (išskyrus nuo-
latinio matavimo, minimalaus bei maksimalaus atstumo mata-
vimo ir žymėjimo funkcijas). Todėl matavimo prietaisą padė-
kite prie kaip galima tvirtesnės atramos ar atraminio pavir-
šiaus.

Įtaka matavimo diapazonui
Matavimo diapazonas priklauso nuo šviesos sąlygų ir 
nusitaikymo paviršiaus atspindžio. Dirbdami lauke arba švie-
čiant saulei, kad geriau matytumėte lazerio spindulį, naudoki-
te akinius lazeriui matyti 31 (papildoma įranga) ir lazerio nusi-
taikymo lentelę 32 (papildoma įranga), arba nusitaikymo plo-
te padarykite šešėlį.

Įtaka matavimo rezultatams
Dėl fizikinių veiksnių, matuojant įvairių paviršių plotus, mata-
vimai gali būti klaidingi. Tai gali pasitaikyti, matuojant:
– permatomus paviršius (pvz., stiklą, vandenį),
– veidrodinius paviršius (pvz., poliruotą metalą, stiklą),
– akytus paviršius (pvz., izoliacines medžiagas),
– struktūrinius paviršius (pvz., struktūrinį tinką, natūralų 

akmenį).
Jei reikia, matuodami šiuos paviršius naudokite lazerio nusi-
taikymo lentelę 32 (papildoma įranga).
Matavimo rezultatai gali būti klaidingi taip pat, jei kreivai nusi-
taikoma į nusitaikymo paviršių.
Matavimo vertei įtakos taip pat gali padaryti skirtingų tempe-
ratūrų oro sluoksniai arba netiesiogiai sugauti atspindžiai.

Matavimas su atraminiu kaiščiu (žr. pav. B, C, F ir G)
Atraminis kaištis 18 skirtas matuoti, pvz., iš kampo (patalpos 
įstrižainė) arba sunkiai prieinamų vietų, pvz., žaliuzių bėgelių.
Norėdami atraminį kaištį atlenkti, nulenkti ar pakeisti jo padė-
tį, paspauskite atraminio kaiščio fiksatorių 1.
Norėdami matuoti iš išorinių kampų, atraminį kaištį nulenkite 
į šoną, o norėdami matuoti nuo atraminio kaiščio užpakalinio 
krašto, atlenkite jį atgal.
Spausdami mygtuką 8, atitinkamai nustatykite bazinę plokš-
tumą matavimams su atraminiu kaiščiu (norint matuoti su šo-
niniu atraminiu kaiščiu, reikia nustatyti matavimą nuo matavi-
mo prietaiso užpakalinio krašto).

Gulsčiuko indikatoriaus išlyginimas
Gulsčiuku 14 galima nesudėtingai horizontaliai išlyginti mata-
vimo prietaisą. Tada galima lengviau nusitaikyti į nusitaikymo 
paviršius, o ypač didesniu atstumu.
Gulsčiuko 14 ir lazerio spindulio kombinacija nėra skirta nive-
liuoti.

Nusitaikymas su optiniu nusitaikymo įtaisu (GLM 250 VF) 
(žr. pav. N)
Optinio nusitaikymo įtaiso žiūrėjimo linija ir lazerio spindulys 
yra lygiagretūs. Tokiu būdu užtikrinamas tikslus nusitaikymas 
matuojant ilgu atstumu, kai lazerio taškas plika akimi nebema-
tomas.

Norėdami nusitaikyti, žiūrėkite į optinio nusitaikymo įtaiso 
ieškiklį 10. Patikrinkite, ar optinio nusitaikymo įtaiso langelis 
25 neuždengtas ir švarus.
Nuoroda: Nusitaikant nedideliu atstumu, faktinis ir švytintis 
nusitaikymo taškas nesutampa.

Nusitaikymas pagalbiniais nusitaikymo grioveliais 
(žr. pav. O)
Naudojantis pagalbiniais nusitaikymo grioveliais 24 palengvi-
namas nusitaikymas dideliu atstumu. Tuo tikslu žiūrėkite išil-
gai pagalbinių nusitaikymo griovelių, esančių matavimo prie-
taiso šone. Lazerio spindulys eina lygiagrečiai šiai žiūrėjimo li-
nijai.

Naudojimas su trikoju stovu (pap. įranga)
Stovas ypač reikalingas matuojant dideliu atstumu. Matavimo 
prietaisą 1/4" sriegiu 21 prisukite prie stovo 30 greitojo keiti-
mo plokštelės arba prie standartinio trikojo stovo. Tvirtai už-
veržkite greitojo keitimo plokštės fiksuojamuoju varžtu.
Spausdami mygtuką 8 atitinkamai nustatykite bazinę matavi-
mo plokštumą, kai matuojama su stovu (bazinė plokštuma 
„sriegis“).

Gedimai – priežastys ir pašalinimas
Priežastis Pašalinimas
Įspėjamasis temperatūros simbolis (i) mirksi, matuoti 
negalima
Matavimo prietaiso temperatūra 
yra už darbinės temperatūros nuo 
– 10 °C iki +50 °C ribų (veikiant 
nuolatinio matavimo režimu 
+40 °C).

Palaukite, kol matavimo 
prietaisas pasieks 
darbinę temperatūrą

Įspėjamasis baterijos simbolis (f) dega
Baterijų įtampa krenta (matuoti 
dar galima)

Pakeiskite baterijas ar 
akumuliatorius

Įspėjamasis baterijos simbolis (f) mirksi, matuoti 
negalima
Per žema baterijų įtampa Pakeiskite baterijas ar 

akumuliatorius
Ekrane rodomi pranešimai „ERROR“ ir „–––––“
Per smailus kampas tarp lazerio 
spindulio ir nusitaikymo linijos.

Padidinkite kampą tarp 
lazerio spindulio ir 
nusitaikymo linijos

Nusitaikymo paviršius atspindi per 
stipriai (pvz., veidrodis) arba per 
silpnai (pvz., juoda medžiaga), 
arba per stipri aplinkos šviesa.

Naudokite lazerio 
nusitaikymo lentelę 32 
(priedas)

Aprasojusi lazerio išėjimo anga 27 
arba priėmimo lęšis 26 (pvz., 
greitai kintant temperatūrai).

Minkštu skudurėliu 
nusausinkite lazerio 
išėjimo angą 27 arba
priėmimo lęšį 26

Apskaičiuota vertė yra didesnė už 
999999 m/m2/m3.

Apskaičiavimą atlikite 
etapais
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Matavimo prietaisas kiekvieno matavimo 
metu kontroliuoja, ar funkcija atliekama tin-
kamai. Nustačius defektą, ekrane mirksi tik 
šalia pavaizduotas simbolis. Tokiu atveju ar-
ba nepašalinus gedimo aukščiau aprašyto-
mis priemonėmis, reikia kreiptis į prekybos 

atstovą, kad matavimo prietaisas būtų pristatytas į Bosch kli-
entų aptarnavimo skyrių.

Prietaiso tikslumo tikrinimas
Norėdami patikrinti matavimo prietaiso tikslumą, atlikite 
šiuos veiksmus:
– Pasirinkite nekintamą, maždaug nuo 1 iki 10 m ilgio mata-

vimo atstumą, kurio ilgis jums tiksliai žinomas (pvz., patal-
pos plotis, durų anga). Matavimo atstumas turi būti patal-
pos viduje, matavimo nusitaikymo paviršius lygus ir gerai 
atspindintis.

– Išmatuokite šį atstumą 10 kartų iš eilės.
Atskirų matavimų nuokrypis nuo vidutinės vertės turi būti ne 
didesnis kaip ±1,5 mm. Užregistruokite matavimo rezultatus 
protokole, kad vėliau galėtumėte palyginti tikslumą.

Priežiūra ir servisas
Priežiūra ir valymas
Sandėliuokite ir transportuokite matavimo prietaisą tik įdėję jį 
į komplekte esantį apsauginį krepšį.
Matavimo prietaisas visuomet turi būti švarus.
Nepanardinkite matavimo prietaiso į vandenį ir kitokius skys-
čius.
Visus nešvarumus nuvalykite drėgnu minkštu skudurėliu. Ne-
galima naudoti jokių aštrių plovimo priemonių ir tirpiklių.
Ypatingai prižiūrėkite priėmimo lęšį 26 –  taip pat rūpestin-
gai, kaip prižiūrimi akiniai arba fotoaparato lęšis.
Teiraudamiesi informacijos ir užsakydami atsargines dalis, 
būtinai nurodykite dešimtženklį gaminio numerį, nurodytą 
prietaiso firminėje lentelėje.

Remonto atveju matavimo prietaisą atsiųskite apsauginiame 
krepšyje 28.

Klientų aptarnavimo skyrius ir naudotojų konsul-
tavimo tarnyba
Klientų aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus į klausimus, 
susijusius su jūsų gaminio remontu, technine priežiūra bei at-
sarginėmis dalimis. Detalius brėžinius ir informaciją apie at-
sargines dalis rasite čia:
www.bosch-pt.com
Bosch naudotojų konsultavimo tarnybos specialistai mielai at-
sakys į klausimus apie mūsų gaminius ir papildomą įrangą.
Ieškant informacijos ir užsakant atsargines dalis prašome bū-
tinai nurodyti dešimtženklį gaminio numerį, esantį firminėje 
lentelėje.

Lietuva
Bosch įrankių servisas
Informacijos tarnyba: (037) 713350
ļrankių remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354
El. paštas: service-pt@lv.bosch.com

Šalinimas
Matavimo prietaisai, papildoma įranga ir pakuotė turi būti su-
renkami ir perdirbami aplinkai nekenksmingu būdu.
Matavimo prietaisų, akumuliatorių bei baterijų nemeskite į 
buitinių atliekų konteinerius!
Tik ES šalims:

Pagal Europos direktyvą 2012/19/ES, nau-
doti nebetinkami matavimo įrankiai ir, pagal 
Europos direktyvą 2006/66/EB, pažeisti ir 
išeikvoti akumuliatoriai bei baterijos turi 
būti surenkami atskirai ir perdirbami aplin-
kai nekenksmingu būdu.

Galimi pakeitimai.

中文

安全规章

必须阅读并注意所有说明，从而安全可

靠地使用测量仪。如果不按照给出的说

明使用测量仪，可能会影响集成在测量

仪中的保护功能。测量仪上的警戒牌应

保持清晰可读的状态。请妥善保存本说

明书，并在转交测量仪时将本说明书一

起移交。

 注意 – 如果未按照本说明书中的指示操作仪器，

未使用本说明书推荐的调整装备，或者使用本仪器

进行其它的用途，都可能导致危险的辐射爆炸。 

Ekrano viršuje mirksi pranešimas „ERROR“
Sudedamos/atimamos skirtingų 
matavimo vienetų matavimo 
vertės

Sudėkite/atimkite tik 
vienodų matavimo 
vienetų matavimo vertes

Nelogiški matavimų rezultatai
Nevienodai atspindi nusitaikymo 
paviršius (pvz., vanduo, stiklas).

Nusitaikymo paviršių 
apdenkite

Uždengta lazerio išėjimo anga 27 
arba priėmimo lęšis 26.

Lazerio išėjimo angą 27 
arba priėmimo lęšį 26 
laikykite atidengtą

Kliūtis lazerio spindulio
trajektorijoje

Lazerio taškas turi būti 
ant nusitaikymo 
paviršiaus.

Nustatyta netinkama bazinė 
plokštuma

Pasirinkite matavimui 
tinkamą bazinę 
plokštumą

Priežastis Pašalinimas
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 本测量仪器上贴着一个警戒牌（参考仪器详解图

上，以号码 19 标示的部位）。

 如果警戒牌不是以贵国语言书写的，在首度使用仪

器之前，先将以贵国语言书写的贴纸贴在该警戒牌

上。

不要将激光束指向人或动物，请勿直

视激光束。 它会扰乱旁人的视觉能

力，造成事故或者伤害眼睛。

 如果激光光束射进您的眼睛，请有意识地闭上眼睛

并马上将头转出激光光束范围。

 请不要对激光装置进行任何更改。

 激光辨识镜不可以充当防护眼镜。 戴上激光辨识镜

之后，可以帮助您辨识激光，它并不能保护您免受

激光辐射伤害。

 不可以使用激光辨识镜充当太阳眼镜，也不可以戴

着激光辨识镜上街。 激光辨识镜不具备防护紫外线

的功能，并且会减弱您对颜色的识别能力。

 本仪器只能交给合格的专业人员修理，而且只能使

用原厂的备件。 如此才能够确保仪器的安全性能。

 不可以让儿童在无人监护的情况下使用激光测量

仪。 他们会因为不留心而扰乱旁人的视线。

 不要在易爆环境，如有易燃液体、气体或粉尘的环

境下操作测量仪器。 测量仪器内可能产生火花并点

燃粉尘和气体。

产品和功率描述

请翻开标示了仪器图解的折叠页，阅读本说明书时必

须翻开折叠页参考。

按照规定使用机器

本仪器适用于测量距离，长度，高度和间距。也可以

使用本仪器计算面积和体积。本测量仪器适合在室内

和户外执行测量的工作。

技术数据

数字式激光测距仪 GLM 150 GLM 250 VF

物品代码 3 601 K72 000 3 601 K72 100

瞄准镜头 – 

测量范围 0.05–150 米A) 0.05–250 米A)

测量精度（一般） ±1.0 毫米B) ±1.0 毫米B)

最小显示单位 0.1 毫米 0.1 毫米

工作温度范围 –10 °C...+50 °CC) –10 °C...+50 °CC)

储藏温度范围 –20 °C...+70 °C –20 °C...+70 °C

最大相对空气湿度 90 % 90 %

激光等级 2 2

激光种类 635 纳米 , <1 毫瓦 635 纳米 , <1 毫瓦

激光束直径（在摄氏 25 度）约

– 在 10 米远处

– 在 150 米远处

6 毫米D)

90 毫米D)

6 毫米D)

90 毫米D)

电池

电池数目
4 x 1.5 伏特 LR03 (AAA)

4 x 1.2 伏特 HR03 (AAA)

4 x 1.5 伏特 LR03 (AAA)

4 x 1.2 伏特 HR03 (AAA)

电池使用寿命约

– 单一测量

– 持续测量

30000E)

5 小时E)

30000E)

5 小时E)

重量符合 EPTA-Procedure 01:2014 0.24 公斤 0.24 公斤

尺寸 66 x 120 x 37 毫米 66 x 120 x 37 毫米

保护种类 IP 54 （防尘埃和防水花） IP 54 （防尘埃和防水花）
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插图上的机件

机件的编号和仪器详解图上的编号一致。

1 紧凑尾件的锁定键

2 持续激光按键

3 功能转换按键

4 长度测量，面积测量和体积测量按键

5 结果显示按键

6 增加按键

7 测量和持续测量按键

8 选择固定参考点的按键

9 显示屏

10 瞄准镜头的寻线器 (GLM 250 VF)

11 显示屏照明的按键

12 减少按键

13 最小测量和最大测量按键

14 水平仪

15 测量值清单的按键

16 起停按键和储存-删除按键

17 拎环接头

18 紧凑尾件

19 激光警戒牌

20 序列号码

21 1/4" 螺孔

22 电池室

23 电池室的锁定闩

24 对准辅助记号

25 瞄准镜头的视窗 (GLM 250 VF)

26 接收透镜

27 激光放射口

28 保护套

29 拎环

30 三脚架*

31 激光辨识镜*

32 激光靶*

*图表或说明上提到的附件，并非包含在供货范围中。

显示图

a 测量值显示列

b 错误讯息指标 "ERROR"

c 测量结果显示列

d 测量值清单指示器

e 测量功能

长度测量

面积测量

体积测量

持续测量

min
max 最小 /最大测量

单毕达哥拉斯测量

双毕达哥拉斯测量

组合的毕达哥拉斯测量

梯形测量

定时功能

墙面面积测量

立标杆功能

f 电池电量警告标志

g 测量的固定参考点

h 激光已经启动

i 温度警告标志

安装

安装 / 更换电池

操作仪器时最好使用碱性锰电池或充电电池。

如果使用 1.2 伏特的充电电池，仪器的测量次数会比

使用 1.5 伏特的电池来得少。

打开电池室 22 时，先把电池室的锁定闩 23 拧转到 

 的位置， 接著再抽出电池室。

安装电池或充电电池时请注意电池极性的正确安装方

向，电池室中有正确的安装参考图。

如果电池图形  首度出现在显示屏上， 那麽至少还

可以进行 100 次的测量工作。持续测量的功能是被关

闭的。

如果电池图形  已经开始闪烁，就得更换电池了。

此时已经无法继续使用仪器测量。

务必同时更换所有的电池或充电电池。 请使用同一制

造厂商，容量相同的电池或充电电池。

 如果长期不使用测量仪，必须从测量仪器中取出电

池或充电电池。 经过长期搁置，电池会腐蚀或自行

放电。

A) 激光在目标表面的抛回（散射，非反射）效果越好，它的射程就越远。如果激光的亮度超过周围环境的亮度（例如在室内，或黄昏

时），也可以加强射程。在条件不佳的工作环境下（例如在烈日下进行测量时），最好使用激光瞄准靶。

B) 如果工作环境不理想，例如日照强烈或者目标表面的反射度不良， 在 150 米远处的最大测量误差为 ±20 毫米。在有利的工作环境
下， 测量误差约为 ±0.05 毫米 /米。

C) 执行持续测量时，最高的工作温度为摄氏 40 度。

D) 激光线的宽度取决于表面特性和环境条件。

E) 如果使用 1.2 伏特的充电电池，仪器的测量次数会比使用 1.5 伏特的电池来得少。以上标示的电池使用寿命是针对不使用显示屏照明

和信号声测量时。

仪器铭牌上的序列号码 (仪器详解上标示著 20 的位置 ) 便是仪器的识别码。

1
2

1

32

1

3 2

1
32
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正式操作

正式操作仪器

 不可以让湿气渗入仪器中，也不可以让阳光直接照

射在仪器上。

 仪器不可以曝露在极端的气候下，也不可以把仪器

放在温差相当大的环境中。 仪器不可以长期放置在

汽车中。如果仪器先后曝露在温差相当大的环境

中，必须先等待仪器温度恢复正常后再使用仪器。

 不可以剧烈地撞、摔测量仪。 经过强烈的外力冲撞

后，必须检查测量仪的测量精度，然后才能够继续

使用测量仪（参考 " 检查仪器的测量准确度 ", 页

数 279）。

开动 /关闭

 看管好已经开动的仪器。使用完毕后务必随手关闭

仪器。 激光可能扰乱旁人的视线。

开动 测量仪器，可以使用以下各种方式：

– 按下起停按健 16：可以开动测量仪器并且仪器是

设定在长度测量的操作模式上。并未启动激光。

– 轻按测量按键 7：便可以同时开动测量仪器和激

光。此时仪器是设定在长度测量的操作模式上。

– 长按测量按键 7：便可以同时开动测量仪器和激光。

此时仪器是设定在持续测量的操作模式上。

 不可以把激光指向人或动物。您本人也不可以直视

激光。就算您与激光之间尚有一段距离，也不可忽

视激光的伤害力。

关闭 测量仪， 按住起停开关按键 16，得让手指头在

按键上停留一段时间。

如果在 5 分钟内未按下仪器上的任何按键，测量仪会

自动关闭以保护电池。

储存下来的测量值，会在自动关机之后被保留。

测量过程

开动之后，测量仪是被设定在长度测量或持续测量的

功能上。您可以使用各别的功能按键，来选择其它的

测量功能 （参考 " 测量功能 ", 页数 275）。

开机后的测量基本面，是设定在测量仪的后缘上。使

用固定参考点按键 8 可以改变基本面（参考 " 选择

基本面 （参考插图 A–E）"，页数 274）。

在设定好测量的功能和需要的测量基本面之后，可以

使用测量按键 7 来进行其它的测量步骤。

把测量仪（已经选择好）的固定参考点靠在测量线上 

（例如墙壁）。

短暂地按住测量按键 7 便可以启动激光光束。

 不可以把激光指向人或动物。您本人也不可以直视

激光。就算您与激光之间尚有一段距离，也不可忽

视激光的伤害力。

以激光束瞄准目标。重新按一下测量按键 7 以启动测

量功能。

在启动了持续激光之后， 当您第一次按下测量按键 7 
时仪器便开始测量。 如果选择持续测量功能，只要一

启动这个功能便可以进行测量。

通常在 0.5 秒之内会显示测量值，最迟在 4 秒钟之

后会出现测量值。测量时间的长短是由测量的距离，

光线的强弱以及目标表面的反射状况等因素来决定。

测量结束后仪器会发出提示声讯。完成测量之后仪器

会自动关闭激光。

如果在做好瞄准工作之后未马上进行测量，约 20 秒

后激光会自动关闭以便保护电池。

选择基本面 （参考插图 A–E）

测量时可以选择四个不同的固定参考点：

– 测量仪器的后缘或者是被掀开到侧面的紧凑尾件 

18 的前缘 （例如将仪器靠在外角上测量时），

– 被向后掀开的紧凑尾件 18 尖端（例如从角落开始

测量时），

– 测量仪的前缘（例如从桌边开始测量时），

– 螺纹孔 21 （例如使用三脚架测量时）。

选择固定参考点时必须重复按下按键 8， 至显示屏上

出现需要的固定参考点为止。 开机时，固定参考点是

设定在仪器的后缘上。

完成测量之后则无法在事后改变该固定参考点 （例如

透过测量值清单显示测量值时）。

持续激光

您也可以根据需要把仪器设定为持续激光。此时必须

使用持续激光按键 2。按下此按钮后，显示屏上会持

续亮着 "LASER" 指示。

 不可以把激光指向人或动物。您本人也不可以直视

激光。就算您与激光之间尚有一段距离，也不可忽

视激光的伤害力。

使用这个功能设定，在测量的空档激光也是开启着

的。您只要轻按一次测量按键 7 便可以进行测量。

再按一次按键 2 或关闭仪器即可以关闭持续激光功

能。

如果您在测量中途关闭持续激光， 测量过程会自动结

束。

显示屏照明

按下按键 11 来开启和关闭显示屏照明。 启动显示屏

照明 10 秒钟之后如果未按下任何按键， 照明功能会

自动关闭以保护电池。

信号声

开动和关闭信号声时要连续按功

能转换按键 3 至 显示屏上出现

调整信号声的标示为止。 按下增

加按键 6 或减少按键 12 可以调

整需要的音量。

设定好的音量在关闭和再度开动

仪器时都会被保留。
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当您完成第三个测量步骤后， 仪

器会自动进行运算并将运算所得

的体积显示在测量结果显示列 c 
上。个别的测量值会出现在测量

值显示列 a。
仪器无法显示超过 999999 米 3 

的值， 此时显示屏会出现 

"ERROR" 和 "––––" 您可以把待测量的面积分割

成数个单一测量。 分别计算各单一测量的体积，然后

再累加各个体积。

间接长度测量 （参考插图 H–K）

无法进行直接测量时（例如有障碍物会阻挡激光， 或

者没有目标可以充当反射体时），则必须以间接的方

式测量。 在激光和待测量的线段的夹角成直角时， 才

能够测量出正确的结果 （毕达哥拉斯定理）。

注意，在一个测量过程中的所有单一测量，都必须具

备完全相同的的固定参考点（例如测量仪器的后缘） 

（例外：梯形测量）。

在各个单一测量之间的空档激光仍然是开启着的。

进行间接长度测量时， 可以选择四种不同的测量功

能。 使用这些功能可以测量各种不同的距离。 选择测

量功能时必须连续按下按键 3 至显示屏上出现 须要

的测量的标示为止。

a) 单毕达哥拉斯测量 （参考插图 H）

连续地按下功能转换按键 3 至显示屏上出现单毕达哥

拉斯测量的标志  为止。

使用长度测量先后测出距离 "1" 和距离 "2" 的值。 

务必注意，线段 "1" 和待测量的线段 "E" 之间必须成

直角。

当您完成最后一个测量步骤后， 

仪器会把 "E" 线段的值显示在测

量结果显示列 c 上。 个别的测量

值会出现在测量值显示列 a。

b) 双毕达哥拉斯测量 （参考插图 I）

连续地按下功能转换按键 3 至显示屏上出现双毕达哥

拉斯测量的标志  为止。

使用长度测量先后测出距离 "1"，距离 "2" 和距离 

"3" 的值。 务必注意，线段 "1" 和待测量的线段 "E" 

之间必须成直角。

当您完成最后一个测量步骤后， 

仪器会把 "E" 线段的值显示在测

量结果显示列 c 上。 个别的测量

值会出现在测量值显示列 a。

c) 组合的毕达哥拉斯测量 （参考插图 J）

连续地按下功能转换按键 3 至显示屏上出现组合的毕

达哥拉斯测量的标志  为止。

使用长度测量先后测出距离 "1"，距离 "2" 和距离 

"3" 的值。 务必注意，线段 "1" 和待测量的线段 "E" 

之间必须成直角。

当您完成最后一个测量步骤后， 

仪器会把 "E" 线段的值显示在测

量结果显示列 c 上。 个别的测量

值会出现在测量值显示列 a。

d) 梯形测量 （参考插图 K ）

连续地按下功能转换按键 3 至显示屏上出现梯形测量

的标志  为止。

使用长度测量先后测出距离 "1"，距离 "2" 和距离 

"3" 的值。 注意，测量距离 "3" 时必须从距离 "1" 

的尽端开始测量。 而且线段 "1" 和线段 "2" 以及线

段 "1" 和线段 "3" 之间都必须成直角。

当您完成最后一个测量步骤后， 

仪器会把 "E" 线段的值显示在测

量结果显示列 c 上。 个别的测量

值会出现在测量值显示列 a。

迟缓长度测量

迟缓长度测量适用于以下各情况： 例如在不易进入之

处测量时， 或者在进行测量时无法移动测量仪器。

进行测量时要连续地按下功能转换按键 3 至显示屏上

出现迟缓长度测量的标志  为止。

在测量值显示列 a 会显示从释放到测量之间的时间间

隔。 透过增加按键 6 和减少按键 12 可以设定时间间

隔，设定的范围在 1 秒到 60 秒之间。

接著再按测量按键 7 来开动激光

及瞄准目标点。 再度按下测量按

键 7 便可以启动测量。 在设定

好的时间间隔过后仪器便会开始

测量。 测量值会显示在测量结果

显示列 c 上。

在迟缓长度测量的操作模式下无

法执行加、减测量结果的功能，以及最小 /最大测量

功能。

测量墙壁面积 （参考插图 L）

墙壁测量是用来计算具备了相同高度的数个单一墙面

的总面积。

以插图为例，要测量的是所有墙壁的总面积。所有墙

壁的高度 A 都相同，但是长度 B 各异。

1
2

1

32

1

3 2

1
32
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进行墙壁面积测量之前，得连续地按下功能转换按键 

3 至显示屏上出现 墙壁面积测量的符号  为止。

使用测量长度的方式先测量墙壁高度 A。 测量值

("cst") 会出现在测量值显示列 a 上。测量完毕后激光

仍然保持在开启的状态。

接著再测量第一道墙的宽度 B1。 

此时仪器会自动计算墙壁的面积

并将测量值显示在测量结果显示

列 c 上。 长度测量值会出现在测

量值显示列 a。 此时激光一直是

开启着的。

现在继续测量第二道墙的宽度 

B2。 出现在测量值显示列 a 的中

间位置的单一测量值， 会被加到

长度 B1 上。 仪器会把这两个长

度的总和（"sum"），显示在测

量值显示列 a 的下端）乘以储存

起来的墙壁高度 A。 计算出来的

墙壁面积总和会显示在测量结果显示列 c 上。

您可以根据需要先后测量数道墙壁的宽度 BX， 仪器

会自动累加这些墙壁的宽度，并将累加值和高度 A 相
乘。

为了确保面积测量无误，一定要确定第一个长度测量

值（ 即例子中的墙壁高度 A），能够适用在所有的单

一墙面。

欲进行有新的墙高 A 的墙壁面积测量时必须按三次按

键 16。

立标杆功能 （参考插图 M）

立标杆功能适用于转载测得的或指定的固定距离 （标

杆值）。 在进行室内装潢时可以使用这个功能来画隔

墙之间的距离。

进行测量时要连续地按下功能转换按键 3 至显示屏上

出现立标杆功能的标志  为止。

参考以下的说明设定标杆值：

– 输入已知的值时必须连续按增加按键 6 或减少按键 

12 至该值显示在测量值显示列 a 的上列为止。 如

果按住增加按键 6 或减少按键 12， 显示值就会持

续递增或递减。 此时尚未启动激光。

– 测量标杆值时先按一次测量按键 7 来进行瞄准。 再

按一次按键便可以开始测量。 测量后激光仍然保持

在开启的状态。

– 可以使用增加按键 6 或减少按键 12 来更正测得的

或输入的标杆值。

确定了标杆值之后，长按测量按键 7 便可以开始测

量。

立标杆时要朝著需要的方向移动测量仪器。 在测量结

果显示列 c 上会出现目前的测量值，而在测量值显示

列 a 的上列仍旧是显示设定好的标杆值。

在测量值显示列 a 的中间列和下列分别标示了系数 

("x"），在整个测量距离中总共包含了几个标杆值，

以及整数的标杆值倍数和总距离之间的差值 ("dif")。

如果总距离的值小于整数的标杆值倍数，那麽仪器便

会显示负差值以及标杆值的下一个更高的倍数。

移动测量仪器至测量值显示列 a 的中间行出现标杆值

的倍数， 以及测量值显示列 a 的下行出现 "0,0 米 " 

的差值为止。 接著再转载测量后的参考点。

例如：

a) 正差值：

7.4 米 = (12 x 0.6 米 ) + 0.2 米

如果总距离是 7,4 米，那麽其

中共包含了 12 个 0.6 米的标杆

值。另外在整个距离中还有

0.2 米的剩于值。因此要将测量

仪器和测量起始点之间的距离缩

短 0.2 米，接著再转载这个距

离。

b) 负差值：

7.0 米 = (12 x 0.6 米 ) – 0.2 米

如果总距离是 7.0 米，如果它要

包含 12 个 0.6 米的标杆值尚不

足 0.2 米。 因此要将测量仪器和

测量起始点之间的距离加大 0.2 
米，接著再转载这个距离。

轻按测量按键 7 可以中断立标杆

功能。 长按测量按键 7 仪器会

重新执行立标杆功能 （使用同一个标杆值）。

5 分钟之后立标杆功能会自动关闭。 如果要提前离开

这个功能必须按下其他的测量功能键。

前测量值的清单

测量仪器会储存最后的30 个测量值和它的计算方式。 

显示是采取回溯的方式 （即最后一笔测量值最先显

示）。

呼叫储存的测量值时必须按按键 

15。 此时显示屏上会出现最后一

次的测量结果， 及针对测量值清

单的标示 d。另外显示屏上也会

出现该测量值的测量顺序。

如果在重新按下按键 15 时， 仪

器中并没有下一笔的储存值了， 

它便会自动转换回上一个操作功能模式。只要按下任

何一个操作功能键 就能够离开观看测量值清单的模

式。

欲删除目前在测量值清单中所显示的值， 要轻按按键 

16。如果要删除整个测量值清单要按住测量值清单的

按键 15 并同时按下按键 16。
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取消测量值

不论您正在使用哪一种测量功能，只要轻按按键 16 
便可以取消最后一次的单一测量值。连续地轻按这个

按键，可以由后往前逐一删除各个单一测量值。

在墙壁测量功能的模式下，轻按一次按键 16 可以取

消最后一次的单一测量值。 再按一次这个按键便会删

除所有的 BX 值。第三次按下按键则可以删除墙壁高

度 A 的值。

相加测量值

欲相加测量值要先进行测量或者从测量值清单中选择

一个测量值。 接著按下增加按键 6。显示屏上会出现 

"+" 来确认。 然后再进行另一次测量或者从测量值清

单中选择另一个测量值。

按下结果显示按键 5 后仪器便会

显示 两个测量值的总和。 计算

过程会出现在测量值显示列 a， 

总和则显示在测量结果显示列 

c。
运算完毕后，如果在每次测量之

前按下增加按键 6，便可以将下

一笔的测量值或从测量值清单中选择出来的测量值， 

相加到运算总和中。 按下结果显示按键 5 便可以结束

相加的功能。

有关相加功能的指示：

– 长度值，面积值和体积值不可以混合相加。 举例来

说，如果相加长度值和面积值，在按下 结果显示

按键 5 后显示屏上会短暂地出现 "ERROR"。然后测

量仪器便会转换回上一个测量功能。

– 一般而言相加的都是测量后的结果（例如体积

值）。如果是进行持续测量，则相加显示在测量结

果显示列 c 上的值。 出现在测量值显示列 a 上的

各别测量值是无法相加的。

– 进行迟缓长度测量和立标杆测量时是无法执行相加

功能的。 如果您正在执行相加功能，只要转换到上

述的操作模式，相加功能便会中断。

删减测量值

删减测量值时必须按下减少按键 

12。 显示屏上会出现 "–" 来确

认。接下来的步骤和 " 相加测量

值 " 相同。

有关操作方式的指点

一般性的指示

测量时不可以遮盖住接收透镜 26 和激光发射口 27。
进行测量时不可以移动测量仪器 （使用持续测量功

能，最小 /最大测量功能和立标杆功能时例外）。 因

此尽可能把测量仪器放在坚固的平面或底垫上。

影响测量范围的因素

测量范围会受光线的明暗，以及目标表面的反射特性

等因素影响。当您在户外或者在日照强烈的环境中进

行测量时，可以佩戴激光辨识镜 31 （附件）和使用

激光瞄准靶 32 （附件）以方便辨识激光，或者也可

以遮暗目标表面。

影响测量结果的因素

基于物理原理，不能排除在某些特定的物表进行测量

时会产生误差。例如：

– 透明的表面（玻璃，水等），

– 会反射的表面（经过抛光的金属，玻璃），

– 多孔的表面（例如隔离材料），

– 有纹路的表面（例如粗糙的灰泥墙，天然石）。

必要时得在这些物表放置激光瞄准靶 32 （附件）。

如果未正确地瞄准好目标点，也可能产生误测。

此外有温差的空气层和间接的反射都可能影响测量

值。

使用紧凑尾件测量 ( 参考插图 B, C, F 和 G)

如果从墙角 （例如测量房间的对角线时）或其它不易

进入的角落开始测量时，最好使用紧凑尾件 18 以方

便操作仪器。

 按下锁定按键 1 以便掀开或收回尾件，或者改变它

的位置。

如果从外缘开始测量， 必须把紧凑尾件向侧面掀开。 

如果从紧凑尾件的后缘开始测量， 则要向后掀开尾

件。

按下按键 8 来设定使用紧凑尾件测量时的固定参考点 

（如果紧凑尾件是向侧面掀开的，那麽便要从测量仪

器的后缘开始测量）。

使用水平仪校准

有了水平仪 14 能够减轻测量仪的水平校准工作。借

助水平仪比较容易瞄准目标，尤其当目标位在远处

时。

水平仪 14 是用来配合激光的，不适合用它找平。

使用瞄准镜头瞄准 (GLM 250 VF) （参考插图 N）

穿过瞄准镜头的侧面线段和激光光束是彼此平行的。 

因此在进行长距离的测量时，能够确保瞄准时的精确

性。 尤其是在已经无法使用肉眼辨识激光点时。

瞄准时要将视线集中在瞄准镜头的寻线器 10 上。 务

必确定瞄准镜头的视窗 25 上没有障碍物并且是干净

的。

指示： 在近处，实际的目标点和激光照射的目标点并

不会重叠。

使用对准辅助记号瞄准 （参考插图 O）

如果测量距离很远时可以使用对准辅助记号 24 帮助

瞄准。 把视线集中在测量仪器侧面的对准辅助记号

上。 此时激光光束和您的视线是平行的。
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使用三脚架工作 （附件）

当测量目标位在远处时，则必须使用三脚架。把测量

仪上的 1/4" 螺孔 21 安插在三脚架 30 的快速更换

板上。或者您也可以使用一般市面上的照相机三脚

架。

使用三脚架帮助测量之前，先按下按键 8 选择合适的

固定参考点 （固定参考点，螺孔）。

故障 - 原因和处理措施

每次进行测量时，测量仪器会自动监

控运作功能。 如果发现故障，左侧的

图形会在显示屏上闪烁。当显示屏上

出现这个图形，或者无法以上述的处

理措施排除故障，必须把仪器交给经

销商或博世顾客服务中心修理。

检查仪器的测量准确度

您可以采取以下的方法检查测量仪器的测量准确度。

– 选择一个您本人非常熟悉而且不会改变长度的测量

线段，线段的长度大概在 1 到 10 米之间（例如房

间的宽度，门孔等）。测量线段必须位在室内，测

量目标的表面必须平整而且反射性佳。

– 先后在这个线段上进行 10 次的测量。

单一测量值和平均值的最大差距不可以超过 ±1.5 毫

米。 要做好测量记录，以便日后充当检查仪器精确度

的根据。

维修和服务

维修和清洁

使用附带的保护套储存和携带仪器。

测量仪器必须随时保持清洁。

不可以把仪器放入水或其它的液体中。

使用潮湿，柔软的布擦除仪器上的污垢。不可以使用

洗涤剂或溶剂清洁仪器。

小心地维护，清洁接收透镜 26，就好比您清洁眼镜

和照相机的透镜一般。

查询和订购备件时，务必提供仪器铭牌上标示的 

10 位数物品代码。

将仪器送修之前，必须先把仪器放入防护套 28 中。

顾客服务处和顾客咨询中心

本公司顾客服务处负责回答有关本公司产品的修理，

维护和备件的问题。以下的网页中有爆炸图和备件的

资料 :

www.bosch-pt.com
博世顾客咨询团队非常乐意为您解答有关本公司产品

及附件的问题。

如需查询和订购备件，请务必提供产品型号铭牌上的

10 位数货号。

有关保证，维修或更换零件事宜，请向合格的经销商

查询。

中国大陆 

博世电动工具 （中国）有限公司

中国 浙江省 杭州市

滨江区滨康路 567 号

邮政编码：310052

免费服务热线： 4008268484

传真：(0571) 87774502

电邮：contact.ptcn@cn.bosch.com

www.bosch-pt.com.cn

原因 处理措施

温度警告标志 (i) 开始闪烁，无法继续测量

测量工具的温度位在工作温度

范围，摄氏零下 10 度到摄氏

50 度，之外（执行持续测量时

的温度上限为摄氏 40 度）。

停下工作静待测量仪

的温度回升到工作温

度范围内。

出现电池电量警告标志 (f)
电池的电压开始减弱（尚可继

续测量）。

更换电池或充电电

电池电量警告标志 (f) 开始闪烁，无法继续测量

电池的电压太微弱 更换电池或充电电

显示屏上出现 "ERROR" 和 "–––––" 符号

激光和目标之间的角度太狭小。加大激光和目标之间

的角度。

目标的反射太强 （例如镜

子），太弱 （例如黑色物料）

或者周围环境太亮。

使用激光瞄准靶 32 
（附件）。

激光发射口 27 或接收透镜 26 
上蒙着一层雾气 （由于快速的

温差变化）。

使用柔软的布擦干激

光发射口 27 和接收

透镜 26。
运算值超过 999999 米 /平方

米/立方。

把总运算分割成数个

过度运算过程

显示屏上方的 "ERROR" 符号开始闪烁

合并/删减不同测量单位的测

量值。

只能合并/删减相同

测量单位的测量值。

测量结果不可靠

目标无法正确反射（例如水，

玻璃）。

盖住目标。

激光发射口 27 和接收透镜 26 
被遮盖住了。

拿开激光发射口 27 
和接收透镜 26 前的

遮盖物。

在激光的射程中存在障碍物。 激光点必须完全投射

在目标表面。

设定了错误的固定参考点。 选择适合测量功能的

固定参考点。
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羅伯特 博世有限公司

香港北角英皇道 625 號 21 樓

客戶服務熱線：+852 2101 0235

傳真：+852 2590 9762

電郵：info@hk.bosch.com

網站：www.bosch-pt.com.hk

制造商地址： 

Robert Bosch Power Tools GmbH

罗伯特 ·博世电动工具有限公司

70538 Stuttgart / GERMANY

70538 斯图加特 / 德国

处理废弃物

必须以符合环保要求的方式回收再利用损坏的仪器，

附件和包装材料。

不可以把损坏的探测仪和蓄电池 /电池丢弃在一般的

家庭垃圾中！

只针对欧盟国家：

根据欧洲的法规 2012/19/EU，必须

把不再使用的测量仪器，根据欧洲的

法规 2006/66/EG，必须把损耗的蓄

电池/电池，分开收集 并且以符合环

保要求的方式回收再利用。

保留修改权

中文

安全規章

為確保能夠安全地使用本測量工具，您

必須完整詳讀本安全規章並確實遵照其

內容。若未依照現有之說明內容使用測

量工具，測量工具內部所設置的防護措

施可能無法發揮應有功效。謹慎對待測

量工具上的警告標示，絕對不可讓它模

糊不清而無法辨識。請妥善保存本安全

規章，將測量工具轉交給他人時應一併附上本安全規

章。

 注意 – 如果未按照本說明書中的指示操作儀器，

未使用本說明書推薦的調整裝備，或者使用本儀器

進行其它的用途，都可能導致危險的輻射爆炸。 

 本測量儀器上貼著一個警戒牌（參考儀器詳解圖

上，以號碼 19 標示的部位）。

 如果警戒牌不是以貴國語言書寫的，在首度使用機

器之前，先將以貴國語言書寫的貼紙貼在該警戒牌

上。

勿將雷射光束正對人員或動物，您本

身亦不應該盯著直射或反射的雷射光

束。 因為它們可能會造成人員視盲進

而導致意外事故發生，或者甚至傷害

眼睛。

 萬一雷射光不小心掃向眼睛，應機警地閉上眼睛並

立刻將頭轉離光束範圍。

 請勿對本雷射裝備進行任何改造。

 雷射光束辨識鏡不可以充電防護眼鏡。 戴上雷射光

束辨識鏡之后，可以幫助您辨識雷射光束，它並不

能保護您免受雷射光束輻射傷害。

 不可以使用雷射光束辨識鏡充當太陽眼鏡，也不可

以戴著雷射光束辨識鏡上街。 雷射光束辨識鏡不具

備防止紫外線功能，而且會減弱您對顏色的辨識能

力。

 本測量儀只能交給合格的專業人員修理，而且只能

使用原廠的備件。 如此才能夠確保儀器的安全性

能。

 不可以讓兒童在無人監護的情況下使用雷射光束測

量儀。 他們可能會因為輕心而擾亂旁人的視線。

 不要在易爆環境，如有易燃液體，氣體或粉塵的環

境下操作測量儀器。 測量儀器內可能產生火花並點

燃粉塵和氣體。

產品和功率描述

請翻開標示了儀器圖解的折疊頁，閱讀本說明書時必

須翻開折疊頁參考。

按照規定使用機器

本儀器適用于測量距離，長度，高度和間距。也可以

使用本儀器計算面積和體積。本測量儀器適合在室內

和戶外執行測量的工作。
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技術性數據

插圖上的機件

機件的編號和儀器詳解圖上的編號一致。

1 緊湊尾件的鎖定鍵

2 持續激光按鍵

3 功能轉換按鍵

4 長度測量，面積測量和體積測量按鍵

5 結果顯示按鍵

6 增加按鍵

7 測量和持續測量按鍵

8 選擇固定參考點的按鍵

9 螢幕

10 瞄準鏡頭的尋線器 (GLM 250 VF)

11 顯示屏照明的按鍵

12 減少按鍵

13 最小測量和最大測量按鍵

14 水平儀

15 測量值清單的按鍵

16 起停按鍵和儲存-刪除按鍵

17 拎環接頭

18 緊湊尾件

19 雷射光束警戒牌

20 序列號碼

21 1/4" 螺孔

22 電池室

23 電池室的固定裝置

24 對準輔助記號

25 瞄準鏡頭的視窗 (GLM 250 VF)

26 接收透鏡

27 雷射光束放射口

28 保護套

數字式雷射光束測距儀 GLM 150 GLM 250 VF

物品代碼 3 601 K72 000 3 601 K72 100

瞄準鏡頭 – 

測量範圍 0.05–150 米A) 0.05–250 米A)

測量精度（一般） ±1.0 毫米B) ±1.0 毫米B)

最小的顯示單位 0.1 毫米 0.1 毫米

工作溫度範圍 –10 °C...+50 °CC) –10 °C...+50 °CC)

儲藏溫度範圍 –20 °C...+70 °C –20 °C...+70 °C

最大相對空氣濕度 90 % 90 %

雷射光束等級 2 2

雷射光束種類 635 納米 , <1 豪瓦 635 納米 , <1 豪瓦

雷射光束束直徑（在攝氏 25 度）約

– 在 10 米遠處

– 在 150 米遠處

6 毫米D)

90 毫米D)

6 毫米D)

90 毫米D)

電池

電池數目
4 x 1.5 伏特 LR03 (AAA)

4 x 1.2 伏特 HR03 (AAA)

4 x 1.5 伏特 LR03 (AAA)

4 x 1.2 伏特 HR03 (AAA)

電池使用壽命約

– 單一測量

– 持續測量

30000E)

5 小時E)

30000E)

5 小時E)

重量符合 EPTA-Procedure 01:2014 0.24 公斤 0.24 公斤

尺寸 66 x 120 x 37 毫米 66 x 120 x 37 毫米

保護種類 IP 54 （防灰塵和防水花） IP 54 （防灰塵和防水花）

A) 激光在目標表面的拋回（散射，非反射）效果越好，它的射程就越遠。 如果激光的亮度超過周圍環境的亮度（例如在室內或黃昏

時），也可以加強射程。在條件不佳的工作環境下（例如在烈日下進行測量時），最好使用激光瞄準靶。

B) 如果工作環境不理想，例如日照強烈或者目標表面的反射度不良， 在 150 米遠處的最大測量誤差為 ±20 毫米。在有利的工作環境

下， 測量誤差約為 ±0.05 毫米 /米。

C) 進行持續測量時，最高的工作溫度為攝氏 40 度。

D) 雷射標線的線寬取決於表面特性與環境條件。

E) 如果使用 1.2 伏特的充電電池，儀器的測量次數會比使用 1.5 伏特的電池來得少。 以上標示的電池使用壽命是針對不使用顯示屏照明

和信號聲測量時。

儀器銘牌上的序列號碼（儀器詳解圖上標示 20 的位置）便是儀器的識別碼。
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29 拎環

30 三腳架*

31 雷射光束辨識鏡*

32 雷射光束靶*

*插圖中或說明書中提到的附件，并不包含在正常的供貨範圍

中。

顯示圖

a 測量值顯示列

b 錯誤訊息指標 "ERROR"

c 測量結果顯示列

d 測量值清單指示器

e 測量功能

長度測量

面積測量

體積測量

持續測量

min
max 最小 /最大測量

單畢達哥拉斯測量

雙畢達哥拉斯測量

組合的畢達哥拉斯測量

梯形測量

定時功能

牆面面積測量

立標桿功能

f 電池電量警告標志

g 測量的固定參考點

h 激光已經啟動

i 溫度警告標志

安裝

安裝 / 更換電池

操作儀器時最好使用堿性錳電池或充電電池。

如果使用 1.2 伏特的充電電池，儀器的測量次數會比

使用 1.5 伏特的電池來得少。

打開電池室 22 時，先把電池室的固定裝置 23 擰轉

到  的位置。 接著再取出電池室。

安裝電池或充電電池時請注意電池極性的正確安裝方

向，電池室中有正確的安裝參考圖。

如果電池圖形  首度出現在顯示屏上， 那麼至少還

可以進行 100 次的測量工作。持續測量的功能是被關

閉的。

如果電池圖形  已經開始閃爍，就得更換電池了。 

此時已經無法繼續使用儀器測量。

務必同時更換所有的電池或充電電池。 請使用同一制

造廠商，容量相同的電池或充電電池。

 如果長期不使用測量儀，必須從測量儀器中取出電

池或充電電池。 經過長期擱置，電池會腐蝕或自行

放電。

正式操作

操作

 不可以讓濕氣滲入儀器中，也不可以讓陽光直接照

射在儀器上。

 儀器不可以曝露在極端的氣候下，也不可以把儀器

放在溫差相當大的環境中。 例如儀器不可以長時間

放置在汽車中。如果儀器先後曝露在溫差相當大的

環境下，必須先讓儀器的溫度恢復正常然後再使用

儀器。

 不可以劇烈地撞、摔測量儀 經過強烈的外力沖撞

後，必須檢查測量儀的測量精度， 然后才能夠繼續

使用測量儀 ( 參考 " 檢查儀器的測量準確度 ", 頁

數 288)。

開動 /關閉

 看管好已經開動的儀器。使用完畢後務必隨手關閉

儀器。 雷射光束可能擾亂旁人的視線。

開動 開動測量儀器，可以使用以下各種方式 :

– 按下起停按健 16: 可以開動測量儀器並且儀器是

設定在長度測量的操作模式上。並未啟動激光。

– 輕按測量按鍵 7: 便可以同時開動測量儀器和激

光。此時儀器是設定在長度測量的操作模式上。

– 長按測量按鍵 7: 便可以同時開動測量儀器和激

光。此時儀器是設定在持續測量的操作模式上。

 不可以把雷射光束指向人或動物，您本人也不可以

直視雷射光束。就算您與雷射光束之間尚有一段距

離，也不可以忽視雷射光束的傷害力。

關閉 測量儀，按住起停開關按鍵 16，得讓手指頭在

按鍵上停留一段時間。

如果在 5分鐘內未按下儀器上的任何按鍵，測量儀會

自動關閉以保護電池。

儲存下來的測量值，會在自動關機之后被保留。

測量過程

開動之后，測量儀是被設定在長度測量或持續測量的

功能上。 您可以使用各別的功能按鍵，來選擇其它的

測量功能 ( 參考 " 測量功能 ", 頁數 283)。

開機後的測量基本面，是設定在測量儀的後緣上。 使

用固定參考點按鍵 8 可以改變基本面（參考 " 選擇

基本面 ( 參考插圖 A–E)"，頁數 283）。

在設定好測量的功能和需要的測量基本面之后，可以

使用測量按鍵 7 來進行其它的測量步驟。

把測量儀 （已經選擇好）的固定參考點靠在測量線上

（例如牆壁）。

短暫地按住測量按鍵 7 便可以啟動激光光束。

1
2

1

32

1

3 2

1
32
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最小測量 /最大測量 ( 參考插圖 F–G)

使用最小測量功能可以找出距離固定參考點最近的位

置。例如此功能可以幫忙尋找與固定參考點平行或垂

直的線段。

使用最大測量功能可以找出距離固定參考點最遠的位

置。例如此功能可以幫忙尋找固定參考點的對角線線

段。

欲執行簡單的最小測量 /最大測量時必須先選擇長度

測量功能， 接著再按下按鍵 13。此時測量結果顯示

列 c 上會顯示 "min"，代表最小測量。 欲執行最大測

量時要重新按下按鍵 13。讓測量結果顯示列上出現 

"max"。 接著按下測量按鍵 7，便能夠啟動激光並且

儀器會開始測量。

操作時要在測量目標上來回地移動激光 （例如尋找對

角線線段時，朝著牆角來回移動激光），而測量時的

固定參考點 （例如緊湊尾件 18），得始終保持在同

一個位置。

在測量結果顯示列 c 上（根據

設定的功能）會顯示最小的測量

值或最大測量值。如果新測得的

長度小于或大于目前的最小值或

最大值， 舊的儲存值便會被新的

測量值取代。 在測量值顯示列 a 
上會出現最大測量值 ("max"), 

最小測量值 ("min") 和目前的測量值。

輕按測量按鍵 7 便可以結束最小測量/最大測量的

工作。 再按一次測量按鍵，又可以重新開始測量。

當您在其它的測量功能 （例如進行面積測量）下進行

長度測量時， 也可以執行最小/最大測量。 如果要

執行最小測量得在測量時按一次按鍵 13， 按兩次按

鍵則可進行最大測量。 接著再按下測量按鍵 7 來啟動

激光。 移動測量儀器以便測得需要的最小或最大值。 

並且要按下測量按鍵 7 來采用計算過程中獲得的最小

和最大測量值。

在遲緩長度測量和立標桿功能下，無法進行最小 /最

大測量。

5 分鐘之后最小/最大測量會自動關閉。

測量面積

進行面積測量時必須連續按按鍵 4 至顯示屏上出現 

面積測量的符號  為止。

根據長度測量的方式，先后測量長和寬。在進行長、

寬測量時激光一直是開著的。

當您完成第二個測量步驟後， 儀

器會自動進行運算並將運算所得

的面積顯示在測量結果顯示列 c 
上。 個別的測量值會出現在測量

值顯示列 a。

體積測量

進行體積測量時必須連續按按鍵 4 至顯示屏上出現 

體積測量的符號  為止。

使用測量長度的方式，先后測量該體積的長，寬和

高。在進行長，寬，高的測量時，激光一直是開著

的。

當您完成第三個測量步驟後， 儀

器會自動進行運算並將運算所得

的體積顯示在測量結果顯示列 c 
上。個別的測量值會出現在測量

值顯示列 a。
儀器無法顯示超過 999999 米 3 

的值，此時顯示屏會出現 

"ERROR" 和 "––––"。 您可以把待測量的面積分

割成數個單一測量。 分別計算各單一測量的體積，然

后再累加各個體積。

間接長度測量 ( 參考插圖 H–K)

無法進行直接測量時（例如有障礙物會阻擋激光， 或

者沒有目標可以充當反射體時），則必須以間接的方

式測量。 在激光和待測量的線段的夾角成直角時， 才

能夠測量出正確的結果 （畢達哥拉斯定理）。

注意，在一個測量過程中的所有單一測量，都必須具

備完全相同的的固定參考點（例如測量儀器的後緣） 

（例外 : 梯形測量）。

在各個單一測量之間的空檔激光仍然是開啟著的。

進行間接長度測量時， 可以選擇四種不同的測量功

能。 選擇測量功能時要連續地按下功能轉換按鍵 3 至
顯示屏上出現需要的測量功能。 使用這些功能可以測

量各種不同的距離。

a) 單畢達哥拉斯測量 （參考插圖 H）

連續地按下功能轉換按鍵 3 至顯示屏上出現單畢達哥

拉斯測量的標志  為止。

使用長度測量先后測出距離 "1" 和距離 "2" 的值。 

務必注意，線段 "1" 和待測量的線段 "E" 之間必須

成直角。

當您完成最后一個測量步驟後， 

"E" 線段的值顯示在測量結果顯

示列 c 上。 個別的測量值會出現

在測量值顯示列 a。

b) 雙畢達哥拉斯測量 （參考插圖 I）

連續地按下功能轉換按鍵 3 至顯示屏上出現雙畢達哥

拉斯測量的標志  為止。

使用長度測量先后測出距離 "1", 距離 "2" 和距離 

"3" 的值。 務必注意，線段 "1" 和待測量的線段 "E" 

之間必須成直角。

1
2
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當您完成最后一個測量步驟後， 

"E" 線段的值顯示在測量結果顯

示列 c 上。 個別的測量值會出現

在測量值顯示列 a。

c) 組合的畢達哥拉斯測量 （參考插圖 J）

連續地按下功能轉換按鍵 3 至顯示屏上出現組合的畢

達哥拉斯測量的標志  為止。

使用長度測量先后測出距離 "1", 距離 "2" 和距離 

"3" 的值。 務必注意，線段 "1" 和待測量的線段 "E" 

之間必須成直角。

當您完成最后一個測量步驟後， 

"E" 線段的值顯示在測量結果顯

示列 c 上。 個別的測量值會出現

在測量值顯示列 a。

d) 梯形測量 （參考插圖 K）

連續地按下功能轉換按鍵 3 至顯示屏上出現梯形測量

的標志  為止。

使用長度測量先后測出距離 "1", 距離 "2" 和距離 

"3" 的值。 注意，測量距離 "3" 時必須從距離 "1" 

的盡端開始測量。而且線段 "1" 和線段 "2" 以及線

段 "1" 和線段 "3" 之間都必須成直角。

當您完成最后一個測量步驟後， 

"E" 線段的值顯示在測量結果顯

示列 c 上。 個別的測量值會出現

在測量值顯示列 a。

遲緩長度測量

遲緩長度測量適用于以下各情況 : 例如在不易進入之

處測量時， 或者在進行測量時無法移動測量儀器。

進行測量時要連續地按下功能轉換按鍵 3 至顯示屏上

出現遲緩長度測量的標志  為止。

在測量值顯示列 a 會顯示從釋放到測量之間的時間間

隔。 透過增加按鍵 6 和減少按鍵 12 可以設定時間間

隔，設定的範圍在 1 秒到 60 秒之間。

接著再按測量按鍵 7 來開動激光

及瞄準目標點。 再度按下測量按

鍵 7 便可以啟動測量。 在設定

好的時間間隔過后儀器便會開始

測量。 測量值會顯示在測量結果

顯示列 c 上。

在遲緩長度測量的操作模式下無

法執行加、減測量結果的功能，以及最小 /最大測量

功能。

測量牆壁面積 （參考插圖 L）

牆壁測量是用來計算具備了相同高度的數個單一牆面

的總面積。

以插圖為例，要測量的是所有牆壁的總面積。 所有牆

壁的高度 A 都相同，但是長度 B 各異。

進行牆壁面積測量之前，得連續地按下功能轉換按鍵 

3 至顯示屏上出現 牆壁面積測量的符號  為止。

使用測量長度的方式先測量牆壁高度 A。 測量值 

("cst") 會出現在測量值顯示列 a 上。 測量完畢後激

光仍然保持在開啟的狀態。

接著再測量第一道牆的寬度 B1。 

此時儀器會自動計算牆壁的面積

並將測量值顯示在測量結果顯示

列 c 上。 長度測量值會出現在測

量值顯示列 a。 此時激光一直是

開啟著的。

現在繼續測量第二道牆的寬度 

B2。 出現在測量值顯示列 a 的中

間位置的單一測量值，會被加到

長度 B1 上。 儀器會把這兩個長

度的總和 ("sum"，顯示在測量值

顯示列 a 的下端）乘以儲存起來

的牆壁高度 A。 計算出來的牆壁

面積總和會顯示在測量結果顯示列 c 上。

您可以根據需要先后測量數道牆壁的寬度 BX， 儀器

會自動累加這些牆壁的寬度，並將累加值和高度 A 相
乘。

為了確保面積測量無誤，一定要確定第一個長度測量

值（ 即例子中的牆壁高度 A），能夠適用在所有的單

一牆面。

欲進行有新的牆高 A 的牆壁面積測量時必須按三次按

鍵 16。

立標桿功能 ( 參考插圖 M)

立標桿功能適用于轉載測得的或指定的固定距離 （標

桿值）。 在進行室內裝潢時可以使用這個功能來畫隔

牆之間的距離。

進行測量時要連續地按下功能轉換按鍵 3 至顯示屏上

出現立標桿功能的標志  為止。

參考以下的說明設定標桿值 :

– 輸入已知的值時必須連續按增加按鍵 6 或減少按鍵 

12， 至該值顯示在測量值顯示列 a 的上列為止。 

如果按住增加按鍵 6 或減少按鍵 12， 顯示值就會

持續遞增或遞減。 此時尚未啟動激光。

– 測量標桿值時先按一次測量按鍵 7 來進行瞄準。 

再按一次按鍵便可以開始測量。 測量後激光仍然保

持在開啟的狀態。

– 可以使用增加按鍵 6 或減少按鍵 12 來更正測得的

或輸入的標桿值。

1
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確定了標桿值之后， 長按測量按鍵 7, 便可以開始測

量。

立標桿時要朝著需要的方向移動測量儀器。 在測量結

果顯示列 c 上會出現目前的測量值，而在測量值顯示

列 a 的上列仍舊是顯示設定好的標桿值。

在測量值顯示列 a 的中間列和下列 分別標示了系數 

("x"), 在整個測量距離中總共包含了幾個 標桿值，以

及整數的標桿值倍數和總距離之間的差值 ("dif")。

如果總距離的值小于整數的標桿值倍數， 那麼儀器便

會顯示負差值以及標桿值的下一個更高的倍數。

移動測量儀器至測量值顯示列 a 的中間行出現標桿值

的倍數， 以及測量值顯示列 a 的下行出現 " 0.0 米 " 

的差值為止。 接著再轉載測量後的參考點。

例如 :

a) 正差值 :

7.4 米 = (12 x 0.6 米 ) + 0.2 米

如果總距離是 7.4 米，那麼其中

共包含了12 個 0.6 米的標桿值。 

另外在整個距離中還有 0.2 米的

剩于值。 因此要將測量儀器和測

量起始點之間的距離縮短 0.2 
米，接著再轉載這個距離。

b) 負差值 :

7.0 米 = (12 x 0.6 米 ) – 0.2 米

如果總距離是 7.0 米，如果它要

包含 12 個 0.6 米的標桿值尚不

足 0.2 米。 因此要將測量儀器和

測量起始點之間的距離加大 0.2 
米，接著再轉載這個距離。

輕按測量按鍵 7 可以中斷立標桿

功能。 長按測量按鍵 7 儀器會

重新執行立標桿功能 （使用同一個標桿值）。

5 分鐘之後立標桿功能會自動關閉。 如果要提前離開

這個功能必須按下 其他的測量功能鍵。

前測量值的清單

測量儀器會儲存最后的 30 個測量值和它的計算方

式。 顯示是采取回溯的方式（即最後一筆測量值最先

顯示）。

呼叫儲存的測量值時必須按按鍵 

15。 此時顯示屏上會出現最後一

次的測量結果， 及針對測量值清

單的標示 d。另外顯示屏上也會

出現該測量值的測量順序。

如果在重新按下按鍵 15 時， 儀

器中並沒有下一筆的儲存值了， 

它便會自動轉換回上一個操作功能模式。只要按下任

何一個操作功能鍵 就能夠離開觀看測量值清單的模

式。

欲刪除目前在測量值清單中所顯示的值，要輕按按鍵 

16。 如果要刪除整個測量值清單要 按住測量值清單

的按鍵 15 並同時按下按鍵 16。

取消測量值

不論您正在使用哪一種測量功能，只要輕按按鍵 16 
便可以取消最后一次的單一測量值。連續地輕按這個

按鍵，可以由後往前逐一刪除各個單一測量值。

在牆壁測量功能的模式下， 輕按一次按鍵 16 可以取

消最后一次的單一測量值。 再按一次這個按鍵便會刪

除所有的 BX 值。 第三次按下按鍵則可以刪除牆壁高

度 A 的值。

相加測量值

欲相加測量值要先進行測量或者從測量值清單中選擇

一個測量值。接著按下增加按鍵 6。 顯示屏上會出現 

"+" 來確認。 然后再進行另一次測量或者從測量值清

單中選擇另一個測量值。

按下結果顯示按鍵 5 後儀器便會

顯示 兩個測量值的總和。計算

過程會出現在測量值顯示列 a， 

總和則顯示在測量結果顯示列 

c。
運算完畢後，如果在每次測量之

前按下增加按鍵 6， 便可以將下

一筆的測量值或從測量值清單中選擇出來的測量值， 

相加到運算總和中。 按下結果顯示按鍵 5 便可以結束

相加的功能。

有關相加功能的指示 :

– 長度值，面積值和體積值不可以混合相加。 舉例來

說，如果相加長度值和面積值，在按下結果顯示按

鍵 5 後顯示屏上會短暫地出現 "ERROR"。 然后測

量儀器便會轉換回上一個測量功能。

– 一般而言相加的都是測量後的結果（例如體積

值）。 如果是進行持續測量，則相加顯示在測量結

果顯示列 c 上的值。 出現在測量值顯示列 a 上的

各別測量值是無法相加的。

– 進行遲緩長度測量和立標桿測量時是無法執行相加

功能的。 如果您正在執行相加功能，只要轉換到上

述的操作模式， 相加功能便會中斷。

刪減測量值

刪減測量值時必須按下減少按鍵 

12。 顯示屏上會出現 "–" 來確

認。 接下來的步驟和 " 測量功能

" 相同。
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有關操作方式的指點

一般性的指示

測量時不可以遮蓋住接收透鏡 26 和雷射光束發射口 

27。
進行測量時不可以移動測量儀器 （使用持續測量功

能， 最小 /最大測量功能和立標桿功能時例外）。 因

此盡可能把測量儀器放在堅固的平面或底墊上。

影響測量範圍的因素

測量範圍會受光線的明暗，以及目標表面的反射特性

等因素影響。當您在戶外或者在日照強烈的環境中進

行測量時，可以佩戴激光辨識鏡 31 （附件）和使用

激光瞄準靶 32 （附件）以方便辨識激光，或者也可

以遮暗目標表面。

影響測量結果的因素

基于物理原理，不能排除在某些特定的物表進行測量

時會產生誤差。 例如 :

– 透明的表面（玻璃，水等），

– 會反射的表面（經過拋光的金屬，玻璃），

– 多孔的表面（例如隔離材料），

– 有紋路的表面（例如粗糙的灰泥牆，天然石）。

必要時得在這些物表放置雷射光束瞄準靶 32 （附

件）。

如果未正確地瞄準好目標點，也可能產生誤測。

此外有溫差的空氣層和間接的反射都可能影響測量

值。

使用緊湊尾件測量 ( 參考插圖 B, C, F 和 G)

如果從牆角 （例如測量房間的對角線時）或其它不易

進入的角落 開始測量時，最好使用緊湊尾件 18 以方

便操作儀器。

按下鎖定按鍵 1 以便掀開或收回尾件，或者改變它的

位置。

如果從外緣開始測量， 必須把緊湊尾件向側面掀開。 

如果從緊湊尾件的後緣開始測量， 則要向後掀開尾

件。

按下按鍵 8 來設定使用緊湊尾件測量時的固定參考點 

（如果緊湊尾件是向側面掀開的，那麼便要從測量儀

器的後緣開始測量）。

使用水平儀校準

有了水平儀 14 能夠減輕測量儀的水平校準工作。 借

助水平儀比較容易瞄準目標，尤其當目標位在遠處

時。

水平儀 14 是用來配合激光的，不適合用它找平。

使用瞄準鏡頭瞄準 (GLM 250 VF) ( 參考插圖 N)

穿過瞄準鏡頭的側面線段和激光光束是彼此平行的。 

因此在進行長距離的測量時，能夠確保瞄準時的精確

性。 尤其是在已經無法使用肉眼辨識激光點時。

瞄準時要將視線集中在瞄準鏡頭的尋線器 10 上。 務

必確定瞄準鏡頭的視窗 25 上沒有障礙物並且是干淨

的。

指示﹕ 在近處，實際的目標點和激光照射的目標點並

不會重疊。

使用對準輔助記號瞄準 ( 參考插圖 O)

如果測量距離很遠時可以使用對準輔助記號 24 幫助

瞄準。 把視線集中在測量儀器側面的對準輔助記號

上。 此時激光光束和您的視線是平行的。

使用三腳架工作 （附件）

當測量目標位在遠處時，則必須使用三腳架。把測量

儀上的 1/4" 螺孔 21 安插在三腳架 30 的快速更換

板上。或者您也可以使用一般市面上的照相機三腳

架。

使用三腳架測量之前，先按下按鍵 8 選擇合適的固定

參考點 （固定參考點，螺孔）。

故障 - 原因和處理措施

原因 處理措施

溫度警告標志 (i) 開始閃爍，無法繼續測量

測量工具的溫度位在工作溫度

範圍，攝氏零下 10 度到攝氏

50 度，之外（執行持續測量時

的溫度上限為攝氏 40 度）。

停下工作靜待測量儀

的溫度回升到工作溫

度範圍內。

出現電池電量警告標志 (f)
電池的電壓開始減弱（尚可繼

續測量）

更換電池或充電電

電池電量警告標志 (f) 開始閃爍，無法繼續測量

電池的電壓太微弱 更換電池或充電電

顯示屏上出現 "ERROR" 和 "–––––"

激光和目標之間的交夾太小。 加大激光和目標之間

的夾角。

目標表面強烈反射（例如鏡

子），反射程度太弱（例如黑

色的物料）， 或者周圍的環境

太亮。

使用雷射光束瞄準靶 

32 （附件）。

雷射光束發射口 27 或接收透

鏡 26 上蒙著一層霧氣（由于

快速的溫度變化）。

使用柔軟的布擦干雷

射光束發射口 27 或
接收透鏡 26。

運算值超過 999999 米 /平方

米/立方。

把總運算分割成數個

過度運算過程

顯示屏上方閃爍 "ERROR"

合並 /刪減不同測量單位的測

量值。

只能合並/刪減相同

測量單位的測量值。

測量結果不可靠

目標無法正確反射（例如水，

玻璃）。

蓋住目標。

雷射光束發射口 27 或接收透

鏡 26 被遮蓋住了。

拿開雷射光束發射口 

27 或接收透鏡 26 前
的遮蓋物。
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每次進行測量時，測量儀器會自動監

控運作功能。如果發現故障，左側的

圖形會在顯示屏上閃爍。當顯示屏上

出現這個圖形， 或者無法以上述的處

理措施排除故障，則必須把儀器交給

經銷商或博世 顧客服務中心修理。

檢查儀器的測量準確度

您可以采取以下的方法檢查測量儀器的測量準確度。

– 選擇一個您本人非常熟悉而且不會改變長度的測量

線段，線段的長度大概在 1 到 10 米之間（例如房

間的寬度，門孔等）。 測量線段必須位在室內，測

量目標的表面必須平整而且反射性佳。

– 先后在這個線段上進行 10 次的測量。

單一測量值和平均值的最大差距不可以超過 ±1.5 毫

米。 要做好測量記錄 ,以便日後充當檢查儀器精確度

的根據。

維修和服務

維修和清潔

使用附帶的保護套儲存和攜帶儀器。

測量儀器必須隨時保持清潔。

不可以把儀器放入水或其它的液體中。

使用潮濕、柔軟的布擦除儀器上的污垢。不可以使用

洗滌劑或溶劑清潔儀器。

小心地維護、清潔接收透鏡 26，就好比 您清潔眼鏡

和照相機的透鏡一般。

查詢和定購備件時，務必提供儀器銘牌上標示的

10 位數物品代碼。

將儀器送修之前，必須先把儀器放入防護套 28 中。

顧客服務處和顧客咨詢中心

本公司顧客服務處負責回答有關本公司產品的修理，

維護和備件的問題。以下的網頁中有爆炸圖和備件的

資料 :

www.bosch-pt.com
博世顧客咨詢團隊非常樂意為您解答有關本公司產品

及附件的問題。

當您需要諮詢或訂購備用零組件時，請務必提供本產

品型號銘牌上的 10 位項目編號。

台灣

台灣羅伯特博世股份有限公司

建國北路一段 90 號 6 樓

台北市 10491

電話 : (02) 2515 5388

傳真 : (02) 2516 1176

www.bosch-pt.com.tw

制造商地址 :

Robert Bosch Power Tools GmbH

羅伯特 ·博世電動工具有限公司

70538 Stuttgart / GERMANY

70538 斯圖加特/德國

處理廢棄物

必須以符合環保要求的方式回收再利用損壞的儀器、

附件和包裝材料。

不可以把損壞的測距儀和蓄電池 /電池丟棄在一般的

家庭垃圾中！

只針對歐盟國家﹕

根據歐洲的法規 2012/19/EU，必須

把不再使用的測量儀器，根據歐洲的

法規 2006/66/EG，必須把損耗的蓄

電池/電池，分開收集 並且以符合環

保要求的方式回收再利用。 

保留修改權

在雷射光束的射程中存在障礙

物。

雷射光束點必須完全

投射在目標表面。

設定了錯誤的固定參考點。 選擇適合測量功能的

固定參考點。

原因 處理措施
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안전 수칙
측정공구의 안전한 사용을 위해 모든 수
칙들을 숙지하고 이에 유의하여 작업하시
기 바랍니다 . 측정공구를 해당 지침에 따
라 사용하지 않으면 , 측정공구에 내장되
어 있는 안전장치에 안 좋은 영향을 미칠 
수 있습니다 . 측정공구의 경고판을 절대
로 가려서는 안됩니다 . 안전수칙을 잘 보

관하고 공구 양도 시 측정공구와 함께 전달하십시오 .

 주의 - 여기에 나와있는 사용장치나 조절장치가 아
닌 것을 사용하거나 다른 방법으로 작업할 경우 위
험한 방사선 노출을 유발할 수 있습니다 . 

 본 측정공구는 경고판과 함께 공급됩니다 ( 측정공구 
도면에 19 로 표시 ).

 경고판이 한국어로 되어 있지 않으면 처음 사용하기 
전에 함께 공급되는 한국어 스티커를 그 위에 붙이
십시오 .

사람이나 동물에게 레이저 광선을 비춰
서는 안되며 , 레이저의 직사광이나 반
사광을 직접 쳐다봐서는 안됩니다 . 사
람의 눈이 멀거나 사고가 발생할 수 있
으며 , 눈에 손상을 입을 수 있습니다 .

 레이저 광선이 눈에 닿으면 , 즉시 눈을 감고 광선을 
피해 머리를 돌리십시오 .

 레이저의 방향을 바꾸지 마십시오 .

 레이저용 안경을 보안경으로 사용하지 마십시오 . 레
이저용 안경은 레이저빔을 더 잘 보기 위해 사용하
는 것으로 레이저 방사로부터 보호하지 않습니다 .

 레이저용 안경을 선글라스로 착용하거나 운전할 때 
사용하지 마십시오 . 레이저용 안경을 사용해도 UV 
자외선으로부터 완전히 보호할 수 없으며 색상 감별
력이 감소합니다 .

 측정공구의 수리는 해당 자격을 갖춘 전문 인력에게 
맡기고 , 수리 정비 시 순정 부품만 사용하십시오 . 
이 경우에만 측정공구의 안전성을 오래 유지할 수 있
습니다 .

 레이저 측정공구를 어린이 혼자 사용하지 않도록 하
십시오 . 실수로 다른 사람의 눈을 일시적으로 안 보
이게 할 수 있습니다 .

 가연성 유체나 가스 혹은 분진 등 폭발 위험이 있는 
곳에서 측정공구를 사용하지 마십시오 . 측정공구에 
분진이나 증기를 점화하는 스파크가 생길 수 있습니
다 .

제품 및 성능 소개
사용 설명서를 읽는 동안 측정공구의 그림이 나와 있는 
접힌 면을 펴 놓고 참고하십시오 .

규정에 따른 사용

본 측정공구는 거리 , 길이 , 높이 및 간격을 측정하고 
면적과 체적을 계산하는데 사용해야 합니다 . 측정공구
는 실내와 실외에서 측정하는데 적당합니다 .

제품 사양

디지털 레이저 거리 측정기 GLM 150 GLM 250 VF

제품 번호 3 601 K72 000 3 601 K72 100
광학 렌즈 － 

측정 범위 0.05-150 mA) 0.05-250 mA)

측정 정확도 ( 표준 ) ±1.0 mmB) ±1.0 mmB)

최소 표시 단위 0.1 mm 0.1 mm

작동 온도 － 10 ℃...+50 ℃C) － 10 ℃...+50 ℃C)

보관 온도 － 20 ℃...+70 ℃ － 20 ℃...+70 ℃

상대 습도 , 최대 90 % 90 %

레이저 등급 2 2

레이저 유형 635 nm, <1 mW 635 nm, <1 mW

레이저빔 직경 (25 ℃의 경우 ) 약

– 10 m 거리에서

– 150 m 거리에서

6 mmD)

90 mmD)

6 mmD)

90 mmD)
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조립

배터리 끼우기 / 교환하기

측정공구를 작동하려면 알칼리 망간 배터리나 충전용 
배터리를 사용하는 것이 좋습니다 .

1.2 V 충전용 배터리를 사용하면 1.5 V 배터리를 사용
하는 것보다 측정 횟수가 적습니다 .

배터리 케이스 22 를 열려면 잠금 장치 23 를  위치
로 돌린 다음 , 배터리 케이스를 꺼내면 됩니다 .

배터리나 충전용 배터리를 끼울 때 배터리 케이스에 표
시된 것처럼 전극이 제대로 끼워져 있는지 확인하십시
오 .

디스플레이에 배터리 표시  가 처음으로 나타나면 적
어도 100 회의 개별 측정이 가능합니다 . 연속 측정 기
능은 작동되지 않습니다 .

배터리 표시  가 깜박이면 배터리나 충전용 배터리
를 교환해야 합니다 . 측정이 더 이상 불가능합니다 .

항상 배터리나 충전용 배터리를 모두 동시에 교환해 주
십시오 . 한 제조사의 동일한 용량의 배터리나 충전용 
배터리만을 사용하십시오 .

 장기간 측정공구를 사용하지 않을 경우에는 배터리
나 충전용 배터리를 측정공구에서 빼십시오 . 오래 
저장할 경우 배터리나 충전용 배터리가 부식하거나 
저절로 방전될 수 있습니다 .

작동

기계 시동

 측정공구가 물에 젖거나 직사 광선에 노출되지 않도
록 하십시오 .

 측정공구를 극심한 온도나 온도 차이가 있는 곳에 두
지 마십시오 . 예를 들어 장시간 자동차 안에 두지 
마십시오 . 온도 차이가 심한 환경의 경우 사용하기 
전에 측정공구 적정 온도가 될 때까지 기다리십시오 .

 측정공구에 강한 충격을 주거나 떨어뜨리지 않도록 
하십시오 . 측정공구에 강한 외적인 작용이 가해진 
경우 계속 작업하기 전에 반드시 정확도 테스트를 
실시해야 합니다 (“ 측정공구의 정확도 검사”
참조 , 297 면 ).

스위치 켜기 / 끄기

 측정공구가 켜져 있는 상태에서 자리를 비우지 말고, 
사용 후에는 측정공구의 스위치를 끄십시오 . 레이저
빔으로 인해 다른 사람의 눈을 일시적으로 안 보이
게 할 수 있습니다 .

측정공구를 작동하려면 다음과 같이 할 수 있습니다 :
– 전원 버튼 16 을 누릅니다 : 측정공구의 스위치가 켜

지며 거리 측정 기능으로 설정되어 있습니다 . 레이
저빔이 켜지지 않습니다 .

– 측정 버튼 7 을 짧게 누릅니다 : 측정공구와 레이저빔
이 켜집니다 . 측정공구가 거리 측정 기능으로 설정
되어 있습니다 .

– 측정 버튼 7 을 길게 누릅니다 : 측정공구와 레이저빔
이 켜집니다 . 측정공구가 연속 측정 기능으로 설정
되어 있습니다 .

 레이저빔을 사람이나 동물에 향하지 않도록 하고, 먼 
거리에서라도 레이저빔 안으로 들여다 보지 마십시
오 .

측정공구의 스위치를 끄려면 전원 버튼 16 을 몇 초간 
누르십시오 .

측정공구에 약 5 분간 아무런 버튼도 누르지 않으면 배
터리를 절약하기 위해 측정공구가 자동으로 꺼집니다 .

자동으로 꺼진 경우 모든 저장값이 그대로 남아 있습니
다 .

측정 과정

측정공구를 켜면 항상 거리 측정 기능이나 연속 측정 
기능이 선택되어 있습니다 . 다른 측정 기능을 원하면 
각 기능 버튼을 눌러 설정할 수 있습니다 (“ 측정 기
능 ” 참조 , 292 면 ).

스위치를 켜면 측정용 기준 레벨로 측정공구의 후방 모
서리가 사전 설정되어 있습니다 . 기준 레벨 버튼 8 을 
눌러 기준 레벨을 변경할 수 있습니다 (“ 기준 레벨 정
하기 ( 그림 A-E 참조 )” 참조 , 291 면 ).

측정 기능과 기준 레벨을 선택하고나서 측정 버튼 7 를 
눌러 다른 모든 단계를 진행하십시오 .

측정공구를 선택한 기준 레벨로 벽 등 원하는 측정선에 
댑니다 .

레이저빔을 켜려면 측정 버튼 7 를 짧게 누릅니다 .

 레이저빔을 사람이나 동물에 향하지 않도록 하고, 먼 
거리에서라도 레이저빔 안으로 들여다 보지 마십시
오 .

레이저빔으로 표적면을 조준합니다. 측정을 실시하려면 
측정 버튼 7 를 다시 한번 누르십시오 .

연속 레이저빔이 켜져있는 경우에는 측정 버튼 7 를 한
번만 눌러도 측정이 시작됩니다 . 연속 측정 기능의 경
우 기능을 켬과 동시에 측정이 즉시 시작됩니다 .

측정치는 일반적으로 0.5 초에서 늦어도 4 초 후에 나
타납니다 . 측정 시간은 거리 , 조명 상태 그리고 표적면
의 반사 특성에 따라 좌우됩니다 . 신호음이 나면 측정
이 끝났다는 것을 표시합니다 . 측정을 마치고 나면 레
이저빔이 자동으로 꺼집니다 .

조준하고 나서 약 20 초가 지나도 측정하지 않으면 배
터리를 절약하기 위해 레이저빔이 자동으로 꺼집니다 .

기준 레벨 정하기 ( 그림 A-E 참조 )

측정하려면 다음의 4 가지 다양한 기준 레벨 중에 선택
할 수 있습니다 :
– 측정공구의 후면이나 옆으로 뺀 포지셔닝 핀 18 의 전

면 ( 예를 들면 바깥 모서리에 붙일 경우 ),
– 뒤로 뺀 포지셔닝 핀 18 의 끝 부위 ( 예를 들면 모서

리에서 측정할 경우 ),
– 측정공구의 전면 ( 예를 들면 책상 가장자리에서부터 

측정할 경우 ),
– 나사 21 (예를 들면 삼각대를 사용하여 측정할 경우).
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기준 레벨을 선택하려면 디스플레이에 원하는 기준 레
벨이 나타날 때까지 버튼 8 을 누르십시오 . 측정공구의 
스위치를 켜면 측정공구의 후면이 기준 레벨로 설정되
어 있습니다 .

이미 측정이 완료된 측정치에 대해 기준 레벨을 변경하
는 것은 불가능합니다 ( 예를 들면 측정치 리스트에 표
시된 측정치 ).

연속 레이저빔

필요에 따라 측정공구를 연속 레이저빔으로 설정할 수 
있습니다 . 그러기 위해서는 연속 레이저빔 버튼 2 를 
누르십시오 . 디스플레이에 “LASER” 표시가 계속 
켜져 있습니다 .

 레이저빔을 사람이나 동물에 향하지 않도록 하고, 먼 
거리에서라도 레이저빔 안으로 들여다 보지 마십시
오 .

이렇게 설정된 경우 레이저빔이 측정 사이에도 그대로 
유지되어 , 측정할 경우 측정 버튼 7 을 한번만 잠깐 누
르면 됩니다 .

연속 레이저빔 기능을 끄려면 버튼 2 를 누르거나 측정
공구의 스위치를 끄십시오 .

측정 중에 연속 레이저빔이 꺼지면 측정이 자동으로 종
료됩니다 .

디스플레이 조명

디스플레이 조명을 켜거나 끄려면 버튼 11 를 누릅니다 . 
디스플레이 조명을 켜고 나서 10 초간 아무런 버튼도 
작동하지 않으면 배터리를 보호하기 위해 조명이 저절
로 꺼집니다 .

신호음

신호음 기능을 작동하거나 해제하
려면 디스플레이에 신호음 설정 
표시가 나타날 때까지 기능 모드 
버튼 3 을 여러번 누르십시오 . 플
러스 버튼 6 이나 마이너스 버튼 
12 를 눌러 원하는 설정을 하면 됩
니다 .

선택한 신호음은 측정공구의 스위치를 켜고 꺼도 그대
로 유지됩니다 .

단위 변경하기

측정치를 표시할 때 단위를 언제든지 변경할 수 있습니
다 .

다음의 단위 중에 선택할 수 있습니다 :
– 거리 측정 : m, cm, mm,
– 면적 측정 : m2,
– 체적 측정 : m3.

단위를 변경하려면 디스플레이에 
단위 표시가 나타날 때까지 기능 
모드 버튼 3 을 여러번 누릅니다 . 
플러스 버튼 6이나 마이너스 버튼 
12 를 눌러 원하는 단위를 선택하
십시오 .

측정 기능

간단한 거리 측정 

거리 측정을 하려면 디스플레이에 거리 측정 표시  
가 나타날 때까지 버튼 4 를 여러번 누릅니다 .

조준하거나 측정하려면 각각 측정 
버튼 7 을 짧게 한번씩 누르면 됩
니다 .

측정치는 결과 표시열 c 에 나타납
니다 .

거리 측정을 여러번 연속으로 할 
경우 마지막 측정 결과가 측정치 
표시열 a 에 나타납니다 .

연속 측정

연속 측정을 할 경우 측정공구를 목표 물체에 따라 움
직일 수 있습니다 , 이때 측정치는 약 0.5 초 간격으로 
경신됩니다 . 예를 들어 벽에서 원하는 간격만큼 멀어지
면서 현재 거리를 계속 읽을 수 있습니다 .

연속 측정을 하려면 우선 거리 측정 기능을 선택하고 
나서 , 디스플레이에 연속 측정 표시  가 나타날 때
까지 측정 버튼 7 을 여러번 누릅니다 . 레이저빔이 켜
지며 바로 측정이 시작됩니다 .

최근 측정치가 결과 표시열 c 에 
나타납니다 .

측정 버튼 7 을 짧게 누르면 연속 
측정이 종료됩니다 . 마지막 측정
치가 결과 표시열 c 에 보입니다 . 
측정 버튼 7 을 오래 누르면 연속 
측정이 새로 시작됩니다 .

연속 측정 기능은 5 분 후에 자동으로 꺼집니다 . 최종 
측정치가 결과 표시열 c 에 나타납니다 .

최소- / 최대 측정 ( 그림 F-G 참조 )

최소 측정 기능은 일정한 기준 점에서부터 가장 짧은 
거리를 산출하는데 사용됩니다. 예를 들면 연직(수직 ) 
혹은 수평 분할 시 유용하게 사용될 수 있습니다 .

최대 측정 기능은 일정한 기준 점에서부터 가장 먼 거
리를 산출하는데 사용됩니다 . 예를 들면 대각선 값을 
알아내는데 도움이 됩니다 .

간단한 최소 /최대 측정을 하려면 우선 거리 측정 기능
을 선택하고 버튼 13 을 누릅니다 . 결과 표시열 c 에 최
소 측정의 경우 “min” 이 보입니다 . 최대 측정을 하
려면 버튼 13 을 다시 눌러 , 결과 표시열에 “max” 
가 보이도록 하십시오 . 그리고 나서 측정 버튼 7 을 누
릅니다 . 레이저빔이 켜지면서 측정이 시작됩니다 .

한 공간 모서리의 대각선 거리를 측정할 경우 레이저빔
을 원하는 목표에서 이리 저리 움직일 때 측정 기준점
( 예를 들면 포지셔닝 핀 18 의 끝 부위 ) 이 항상 같은 
위치에 있도록 해야 합니다 .
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결과 표시열 c 에 ( 선택한 기능에 
따라 ) 최소 혹은 최대 측정치가 
보입니다 . 현재 측정한 길이 측정
치가 종전의 최소치 혹은 최대치
보나 작거나 큰 경우 측정치가 경
신됩니다 . 측정치 표시열 a 에 최
대치 (“max”), 최소치 
(“min”) 그리고 현재 측정치가 
나타납니다 .

최소 /최대 측정을 끝내려면 측정 버튼 7 을 짧게 누릅
니다 . 측정 버튼을 다시 누르면 측정이 새로 시작됩니
다 .

최소 /최대 측정 기능은 다른 측정 기능 ( 면적 측정 등
) 의 거리 측정에도 사용될 수 있습니다 . 이 경우 각 개
별 측정치를 계산할 경우 버튼 13 을 한번 누르면 최소 
측정 , 두번 누르면 최대 측정을 할 수 있습니다 . 그리
고 나서 레이저빔을 켜기 위해 측정 버튼 7 을 누르십
시오 . 원하는 최소치나 최대치를 측정할 수 있도록 측
정공구를 움직이다가 계산에 최소치나 최대치를 포함하
려면 측정 버튼 7 을 누릅니다 .

타이머 거리 측정과 구획 기능의 경우 최소 /최대 측정
이 불가능합니다 . 

최소 /최대 측정 기능은 5 분 후에 자동으로 꺼집니다 .

면적 측정

면적 측정을 하려면 디스플레이에 면적 측정 표시  
가 나타날 때까지 버튼 4 를 누르십시오 .

그리고 나서 거리 측정을 한 것과 마찬가지로 길이와 
폭을 차례로 측량하십시오 . 두 측정을 하는 동안 레이
저빔이 계속 켜져 있습니다 .

두번째 측정을 마치고 나면 면적
이 자동으로 계산되어 결과 표시
열 c 에 나타납니다 . 개별 측정치
는 측정치 표시열 a 에 보입니다 .

체적 측정

체적 측정을 하려면 디스플레이에 체적 측정 표시  
가 보일 때까지 버튼 4 를 누릅니다 .

그리고 나서 거리 측정을 한 것과 마찬가지로 길이와 
폭 그리고 높이를 차례로 측량하십시오 . 세 측정을 하
는 동안 레이저빔이 계속 켜져 있습니다 .

세번째 측정을 마치고 나면 체적
이 자동으로 계산되어 결과 표시
열 c 에 나타납니다 . 개별 측정치
는 측정치 표시열 a 에 보입니다 .

999999 m3 를 초과하는 수치는 
표시될 수 없으며 , 디스플레이에 
“ERROR” 와 “ －－－－ ” 표

시가 보입니다 . 이 경우 측정하려는 체적을 나누어 개별 
측정하고 이 수치를 각각 계산하여 더하면 됩니다 .

간접 거리 측정 ( 그림 H-K 참조 )

간접 거리 측정은 장애물이 있어 레이저빔 측정을 방해
하거나 표적면을 반사체로 이용할 수 없어 거리를 직접 
측정할 수 없을 경우 이 거리를 측정하는데 사용할 수 
있습니다 . 각 측정 시 정확한 직각을 이루고 있는 경우
에만 정확한 결과를 얻을 수 있습니다 ( 피타고라스 정
의 ).

이때 측정 기준점 (측정공구의 후면 등 ) 이 측정 과정
의 모든 개별 측정 시에 정확히 동일한 위치에 있어야 
합니다 (예외 : 사다리꼴 측정 ).

개별 측정을 하는 동안 레이저빔은 켜져 있습니다 .

간접 거리 측정을 할 경우 상이한 구간을 계산할 수 있
는 4 가지 측정 기능이 있습니다 . 측정 기능을 선택하
려면 원하는 측정 기능의 기호가 디스플레이에 나타날 
때까지 기능 모드 버튼 3 을 여러번 누릅니다 .

a) 단일 피타고라스 측정 ( 그림 H 참조 )

디스플레이에 단일 피타고라스 측정 표시  가 보일 
때까지 기능 모드 버튼 3 을 여러번 누릅니다 .

거리 측정을 할 때와 마찬가지로 구간 “1” 과 “2”
를 순서대로 측정하십시오 . 이때 구간 “1” 과 구하려
는 거리 “E” 가 정확히 직각을 이루어야 합니다 .

마지막 측정을 하고 나면 구하려
는 거리 “E” 의 값이 결과 표시
열 c 에 나타납니다 . 개별 측정치
는 측정치 표시열 a 에 보입니다 .

b) 이중 피타고라스 측정 ( 그림 I 참조 )

디스플레이에 이중 피타고라스 측정 표시  가 보일 
때까지 기능 모드 버튼 3 을 여러번 누릅니다 .

거리 측정을 할 때와 마찬가지로 구간 “1”, “2” 그
리고 “3” 을 순서대로 측정하십시오 . 이때 구간 
“1” 과 구하려는 거리 “E” 가 정확히 직각을 이루
어야 합니다 .

마지막 측정을 하고 나면 구하려
는 거리 “E” 의 값이 결과 표시
열 c 에 나타납니다 . 개별 측정치
는 측정치 표시열 a 에 보입니다 .

c) 복합 피타고라스 측정 ( 그림 J 참조 )

디스플레이에 복합 피타고라스 측정 표시  가 보일 
때까지 기능 모드 버튼 3 을 여러번 누릅니다 .

거리 측정을 할 때와 마찬가지로 구간 “1”, “2” 그
리고 “3” 을 순서대로 측정하십시오 . 이때 구간 
“1” 과 구하려는 거리 “E” 가 정확히 직각을 이루
어야 합니다 .

1
2

1

32

1

3 2

OBJ_BUCH-947-007.book  Page 293  Friday, March 18, 2016  1:16 PM



294 | 한국어 

1 609 92A 1YW | (18.3.16) Bosch Power Tools

마지막 측정을 하고 나면 구하려
는 거리 “E” 의 값이 결과 표시
열 c 에 나타납니다 . 개별 측정치
는 측정치 표시열 a 에 보입니다 .

d) 사다리꼴 측정 ( 그림 K 참조 )

디스플레이에 사다리꼴 측정 표시  가 보일 때까지 
기능 모드 버튼 3 을 여러번 누릅니다 .

거리 측정을 할 때와 마찬가지로 구간 “1”, “2” 그
리고 “3”을 순서대로 측정합니다. 이때, 구간 “3” 
의 측정을 구간 “1” 의 끝점에서 시작하고 , 구간 
“1” 과 “2”, 그리고 “1” 과 “3” 이 정확히 직
각을 이루고 있어야 합니다 .

마지막 측정을 하고 나면 구하려
는 거리 “E” 의 값이 결과 표시
열 c 에 나타납니다 . 개별 측정치
는 측정치 표시열 a 에 보입니다 .

타이머 거리 측정 

타이머 거리 측정은 예를 들어 접근하기 어려운 위치에 
측정하거나 혹은 측정하는 동안 측정공구를 움직여서는 
안 될 경우에 도움이 됩니다 .

타이머 거리 측정을 하려면 디스플레이에 타이머 거리 
측정 표시  가 보일 때까지 기능 모드 버튼 3 을 여
러번 누릅니다 .

측정치 표시열 a 에 작동에서부터 측정까지의 시간 간
격이 나와 있습니다 . 시간 간격은 플러스 버튼 6 이나 
마이너스 버튼 12 를 눌러 1 초에서 60 초 사이에서 설
정할 수 있습니다 .

그리고 나서 레이저빔을 켜고 목
표점을 조준하기 위해 측정 버튼 
7 을 누릅니다 . 측정하려면 측정 
버튼 7 을 다시 한번 누르십시오 . 
설정한 시간이 지나면 측정이 됩
니다 . 측정치가 결과 표시열 c 에 
보입니다 .

타이머 거리 측정 시 측정 결과의 더하기와 빼기 그리
고 최대 /최소 측정이 불가능합니다 .

벽 면적 측정 ( 그림 L 참조 )

벽 면적 측정은 높이가 동일한 여러 단면적의 합한 값
을 구하는데 사용할 수 있습니다 .

그림에 나와있는 예는 동일한 공간의 높이 A 이면서 상
이한 길이 B 를 가진 여러 벽면의 전체 면적을 계산하
려는 경우입니다 .

벽 면적 측정을 하려면 디스플레이에 벽 면적 측정 표
시  가 보일 때까지 기능 모드 버튼 3 을 여러번 누
릅니다 .

공간의 높이 A 를 거리를 측정할 때와 마찬가지로 측정
합니다 . 측정치 (“cst”) 가 상단 측정치 표시열 a 에 
보입니다 . 레이저빔이 계속 켜져 있습니다 .

그리고 나서 첫번째 벽의 길이 B1
를 측정합니다 . 면적이 자동으로 
계산되어 결과 표시열 c 에 나타납
니다 . 길이 측정치는 측정치 표시
열 a 중간에 나와 있습니다 . 레이
저빔이 계속 켜져 있습니다 .

이제 두번째 벽의 길이 B2 를 측정
하십시오 . 측정치 표시열 a 중간
에 나와있는 개별 측정치는 B1 에 
더해집니다 . 두 길이의 합계는 
(“sum”, 측정치 표시열 a 하단
에 표시 ) 저장된 높이 A 로 곱해
집니다. 전체 면적은 결과 표시열 
c 에 보입니다 .

임의로 다수의 길이 BX 를 측정하면 자동으로 더해지고 
높이 A 로 곱해집니다 .

올바른 면적 계산의 전제 조건은 먼저 측정한 길이 ( 예
를 들면 공간 높이 A) 가 다른 모든 부분 면적의 경우 
일치해야 한다는 것입니다 .

새로운 공간 높이 A 가 있는 새로운 벽 면적 측정을 하
려면 버튼 16 을 세번 누르십시오 .

구획 기능 ( 그림 M 참조 )

구획 기능은 측정하거나 입력할 수 있는 고정된 구간 (
측량값 )을 표시하는데 사용할 수 있습니다 . 이는 또한 
예를 들어 건식 벽체의 격벽 간격을 표시하는데 도움이 
됩니다 .

구획 기능을 작동하려면 디스플레이에 구획 기능 표시 
 가 보일 때까지 기능 모드 버튼 3 을 여러번 누릅니

다 .

측량값은 다음과 같이 설정할 수 있습니다 :
– 알려져 있는 수치를 입력하려면 원하는 수치가 측정

치 표시열 a 의 상단에 보일 때까지 플러스 버튼 6 이
나 마이너스 버튼 12 를 계속 누릅니다 . 플러스 버
튼 6 이나 마이너스 버튼 12 를 계속 누르고 있으면 
수치가 계속 움직입니다 . 레이저빔이 아직 켜지지 않
은 상태입니다 .

– 측량값을 측정하려면 측정 버튼 7 을 한번 짧게 눌러 
조준하고 다시 한번 짧게 눌러 측정하십시오 . 그리
고 나면 레이저빔이 켜진 상태로 유지됩니다 . 

– 측정되거나 입력된 측량값은 플러스 버튼 6 이나 마
이너스 버튼 12 를 눌러 교정할 수 있습니다 .

측량값을 결정하고 나서 측정을 시작하려면 측정 버튼 
7 을 오래 누릅니다 .

이제 측량하기위해 측정공구를 원하는 방향으로 움직입
니다 . 결과 표시열 c 에 계속 전체 구간의 현재 측정치
가 보입니다 . 측정치 표시열 a 상단에 선택한 측량값이 
그대로 있습니다 .

측정치 표시열 a 의 중간에 전체 측정 구간에 몇 배의 
측량값이 포함되어 있는지 나타내는 인수 (“x”) 가 , 

1
32
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그리고 하단에 측량값의 정배수와 전체 구간과의 차이
(“dif”) 가 나와 있습니다 .

전체 측정 구간이 정배수보다 약간 적으면 마이너스 차
이값과 측량값의 다음 배수가 보입니다 .

측정치 표시열 a 의 중간에 원하는 측량값의 배수가 보
일 때까지 , 그리고 측정치 표시열 a 하단에 차이가 
“0.0 m”이 될 때까지 계속 측정공구를 움직입니다 . 
그리고 나서 측정의 기준점을 측량하십시오 .

실례 :
a) 플러스 차이값 :
7.4 m = (12 x 0.6 m) + 0.2 m

전체 구간이 7.4 m인 경우 측정
값 0.6 m가 12- 회 포함되어 있
습니다 . 전체 구간에는 그외에도 
0.2 m 가 남습니다 . 측정공구와 
출발점 사이의 간격을 0.2 m 줄
이고 나서 그 길이를 측량하십시
오 .

b) 마이너스 차이값 :
7.0 m = (12 x 0.6 m) － 0.2 m

전체 구간이 7.0 m인 경우 측량
값 0.6 m가 12- 번 포함되려면 
0.2 m 가 부족합니다 . 측정공구
와 출발점 사이의 간격을 0.2 m 
늘리고 , 그 길이를 측량하십시오 .

측정 버튼 7 을 짧게 누르면 구획 
기능을 중지할 수 있습니다. 측정 

버튼 7 을 오래 누르면 구획 기능을 처음부터 시작할 수 
있습니다 ( 동일한 측량값으로 ).

구획 기능은 5 분 후에 자동으로 해제됩니다 . 이 기능
을 이 전에 해제하려면 측정 기능 버튼 중 하나를 누르
십시오 .

최종 측정치 리스트

측정공구는 최근 30 개의 측정치와 계산치를 저장하고 
역순으로 나타냅니다 (최종 측정치를 먼저 표시 ).

저장한 측정치를 불러 오려면 버
튼 15 를 누릅니다 . 디스플레이에 
마지막 측정 결과와 함께, 측정치 
리스트 표시기 d 그리고 나와있는 
측정치의 순번 번호가 보입니다 .

버튼 15 를 다시 한번 눌렀을 때 
다른 측정치가 저장되어 있지 않

으면 , 측정공구가 마지막 측정 기능으로 돌아갑니다 . 
측정치 리스트에서 벗어나려면 측정 기능 버튼 중 하나
를 누르면 됩니다 .

현재 보이는 측정치 리스트를 삭제하려면 버튼 16 을 짧
게 누릅니다. 전체 측정치 리스트를 삭제하려면 측정치 
리스트 버튼 15 를 누른 상태에서 버튼 16 을 짧게 누
릅니다 .

측정치 삭제하기

버튼 16 을 짧게 누르면 모든 측정 기능을 통해 최근 산
출했던 각각의 측정치가 삭제됩니다 . 버튼을 반복적으
로 짧게 누르면 개별 측정치가 반대 순서로 삭제됩니다.

벽 면적 측정 기능에서 처음 버튼 16 을 누르면 최종 개
별 측정치가 삭제되고 , 두번째 누르면 모드 길이 BX, 
그리고 세번째 누르면 공간의 높이 A 가 삭제됩니다 .

측정치 더하기

측정치를 더하려면 우선 임의로 측정을 실시하거나 측
정치 리스트에서 측정치를 선택합니다 . 그리고 나서 플
러스 버튼 6 을 누릅니다 . 디스플레이에 확인 표시로 
“+”가 보입니다 . 그리고 나서 두번째 측정을 하거나 
측정치 리스트에서 새로운 측정치를 선택하십시오 .

두 측정의 합계를 계산하려면 결
과 버튼 5 를 누릅니다 . 계산이 측
정치 표시열 a 에 보이고 합계가 
결과 표시열 c 에 나타납니다 .

측정하기 전에 매번 플러스 버튼 
6 을 누르면 합계가 나오고，이 결
과에 다른 측정치나 측정치 리스

트의 수치를 더할 수 있습니다 . 더하기 기능은 결과 버
튼 5 를 누름과 동시에 종료됩니다 .

더하기 기능에 관한 사항 :
– 길이 -, 면적 - 그리고 체적 측정치는 혼합되어 더해

질 수 없습니다 . 예를 들어 길이와 면적 측정치를 더
하고 결과 버튼 5 를 누르면 디스플레이에 짧게 
“ERROR” 표시가 보입니다 . 그리고 나서 측정공
구는 마지막으로 작동했던 측정 기능으로 바뀝니다 .

– 각 측정 결과(체적치 등)가 더해지며, 연속 측정의 경
우 결과 표시열 c 에 나와있는 측정치가 더해집니다 . 
측정치 표시열 a 에 나와있는 개별 측정치를 더하는 
것은 불가능합니다 .

– 타이머 거리 측정과 구획 기능의 경우 더하기 기능
이 불가능합니다 , 이 기능으로 변경하면 이미 시작
된 더하기 기능이 중단됩니다 .

측정치 빼기

측정치의 뺄셈을 하려면 마이너스 
버튼 12 를 누릅니다 , 디스플레이
에 확인용으로 “ － ” 표시가 나
타납니다 . 다음 단계는 “ 측정치 
더하기” 의 내용과 상응합니다 .

사용방법

일반 사항

측정하는 동안 수신 렌즈 26 와 레이저빔 발사구 27 이 
가려져 있어서는 안됩니다 .

연속 측정과 최대 /최소 측정 기능 그리고 구획 기능을 
선택한 경우를 제외하고는 측정하는 동안 측정공구를 
움직여서는 안됩니다 . 그러므로 측정공구를 가능한한 
단단한 끝 부위나 받침대에 대십시오 .

측정 범위에 미치는 영향

측정 범위는 조명 상태와 표적면의 반사 특성에 따라 
좌우됩니다 . 실외에서 작업할 때나 햇볕이 강한 조건에
서 측정 작업을 할 때 레이저빔이 더 잘 보이도록 하려
면 레이저용 안경 31 ( 별매 액세서리 )이나 레이저 표
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적판 32 ( 별매 액세서리 ) 를 사용하거나 , 혹은 표적면
을 햇볕으로부터 가리십시오 .

측정 결과에 미치는 영향

다양한 표면에 측정할 경우 물리적인 이유로 인해 측정 
오류가 생길 수 있습니다 . 예를 들면 :
– 투명한 표면 ( 유리나 물 등 ),
– 반짝이는 표면 ( 폴리싱한 금속 , 유리 등 ),
– 다공성 표면 ( 단열재 등 ),
– 구조물 표면 ( 조면 플라스터 , 자연석 등 ).

이러한 표면에 작업할 때 경우에 따라 레이저 표적판 
32 ( 별매 액세서리 ) 를 사용하십시오 .

비스듬히 표적면에 조준한 경우 측정 에러가 생길 수 
있습니다 .

또한 온도가 상이한 공기층 혹은 간접적인 반사 경우에
도 측정 결과에 지장이 있을 수 있습니다 .

포지셔닝 핀을 사용한 측정 ( 그림 B, C, F 그리고 G 
참조 )

포지셔닝 핀 18 은 모서리에서 부터 ( 공간 대각선 ) 측
정해야 할 때 혹은 접근하기 어려운 지점에 측정해야 
할 때 사용하면 좋습니다 .

포지셔닝 핀을 빼거나 끼울 때 혹은 그 위치를 바꾸려
면 포지셔닝 핀의 래치 1 을 누르십시오 .

바깥 모서리부터 측정하려면 포지셔닝 핀을 옆으로 빼
고 , 포지셔닝 핀 후면부터 측정하려면 핀을 뒤로 빼십
시오 .

포지셔닝 핀을 사용하여 측정하려면 버튼 8 을 눌러 기
준 레벨을 적당한 위치로 설정하십시오 (포지셔닝 핀을 
측면으로하여 측정할 경우 측정공구의 후면부터 측정 
위치로 맞춤 ).

수준기를 사용하여 조준하기

수준기 14 를 사용하면 측정공구를 용이하게 수평으로 
조준할 수 있습니다 . 이를 사용하면 특히 먼 거리의 표
적면을 쉽게 조준할 수 있습니다 .

수준기 14 는 레이저빔과 함께 사용하여 레벨 측량을 하
는데 적당하지 않습니다 .

광학 렌즈를 사용하여 조준하기 (GLM 250 VF) 
( 그림 N 참조 )

광학 렌즈를 통한 가시선과 레이저빔은 서로 평행하게 
움직입니다 . 그렇기 때문에 일반적으로 육안으로 레이
저빔을 볼 수 없는 장거리 작업 시 정확하게 조준할 수 
있습니다 .

조준할 때 광학 렌즈의 뷰파인더 10 을 통해 보십시오 . 
이때 광학 렌즈의 창 25 가 잘 보이고 깨끗해야 합니다 .

참고 : 가까운 부위에서 실제 목표와 보여지는 목표는 
일치하지 않습니다 .

조준 보조장치를 사용하여 조준하기 ( 그림 O 참조 )

조준 보조장치 24 를 사용하면 먼 거리의 조준이 용이
해집니다 . 이 경우 측정공구 옆쪽에 있는 조준 보조장
치를 따라 쳐다 보십시오 . 레이저빔이 가시선에 평행하
게 움직입니다 .

삼각대를 사용한 작업 ( 별매 액세서리 )

특히 먼 거리를 측정할 때 삼각대를 사용하는 것이 필
요합니다 . 측정공구를 1/4" 나사 21 을 사용하여 삼각
대 30 의 순간 교환 플레이트에 끼우거나 시중에서 구
매가 가능한 카메라 삼각대에 끼우십시오. 그리고 나서 
이를 순간 교환 플레이트의 고정 나사를 사용하여 고정
하십시오 .

기준 레벨 버튼 8 을 눌러 삼각대를 사용할 경우의 레
벨에 적당하게 맞추십시오 ( 기준 레벨 나사 ).

고장의 원인과 해결 방법

원인 해결 방법

온도 경고 표시 (i) 가 깜박이고 , 측정이 불가능합니다

측정공구가 운전 온도 － 10 ℃ 

에서 +50 ℃ 범위 밖입니다 ( 연

속 측정 기능 경우 +40 ℃까

지 ).

측정공구가 작동 온도

에 달할 때까지 기다리

십시오

배터리 경고 표시 (f) 가 보입니다

배터리 전압이 약해집니다 ( 측정

이 여전히 가능함 )

배터리나 배터리 팩을 

교환해 주십시오

배터리 경고 표시 (f) 가 깜박이고 , 측정이 불가능합니다

배터리 전압이 너무 낮습니다 배터리나 배터리 팩을 

교환해 주십시오

디스플레이에 “ERROR” 표시와 “ －－－－－ ” 표
시가 보일 때

레이저빔과 표적 간의 각도가 좁

습니다 .

레이저빔과 표적 간의 

각도를 넓힙니다

표적면이 지나치게 반짝이거나

( 거울 등 ) 너무 약하고 ( 검정색 

소재 ) 혹은 주변의 조명이 너무 

강합니다 . 

레이저 표적판 32 ( 별
매 액세서리 ) 를 사용

하십시오

레이저빔 발사구 27 이나 수신 

렌즈 26 를 흐려진 경우 ( 예로 

급격한 온도 변화로 인해 ).

부드러운 천으로 레이

저빔 발사구 27 이나 수

신 렌즈 26 을 닦아 말

리십시오

측정된 수치가 

999999 m/m2/m3 이상입니

다 .

측정을 나누어서 하십

시오

디스플레이 위쪽에 “ERROR” 표시가 있을 경우 

측정 단위가 상이한 측정치를 더

하거나 빼려고 합니다

동일한 측정 단위의 측

정치만을 더하거나 빼

십시오

측정 결과가 이상할 경우

표적면이 제대로 반사하지 않습

니다 ( 물이나 유리의 경우 ).

표적면을 덮습니다
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측정공구는 각 측정 시 정확한 기능을 
감독합니다 . 하자가 확인된 경우 디스
플레이에 옆에 나와있는 표시만 깜박입
니다 . 이러한 경우 혹은 상기에 소개한 
고장의 해결 방법으로 문제를 해결할 

수 없으면 측정공구를 대리점을 통해 보쉬 서비스 센터
로 보내 주십시오 .

측정공구의 정확도 검사

측정공구의 정확도를 다음과 같이 검사할 수 있습니다 :
– 길이가 정확히 알려져 있는 약 1에서 10미터 사이의 

장기간 변화하지 않는 측정 구간을 선택하십시오(방 
크기나 문 크기 등 ). 측정 구간은 실내이어야 하며 
측정하려는 표적면은 매끄럽고 반사가 잘 되는 것이
어야 합니다 .

– 이 구간을 10 회 연속 측정하십시오 .

개별 측정의 오차는 평균값에서 ±1.5 mm 이하이어야 
합니다. 추후에 정확도를 비교할 수 있도록 측정치를 기
록해 놓으십시오 .

보수 정비 및 서비스

보수 정비 및 유지

반드시 측정공구를 함께 공급된 안전 케이스에 넣어 보
관하고 운반하십시오 .

항상 측정공구를 깨끗이 유지하십시오 .

측정공구를 물이나 다른 액체에 넣지 마십시오 .

물기있는 부드러운 천으로 오염된 부위를 깨끗이 닦으
십시오 . 세척제나 용제를 사용하지 마십시오 .

특히 수신 렌즈 26 는 안경이나 카메라 렌즈를 다루듯
이 조심스럽게 관리하십시오 .

문의 사항이 있거나 스패어 부품을 주문할 때 반드시 
측정공구의 타입 표시판에 적힌 10자리의 제품 번호를 
알려 주십시오 .

수리를 해야 할 경우 측정공구를 안전 케이스 28 에 넣
어 보내 주십시오 .

보쉬 AS 및 고객 상담

보쉬는 귀하의 제품 및 수리에 관한 문의를 받고 있습
니다 . 
AS 센터 정보 및 제품에 대한 고객 상담은 하기 고객 
콜센터 및 이메일 상담을 이용해주시기 바랍니다 .
고객 콜센터 : 080-955-0909
이메일 상담 : 
Bosch-pt.hotline@kr.bosch.com

문의나 대체 부품 주문 시에는 반드시 제품 네임 플레
이트에 있는 10 자리의 부품번호를 알려 주십시오 .

Bosch Korea, RBKR
Mechanics and Electronics Ltd.
PT/SAX-ASA
298 Bojeong-dong Giheung-gu
Yongin-si, Gyeonggi-do, 446-913
Republic of Korea
080-955-0909

처리

측정공구, 액세서리 및 포장 등은 친환경적인 방법으로 
재활용될 수 있도록 분류하십시오 .

측정공구와 배터리 팩 /배터리를 가정용 쓰레기로 처리
하지 마십시오 !

EU 국가만 해당 :

측정공구 폐품에 관한 EU 지침 
2012/19/EU 에 따라 , 그리고 EU 지
침 2006/66/EG 에 따라 고장나거나 
소모된 배터리 팩 /배터리는 분리 수거
하여 환경 친화적인 방법으로 재활용하
도록 해야 합니다 .

위 사항은 사전 예고 없이 변경될 수 있습니다 .

레이저빔 발사구 27 이나 수신 

렌즈 26 이 가려져 있습니다 .

레이저빔 발사구 27 이

나 수신 렌즈 26 이 가

려지지 않도록 합니다 .

레이저빔 구간에 장애가 있습니

다

레이저 초점이 완전히 

표적면에 있어야 합니

다

기준 레벨이 잘못 설정되었습니

다

기준 레벨을 측정하려

는 것에 맞게 선택하십

시오

원인 해결 방법
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تفحص دقة عدة القياس
يمكن تفحص دقة عدة القياس كما يلي:

يتم اختيار مسافة قياس ثابتة بطول 1 متر إلی 10 أمتار −−
بحيث يكون طولها معروف بشكل دقيق )مثلا: رعض 

غرفة، رعض فتحة الباب(. يجب أن تقع مسافة القياس 
في الداخل وأن يكون سطح الهدف بعملية القياس 

أملس وعاكس بشكل جيد.
تقاس هذه المسافة 10 مرات متوالية.−−

يجوز أن يبلغ تفاوت القياسات الفردية عن القيمة الوسطی 
بمقدار أقصاه ± 1.5 مم. سجل القياسات، لكي تستطيع أن 

تقارن الدقة بفترة زمنية لاحقة.

الصيانة والخدمة

الصيانة والتنظيف
خزن وانقل عدة القياس بحقيبة الوقاية المرفقة فقط.

حافظ دائما علی نظافة عدة القياس.
لا تغطس عدة القياس في الماء أو غيرها من السوائل.

امسح الأوساخ بواسطة قطعة نسيج طرية ورطبة. لا 
تستعمل مواد التنظيف أو المواد المحلة.

يعتنی بعدسة الاستقبال 26 بشكل خاص وبنفس طريقة 
العناية التي تعامل بها النظارات أو عدسة كاميرة التصوير.

يرجی بشكل ضروري ذكر رقم الصنف بالمراتب العشر 
حسب لائحة طراز عدة القياس عند الاستشارة وعند إرسال 

طلبيات قطع الغيار.
ترسل عدة القياس في حال توجب تصليحها في حقيبة 

الوقاية 28.

خدمة الزبائن ومشورة الاستخدام
يجيب مركز خدمة الزبائن على أسئلتكم بصدد تصليح وصيانة 

المنتج وأيضا بما يخص قطع الغيار. يعثر على الرسوم 
الممددة وعلى المعلومات عن قطع الغيار بموقع:

www.bosch-pt.com
سيكون من دوايع سرور فرقة مشورة الاستخدام بشركة 

بوش أن تساعدكم بخصوص الأسئلة عن منتجاتنا وتوابعها.
يلزم ذكر رقم الصنف ذو الخانات العشر وفقا للوحة صنع 

المنتج عند إرسال أية استفسارات أو طلبيات قطع غيار.
يرجی التوجه إلی التاجر المختص بما يتعلقّ بأمور الضمان 

والتصليح وتأمين قطع الغيار.
المغرب

اوتبرو
ر53، زنقة الملازم محمد محروض

الدار البيضاء 20300 – المغرب
الهاتف: 615 400 522 (0) 212 + / 409 400 522 (0) 212 +

service@outipro.ma :البريد الالكتروني
الجزائر

سيستال
المنطقة الصناعية احدادن

بجاية 06000 – الجزائر
الهاتف: 992 400 982 (0) 213 +

الفاكس: 34201569 (0) 213 +
sav@siestal-dz.com :البريد الالكتروني

تونس
صوتال

م.ص. المجمع سان كوبان رقم 99 – 25
2014. مكرين رياض تونس

الهاتف: 770 428 71 216 +
الفاكس: 175 354 71 216 +

sotel2@planet.tn :البريد الالكتروني
مصر

يونيمار
رقم 20 مركز الخدمات

التجمع الاول - القاهرة الجديدة - مصر
الهاتف: 73 - 78072 224 02 2 + / 95 - 76091 224 02 2 +

لفاكس: 2478075 022 2 +
boschegypt@unimaregypt.com :البريد الالكتروني

التخلص من العدة الكهربائية
يجب التخلص من عدة القياس والتوابع والتغليف بطريقة 
منصفة بالبيئة عن طريق النفايات القابلة لإعادة التصنيع.

لا ترم عدد القياس والمراكم/البطاريات في النفايات 
المنزلية!

لدول الاتحاد الأوروبي فقط:
حسب التوجيه الأورويب EU/2012/19 يجب 

أن يتم جمع عدد القياس الغير صالحة 
للاستعمال، وحسب التوجيه الأورويب 

EC/2006/66 يجب أن يتم جمع المراكم/
البطاريات التالفة أو المستهلكة علی انفراد 

ليتم التخلص منها بطريقة منصفة بالبيئة 
عن طريق التدوير.

نحتفظ بحق إدخال التعديلات.
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استعمل لوحة تنشين الليزر 32 )توابع( علی هذه السطوح 
عند الضرورة.

كما يجوز أن تتم عمليات قياس خاطئة علی سطوح الهدف 
التي تم تنشينها بشكل مائل.

كما يجوز أيضا للطبقات الهوائية المختلفة الحرارة أو 
للانعكاسات التي تستقبل بشكل غير مباشر أن تؤثعرلی 

قيمة القياس.

 F و C و B القياس مع مسمار المصادمة )تراجع الصور
)G و

يصلح استخدام مسمار المصادمة 18 من أجل إجراء أعمال 
القياس انطلاقا من الزوايا )قطر الغرفة( أو الأماكن الصعبة 

المنال كسكك الغلق الملتف.
اضغط علی مفتاح الإقفال 1 بمسمار المصادمة من أجل 
قلب المسمار للداخل أو الخارج أو من أجل تغيير مركزه.

يقلب مسمار المصادمة نحو الجانب من أجل إجراء القياسات 
ابتداء من الزوايا الخارجية ويقلب نحو الخلف من أجل إجراء 

القياسات ابتداء من الحافة الخلفية.
اضبط مستوی الاسناد للقياسات مع مسمار المصادمة من 
خلال الضغط علی الزر 8 بشكل ملائم )للقياسات مع مسمار 

مصادمة جانبي علی القياس ابتداء من الحافة الخلفية بعدة 
القياس(.

التسوية بواسطة ميزان التسوية
يسمح ميزان التسوية 14 بتسوية عدة القياس ببساطة 

بشكل أفقي، مما يسهل تنشين سطوح الأهداف ولا سيما 
عن بعد كبير.

لا يصلح ميزان التسوية 14 بالاتصال مع اشعاع الليزر لضبط 
الاستواء.

 (GLM 250 VF) التنشين بواسطة عدسة التنشين 
)N تراجع الصورة(

يسري خط النظر عبر عدسة التنشين بموازاة شعاع الليزر، 
مما يسمح بالتنشين الدقيق عبر مسافات طويلة عندما لا 

يمكن رؤية نقطة الليزر بواسطة العين بمفردها.
انظر عبر مهداف 10 عدسة التنشين من أجل التنشين. 

احرص علی إبقاء نافذة 25 عدسة التنشين خالية ونظيفة.
ملاحظة: لا تتطابق نقطة الهدف الحقيقية مع المعروضة 

في المجالات القريبة.

)O التصويب بمعاون المحاذاة )تراجع الصورة
يمكن تسهيل التنشين عبر المسافات الكبيرة بواسطة 

معاون المحاذاة 24. وجه نظرك بمحاذاة معاون المحاذاة 
علی جانب عدة القياس. يسري شعاع الليزر بموازاة خط 

النظر هذا.

العمل بواسطة المنصب الثلاثي القوائم )من التوابع(
تتطلب المسافات الكبيرة بشكل خاص استخدام المنصب 

الثلاثي القوائم. ركز عدة القياس بأسنان اللولبة 1/4 بوصة 
21 علی الصفيحة السريعة التغيير بالمنصب الثلاثي القوائم 
30 أو بمنصب آلات تصوير متداول. أحكم تثبيتها بواسطة 

ربط لولب التثبيت بالصفيحة السريعة التغيير.
اضبط مستوی الاسناد للقياس مع المنصب الثلاثي القوائم 

من خلال الضغط علی الزر 8 )مستوی الاسناد، أسنان 
اللولبة(.

الأخطاء - الأسباب والإجراءات
الإجراءاتالسبب

التحذير من درجة الحرارة )i( يخفق، القياس غير ممكن

تقع عدة القياس خارج 
مجال درجة حرارة التشغيل 

البالغة من C° 10 – إلی 
C° 50 + )بوظيفة القياس 
.)+ 40 °C المستمر إلی حد

انتظر إلی أن تصل عدة 
القياس إلی درجة حرارة 

التشغيل

التحذير من البطاريات )f( يظهر

جهد البطارية يتراجع )مازال 
القياس ممكن(.

استبدل البطاريات أو 
المراكم

التحذير من البطاريات )f( يخفق، القياس غير ممكن

جهد البطارية أدنی من 
المطلوب

استبدل البطاريات أو 
المراكم

المؤشرات "ERROR" و "– – – –" علی الشاشة

الزاوية بين اشعاع الليزر 
والهدف حادة جدا.

كبر الزاوية بين اشعاع الليزر 
والهدف

سطح الهدف يعكس بشكل 
زائد )مرآة مثلا( أو بشكل 

ضعيف )قماش أسود مثلا( 
أو إضاءة المكان شديدة 

جدا.

استخدم لوحة تننشين الليزر 
32 )توابع(

مخرج اشعاع الليزر 27 أو 
عدسة الاستقبال 26 اكتست 

بالبخار )بسبب تغيرات 
درجات حرارة سريعة مثلا(.

امسح وجفف مخرج 
اشعاع الليزر 27 أو عدسة 

الاستقبال 26 بواسطة 
قطعة قماش طرية

القيمة المحسوبة أكبر من 
999 999 م/م2/م3.

يقسم الحساب إلی خطوات 
مؤقتة

المؤشر "ERROR" يخفق بأعلی الشاشة

جمعت/طرحت قيم قياسات 
بوحدات مختلفة

اجمع/اطرح قيم قياسات 
بنفس الوحدات فقط

نتيجة القياس غير معقولة

سطح الهدف لا يعكس 
بشكل واضح )مثلا: الماء، 

الزجاج(.

يغطی سطح الهدف

مخرج اشعاع الليزر 27 
أو عدسة الاستقبال 26 

مغطاة.

حافظ علی عدم تغطية مخرج 
اشعاع الليزر 27 أو عدسة 

الاستقبال 26

يوجد عائق بمسار اشعاع 
الليزر

يجب أن ترتكز نقطة الليزر 
بكاملها علی سطح الهدف.

تم ضبط مستوی اسناد 
خاطئ

اضبط مستوی الاسناد 
الملائم للقياس

تراقب عدة القياس سلامة العمل بكل 
عملية قياس. وسيخفق الرمز المجاور فقط 
في حال كشف الخلل. وفي هذه الحالة أو 
إن لم تساعدك الإجراءات المساعدة أعلاه 

بإزالة الخطأ، فارسل عدة القياس عبر 
التاجر إلی مركز خدمة زبائن شركة بوش.





301 | يبرع

Bosch Power Tools	 1 609 92A 1YW | (7.3.16)

)K ( قياس المعين المنحرف )تراجع الصورةd
اضغط علی زر تغيير الوظيفة 3 إلی أن يعرض رمز قياس 

1 علی الشاشة.
32 المعين المنحرف 

تقاس المسافات "1" و "2" و "3" بهذا التسلسل كما تقاس 
بقياس الأطوال. احرص علی أن يبدأ قياس المسافة "3" 

عند نقطة انتهاء المسافة "1" بدقة وعلی وجود زاوية 
قائمة بين كل من المسافة "1" و "2" وأيضا بين المسافة 

"1" و "3".
بعد ختم القياس الأخير تعرض نتيجة 
المسافة المطلوبة "E" بسطر النتيجة 

c. تعرض قيم القياسات المفردة 
.a بسطر قيم القياسات

قياس الأطوال بتوقيت مؤخر
يساعد قياس الأطوال بتوقيت مؤخر مثلا علی القياس 
بأماكن صعبة المنال أو عندما يرغب بمنع تحريك عدة 

القياس أثناء عملية القياس.
من أجل قياس الأطوال بتوقيت مؤخر يضغط علی زر تغيير 

الوظيفة 3 إلی أن يعرض رمز قياس الأطوال بتوقيت مؤخر 
 علی الشاشة.

تعرض الفترة الزمنية من لحظة الاطلاق إلی عملية القياس 
بسطر قيمة القياس a. يمكن ضبط الفترة الزمنية من خلال 

الضغط علی زر الزائد 6 أو زر الناقص 12 بين 1 ثا و 60 ثا.
اضغط بعد ذلك علی زر القياس 7 

من أجل تشغيل شعاع الليزر 
والتنشين علی نقطة الهدف. اضغط 
علی زر القياس 7 مرة أخری من أجل 

البدء بالقياس. يتم القياس بعد 
الفترة الزمنية التي تم اختيارها. 

.c تعرض قيمة القياس بسطر النتيجة
إن جمع وطرح قيم القياس وأيضا 
القياس الأقصی والأدنی غير ممكن عند قياس الأطوال 

بتوقيت مؤخر.

)L قياس مساحات الجدران )تراجع الصورة
يسمح قياس مساحة الجدران بالحصول علی مجموع 

مساحات سطوح منفردة بارتفاع مشترك.
المطلوب في المثال المرسوم هو استنتاج المساحة 

الاجمالية لعدة جدران تشترك بارتفاع الغرفة A، بينما تختلف 
.B أطوالها

من أجل قياس مساحة الجدران يضغط علی زر تغيير 
الوظيفة 3 إلی أن يعرض رمز قياس مساحة الجدران  

علی الشاشة.
يتم قياس ارتفاع الغرفة A بنفس طريقة قياس الأطوال. 

تعرض )"cst"( بسطر قيمة القياس العليا a. يبقی الليزر قيد 
التشغيل.

يقاس بعد ذلك الطول B1 للجدار 
الأول. تحسب المساحة بشكل آلي 

وتعرض بسطر النتيجة c. تعرض قيمة 
قياس الطول بسطر قيمة القياس 

المتوسط a. يبقی الليزر قيد 
التشغيل.

يقاس الآن الطول B2 للجدار الثاني. 
تجمع قيمة القياس الفردية 

المعروضة بسطر قيمة القياس 
المتوسط a مع الطول B1. يضرب 

مجموع الطولين )"sum"، المعروضين 
 )a بسطر قيمة القياس السفلية

بالارتفاع المحفوظ A. تعرض قيمة 
.c المساحة الاجمالية بسطر النتيجة

يمكن قياس أطوال BX متعددة حسب الرغبة، ليتم جمعها 
.A آليا ولتضرب بالارتفاع

إن شرط حساب المساحات بشكل صحيح هو أن يتطابق 
A الطول الأول الذي تم قياسه )ارتفاع الغرفة

في المثال( بجميع السطوح الجزئية.
 A للبدء بعملية قياس مساحة جدار جديدة بارتفاع حجرة

جديد، يضغط علی الزر 16 ثلاث مرات.

)M وظيفة التحديد )تراجع الصورة
تسمح وظيفة التحديد بخصم مسافة ثابتة )قيمة التحديد(، 

ويمكن إما قياسها أو إدخالها. وهي تساعد مثلا علی تعليم 
مسافات البعد للجدران البينية بالجدران الجافة الغير 

مليطة.
من أجل وظيفة التحديد يضغط علی زر تغيير الوظيفة 3 إلی 

أن يعرض رمز وظيفة التحديد  علی الشاشة.
يمكن ضبط قيمة التحديد كما يلي:◀◀
لإدخال قيمة معلومة، يضغط علی زر الزائد 6 أو زر −−

الناقص 12 إلی أن تعرض القيمة المرغوبة بسطر قيمة 
القياس العلوي a. تسري القيم بشكل مستمر عند 

الضغط علی زر الزائد 6 أو زر الناقص 12 لفترة طويلة. لا 
يتم تشغيل الليزر بهذه المرحلة.

لقياس القيمة المحددة يضغط علی زر القياس 7 مرة −−
واحدة للحظة قصيرة للتنشين ومرة أخرة للحظة قصيرة 

للقياس. يبقی شعاع الليزر قيد التشغيل بعد ذلك.
يمكن تصحيح القيمة المحددة التي تم قياسها أو إدخالها −−

من خلال الضغط علی زر الزائد 6 أو زر الناقص 12.
اضغط بعد تحديد قيمة التحديد علی زر القياس  7لمدة 

طويلة من أجل البدء بالقياس.
حرك الآن عدة القياس إلی الاتجاه المرغوب من أجل 
التحديد. تعرض بسطر النتيجة c قيمة القياس الحالية 

لمسافة القياس الاجمالية بشكل مستمر. مازالت قيمة 
.a التحديد المرغوبة معروضة بسطر قيمة القياس العلوي

يعرض بسطر قيمة القياس a المتوسط والسفلي عامل 
الضرب )"x"( أي عدد مرات القيمة المحددة التي تتضمنها 

مسافة القياس الاجمالية، والفرق )"dif"( بين عدد أضعاف 
القيمة المحددة الصحيحة والمسافة الاجمالية.

إن قلتّ مسافة القياس الاجمالية بعض الشيء عن 
المضاعف الصحيح، فإنه ستعرض قيمة فرق سلبية وأيضا 

المضاعف التالي الصحيح الأعلی للقيمة المحددة.
 a حرك عدة القياس إلی أن يعرض بسطر قيمة القياس

المتوسطة مضاعف القيمة المحددة المرغوب وحتی تبلغ 
قيمة الفرق بسطر قيمة القياس a السفلية"

0.0 م". علم بعد ذلك نقطة اسناد عملية القياس.
أمثلة:

(a قيمة فرق إيجابية:
7.4 م = (م x 0.6 12) – م 0.2 



يبرع | 302 	

1 609 92A 1YW | (7.3.16)	 Bosch Power Tools

تعرض بسطر النتيجة c قيمة القياس 
الدنيا أو القصوی )حسب الوظيفة 

التي تم اختيارها(. ويتم تعويضها 
دوما عندما تكون قيمة قياس 

الطول الحالية أقصر أو أطول من 
قيمة القياس الدنيا أو القصوی. 

تعرض بأسطر قيم القياس a قيمة 
القياس القصوی )"max"( والدنيا 

)"min"( والحالية.
لإنهاء القياس الأدنی/الأقصی يضغط علی زر القياس 7 

للحظة قصيرة. إن الضغط علی زر القياس يؤدي إلی بدء 
القياس مرة جديدة.

يمكن استخدام القياس الأدنی/الأقصی عند قياس الطول 
ضمن وظائف قياس أخری )مثلا: قياس المساحات(. لتنفيذ 

ذلك، يضغط عند استحصال قيمة القياس المفردة في 
كل مرة علی الزر 13 مرة واحدة للقياس الأدنی أو مرتين 
للقياس الأقصی. يضغط بعد ذلك علی زر القياس 7 من 

أجل تشغيل شعاع الليزر. حرك عدة القياس بحيث يتم 
قياس قيمة القياس الدنيا أو القصوی المرغوبة واضغط 

علی زر القياس 7 لإدخال قيمة القياس الدنيا أو القصوی 
إلی الحسابات الجارية.

لا يمكن إجراء القياس الأدنی/الأقصی عند إجراء قياس 
الطول المعوق زمنيا أو بوظيفة التحديد.

يطفأ القياس الأدنی/الأقصی بعد 5 د بشكل آلي.

قياس المساحات
كرر الضغط علی الزر 4 من أجل اختيار قياسات المساحات، 
إلی أن يعرض مؤشر قياسات المساحات  علی الشاشة.
يقاس بعد ذلك الطول والعرض تلو الآخر بنفس طريقة 

قياس الأطوال. يبقی شعاع الليزر قيد التشغيل بين عمليتي 
القياس.

تحسب المساحة بشكل آلي بعد ختم 
عملية القياس الثانية وتعرض بسطر 

النتيجة c. تعرض قيم القياسات 
.a المفردة بأسطر القياسات

قياس الحجوم
كرر الضغط علی الزر 4 من أجل اختيار قياسات الحجوم، إلی 

أن يعرض مؤشر قياسات الحجوم  علی الشاشة.
يقاس بعد ذلك الطول والعرض والارتفاع تلو بعضهم 

البعض بنفس طريقة قياس الأطوال. يبقی شعاع الليزر قيد 
التشغيل بين عمليات القياس الثلاث.

يحسب الحجم بشكل آلي بعد ختم 
عملية القياس الثالثة ويعرض بسطر 

النتيجة c. تعرض قيم القياسات 
.a المفردة بأسطر القياسات

لا يمكن رعض القيم التي تزيد عن 
999 999 م3 ويظهر علی الشاشة 

"‌ERROR" و "– – – –". يقسم الحجم 
المرغوب قياسه إلی قياسات مفردة، لتحسب علی انفراد 

ثم تجمع بعد ذلك.

)H – K قياس الأطوال بشكل غير مباشر )تراجع الصور
يستخدم قياس الأطوال الغير مباشر لحساب الأبعاد التي 

لا يمكن قياسها بشكل مباشر بسبب وجود حاجب يعيق 

مسار الأشعة أو بسبب عدم توفر سطح عاكس بالهدف. 
يتم التوصل إلی نتائج صحيحة فقط في حال المحافظة علی 

الزوايا القائمة المطلوبة بكل عملية قياس بشكل دقيق 
)نظرية فيثاغورث(.

احرص علی بقاء نقطة الاسناد بعملية القياس )مثلا: الحافة 
الخلفية بعدة القياس( أثناء جميع القياسات الفردية ضمن 

عملية القياس الواحدة بنفس المكان بالضبط )باستثناء 
القياس المنحرف(.

يبقی شعاع الليزر قيد التشغيل بين عمليات القياس 
الفردية.

تتوفر أربع وظائف قياس لقياس الطول بشكل غير مباشر، 
ويمكن أن تحسب مسالك مختلفة بكل منها. كرر الضغط 

علی زر تغيير الوظيفة 3، إلی أن يعرض رمز وظيفة القياس 
المرغوبة علی الشاشة.

)H ( قياس فيثاغورث بسيط )تراجع الصورةa
اضغط علی زر تغيير الوظيفة 3 إلی أن يعرض رمز قياس 

1 علی الشاشة.
2 فيثاغورث البسيط 

تقاس المسافة "1" و "2" بهذا التسلسل كما تقاس بقياس 
الأطوال. احرص علی وجود زاوية قائمة بين المسافة "1" 

."E" والمسافة المطلوبة
بعد ختم القياس الأخير تعرض نتيجة 
المسافة المطلوبة "E" بسطر النتيجة 

c. تعرض قيم القياسات المفردة 
.a بسطر قيم القياسات

)I ( قياس فيثاغورث مضاعف )تراجع الصورةb
اضغط علی زر تغيير الوظيفة 3 إلی أن يعرض رمز قياس 

1 علی الشاشة.

32 فيثاغورث المضاعف 
تقاس المسافات "1" و "2" و "3" بهذا التسلسل كما 

تقاس بقياس الأطوال. احرص علی وجود زاوية قائمة بين 
."E" المسافة "1" والمسافة المطلوبة

بعد ختم القياس الأخير تعرض نتيجة 
المسافة المطلوبة "E" بسطر النتيجة 

c. تعرض قيم القياسات المفردة 
.a بسطر قيم القياسات

)J ( قياس فيثاغورث مركب )تراجع الصورةc
اضغط علی زر تغيير الوظيفة 3 إلی أن يعرض رمز قياس 

1 علی الشاشة.

3 2 فيثاغورث المركب 
تقاس المسافات "1" و "2" و "3" بهذا التسلسل كما 

تقاس بقياس الأطوال. احرص علی وجود زاوية قائمة بين 
."E" المسافة "1" والمسافة المطلوبة

بعد ختم القياس الأخير تعرض نتيجة 
المسافة المطلوبة "E" بسطر النتيجة 

c. تعرض قيم القياسات المفردة 
.a بسطر قيم القياسات



303 | يبرع

Bosch Power Tools	 1 609 92A 1YW | (7.3.16)

الحافة الخلفية لعدة القياس أو الحافة الأمامية لمسمار −−
المصادمة 18 المقلوب للجانب )عند اسنادها علی الزوايا 

الخارجية مثلا(،
حافة مسمار المصادمة 18 المقلوب للخلف )عند القياس −−

انطلاقا من رُكن مثلا(،
الحافة الأمامية لعدة القياس )عند القياس انطلاقا من −−

حافة منضدة مثلا(،
أسنان اللولبة 21 )عند القياس بواسطة المنصب الثلاثي −−

القوائم مثلا(.
كرر الضغط علی الزر 8 من أجل اختيار مستوی الاسناد، إلی 
أن يشار إلی مستوی الاسناد المرغوب علی الشاشة. عند 

تشغيل عدة القياس، يكون قد تم ضبط الحافة الخلفية 
بعدة القياس بشكل مسبق كمستوی للاسناد.

إن تغيير مستوی الاسناد لاحقا بالنسبة لعمليات قياس 
ختمت )مثلا: عند رعض قيم قياس بقائمة قيم القياس( غير 

جائز.

شعاع ليزر دائم
يمكن ضبط عدة القياس علی شعاع الليزر الدائم عند 

الضرورة. لتنفيذ ذلك، يضغط زر شعاع الليزر الدائم 2. يضيء 
المؤشر  "LASER"علی الشاشة بشكل مستمر.

لا توجه شعاع الليزر علی الأشخاص أو الحيوانات ولا ◀◀
توجه أنت نظرك إلی شعاع الليزر، ولا حتی عن بعد 

كبير.
يبقی شعاع الليزر بهذا الضبط قيد التشغيل حتی بين عمليات 
القياس، ويكفي الضغط لمرة واحدة قصيرة علی زر القياس 

7 من أجل تنفيذ عملية القياس.
اضغط علی الزر 2 مرة أخری من أجل إطفاء شعاع الليزر 

الدائم أو اطفئ عدة القياس.
إن تم إطفاء شعاع الليزر الدائم أثناء عملية القياس، فإن 

عملية القياس تنتهي بشكل آلي.

إضاءة الشاشة
يضغط الزر 11 من أجل تشغيل وإطفاء إضاءة الشاشة. إن 

لم يضغط علی أي زر لمدة 10 ثا بعد تشغيل إضاءة الشاشة، 
فإنها تطفأ من أجل صيانة البطارية.

المؤشر الصوتي
كرر الضغط علی زر تغيير الوظيفة 3 

من أجل تشغيل وإطفاء المؤشر 
الصوتي إلی أن يعرض علی الشاشة 

البلاغ لضبط الصوت. يمكنك أن تختار 
الضبط المرغوب من خلال الضغط 

علی زر الزائد 6 أو الناقص 12.
يبقی خيار ضبط الصوت محفوظا عند 

إطفاء وتشغيل عدة القياس.

تغيير وحدة القياس
يمكنك أن تغير وحدة القياس بقيم القياس المعروضة في 

أي وقت.
تتوفر وحدات القياس التالية:

قياس الطول: م، سم، مم،−−
قياس المساحات: م2,−−
قياس الحجوم: م3.−−

كرر الضغط علی زر تغيير الوظيفة 3 
من أجل تغيير وحدة القياس إلی أن 

يعرض علی الشاشة البلاغ لتغيير 
وحدة القياس. يمكنك أن تختار 

وحدة القياس المرغوبة من خلال 
الضغط علی زر الزائد 6 أو زر الناقص 

.12

وظائف القياس
قياس الطول البسيط

كرر الضغط علی الزر 4 من أجل قياس الطول إلی أن يعرض 
. علی الشاشة البلاغ لقياس الطول 

من أجل التنشين والقياس يضغط 
في كل مرة لوهلة علی زر القياس 7 

مرة واحدة.
.c تعرض قيمة القياس بسطر النتيجة

تعرض نتائج القياسات الأخيرة عند 
إجراء عدة قياسات طول متوالية 

.a بأسطر قيم القياس

قياس مستمر
يمكن تحريك عدة القياس بالنسبة للهدف عند إجراء 

القياس المستمر، علما أنه سيتم تصحيح قيمة القياس 
الحالية كل 0.5 ثا. أي أنه يمكنك أن تبتعد عن جدار معين 

إلی حد البعد المرغوب وسيمكنك أن تقرأ البعد الحالي 
دائما.

من أجل القياسات المستمرة يتم اختيار الوظيفة قياس 
الطول أولا ثم يكرر الضغط علی زر القياس 7 إلی أن يعرض 

المؤشر  للقياس المستمر علی الشاشة. يتم تشغيل الليزر 
وتبدأ عملية القياس فورا.

تعرض قيمة القياس الحالية بسطر 
.c النتيجة

يتم إنهاء القياس المستمر من خلال 
الضغط علی زر القياس 7 لفترة 

قصيرة. تعرض قيمة القياس الأخيرة 
بسطر النتيجة c. يؤدي الضغط علی 

زر القياس 7 لفترة طويلة إلی بدء 
القياس المستمر مرة جديدة.

يطفأ القياس المستمر بعد 5 د بشكل آلي. تبقی قيمة 
.c القياس الأخيرة معروضة بسطر النتيجة

)F – G القياس الأدنی/الأقصی )راجع الصور
غرض القياس الأدنی هو استنتاج أقصر بعُد انطلاقا من 

نقطة ارتكاز ثابتة. ويساعد ذلك عند البحث عن الخط 
العمودي أو الخط الأفقي مثلا.

غرض القياس الأقصی هو استنتاج أكبر بعُد انطلاقا من 
نقطة ارتكاز ثابتة. ويساعد ذلك عند البحث عن الأقطار 

مثلا.
من أجل القياس الأدنی/الأقصی البسيط يتم اختيار الوظيفة 

قياس الطول أولا، ثم يضغط علی الزر 13. يعرض بسطر 
النتيجة "c "min للقياس الأدنی. للحصول علی القياس 

 "max" الأعلی يضغط علی الزر 13 مرة أخری بحيث تعرض
في سطر النتيجة. اضغط علی زر القياس 7 بعد ذلك. يتم 

تشغيل الليزر وتبدأ عملية القياس.
حرك الليزر عبر الهدف المرغوب جيئة وذهابا )زاوية الغرفة 
مثلا عند البحث عن القطر( بحيث تبقی نقطة الاسناد )رأس 

مسمار المصادمة 18 مثلا( دائما بنفس المكان.
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قياس فيثاغورث مضاعف 	 1

32

قياس فيثاغورث مركب 	 1

3 2

قياس المعين المنحرف 	 1
32

وظيفة التوقيت 	
قياس مساحات الجدران 	

وظيفة التحديد 	
	التحذير للبطارية f

	مستوی اسناد القياس g
	الليزر يشتغل h

	التحذير من الحرارة i

التركيب
تركيب/استبدال البطاريات

ينصح باستخدام بطاريات المنغنيز القلوي أو المراكم من 
أجل تشغيل عدة القياس.

تسمح مراكم 1.2 فولط بإجراء عدد أقل من القياسات مما 
تسمح به بطاريات 1.5 فولط.

من أجل فتح حجرة البطاريات 22 يفتل القفل 23 إلی الوضع 
. ..

وتسحب حجرة البطاريات إلی الخارج.
انتبه أثناء تركيب البطاريات أو المراكم إلی وصل الأقطاب 

بالشكل الصحيح حسب الصور في حجرة البطاريات.
يمكن إجراء 100 عملية قياس فردية علی الأقل عندما يظهر 

رمز البطاريات  علی الشاشة للمرة الأولی. تطفأ وظيفة 
القياس المستمر.

عندما يخفق رمز البطاريات  ينبغ استبدال البطاريات أو 
المراكم. لا يمكن إجراء أعمال القياس عندئذ.

استبدل دائما جميع البطاريات أو المراكم في آن واحد. 
استخدم فقط البطاريات أو المراكم من نفس المنتج 

وبنفس السعة.
انزع البطاريات أو المراكم عن عدة القياس عند ◀◀

عدم استعمالها لفترة طويلة. قد تتآكل البطاريات أو 
المراكم عند خزنها لفترة طويلة فتقوم بتفريغ نفسها.

التشغيل
بدء التشغيل

احم عدة القياس من الرطوبة ومن أشعة الشمس ◀◀
المباشرة.

لا تعرضّ عدة القياس لدرجات الحرارة أو التقلبات ◀◀
الحرارية القصوی. لا تتركها لفترة طويلة في السيارة 

مثلا. اترك عدة القياس لتعتدل حراريا قبل أن تستخدمها 
إن كانت قد تعرضت لتقلبات حرارية كبيرة.

تجنب الصدمات الشديدة بعدة القياس أو سقوطها ◀◀
علی الأرض. ينبغي تفحص دقة عدة القياس قبل 

المتابعة بتشغيلها بعد تأثير العوامل الخارجية الشديدة 
عليها )راجع تفحص دقة عدة القياس، الصفحة 298(.

التشغيل والإطفاء
لا تترك عدة القياس قيد التشغيل دون مراقبة ◀◀

واطفئ عدة القياس بعد استعمالها. قد يتم إعماء 
بصر أشخاص آخرين بشعاع الليزر.

يمكن تشغيل عدة القياس بالأساليب التالية:
الضغط علی مفتاح التشغيل والإطفاء 16: يتم تشغيل −−

عدة القياس وستعمل بوظيفة قياس الطول. لن يتم 
تشغيل الليزر.

الضغط للحظة قصيرة علی زر القياس 7: يتم تشغيل عدة −−
القياس والليزر. عدة القياس ستعمل بوظيفة قياس 

الطول.
الضغط لفترة طويلة علی زر القياس 7: يتم تشغيل عدة −−

القياس والليزر. عدة القياس ستعمل بوظيفة القياس 
المستمر.

لا توجه شعاع الليزر علی الأشخاص أو الحيوانات ولا ◀◀
توجه أنت نظرك إلی شعاع الليزر، ولا حتی عن بعد 

كبير.
من أجل إطفاء عدة القياس يضغط علی مفتاح التشغيل 

والإطفاء 16 لمدة طويلة.
إن لم يضغط علی أي زر بعدة القياس لمدة 5 د تقريبا، 
فإن عدة القياس تطفأ من تلقاء نفسها من أجل صيانة 

البطاريات.
تبقی جميع قيم القياس محفوظة عند إطفاء عدة القياس 

بشكل آلي.

عملية القياس
تضبط عدة القياس علی وظيفة قياس الطول أو قياس 

مستمر. يمكن ضبط وظائف تشغيل أخری من خلال 
الضغط علی زر الوظيفة المرغوبة )راجع "وظائف القياس"، 

الصفحة 303(.
تعتبر الحافة الخلفية لعدة القياس هي مستوی الاسناد 
المعتمد بعد التشغيل. يمكن تغيير مستوی الاسناد من 

خلال الضغط علی الزر مستوی الاسناد 8 )يراجع "اختيار 
مستوی الاسناد )راجع الصور A – E("، الصفحة 304 (.

بعد اختيار وظيفة القياس ومستوی الاسناد تنفذ جميع 
الخطوات التالية من خلال الضغط علی زر القياس 7.

ركز عدة القياس بمستوی الاسناد الذي اخترته علی خط 
القياس المرغوب )جدار مثلا(.

اضغط لوهلة علی الزر قياس 7 من أجل تشغيل شعاع 
الليزر.

لا توجه شعاع الليزر علی الأشخاص أو الحيوانات ولا ◀◀
توجه أنت نظرك إلی شعاع الليزر، ولا حتی عن بعد 

كبير.
صوب شعاع الليزر علی سطح الهدف. من أجل إطلاق عملية 

القياس يضغط زر القياس 7 مرة أخری لوهلة.
عندما يكون قد تم تشغيل شعاع الليزر الدائم، تبدأ عملية 

القياس بعد الضغط للمرة الأولی علی زر القياس 7. أما 
بوظيفة القياس المستمر، فتبدأ عملية القياس فور تشغيل 

الوظيفة.
تظهر قيمة القياس عادة خلال 0.5 ثانية وبعد مدة 

أقصاها 4 ثوان. تتعلق مدة القياس بالبعد وبحالة الضوء 
وبمواصفات الانعكاس علی سطح الهدف. يشار إلی نهاية 

عملية القياس من خلال مؤشر صوتي. يطفأ شعاع الليزر 
بعد نهاية عملية القياس بشكل آلي.

إن لم تتم عملية قياس خلال 20 ثانية تقريبا بعد التنشين، 
يطفأ شعاع الليزر بشكل آلي لصيانة البطاريات.

)A – E اختيار مستوی الاسناد )راجع الصور
يمكن اختيار مستوی اسناد عملية القياس ضمن أربعة 

مستويات اسناد مختلفة:
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قطر شعاع الليزر )عند 25 درجة مئوية( تقريبا
علی بعد 10 متر تقريبا−−
علی بعد 150 متر تقريبا−−

D) 6 مم  
D) 90 مم 

D) 6 مم  
D) 90 مم 

بطاريات
خلايا المركم

 LR03 (AAA)4 فولط x 1.5  
 HR03 (AAA)4 فولط x 1.2 

 LR03 (AAA)4 فولط x 1.5  
 HR03 (AAA)4 فولط x 1.2 

مدة صلاحية البطارية التقريبية
قياسات فردية−−
قياسات مستمرة−−

30 000 E) 
 (E 5ساعة

30 000 E) 
 (E 5ساعة

EPTA-Procedure 01:2014 0.24 كغ 0.24 كغالوزن حسب 

 x 120 x 37 66 مم x 120 x 37 66 ممالمقاسات

نوع الوقاية
 IP 54 )وقاية من الغبار ورذاذ 
الماء(

 IP 54 )وقاية من الغبار ورذاذ 
الماء(

A( يزيد مدی العمل كلما تحسن عكس ضوء الليزر عن سطح الهدف )باستطارة وليس بانعكاس( وكلما زاد سطوع نقطة الليزر مقابل نصوع 
الأجواء حولها )الغرف الداخلية، العصر(. قد يكون من الضرورة استخدام لوحة التنشين إن توفرت الشروط الغير ملائمة )مثلا: القياس في 

أماكن خارجية وأشعة شمس قوية(.
B(ع ندما تتوفر الشروط الغير ملائمة كأشعة الشمس القوية مثلا أو السطوح العاكسة بشكل سيء، يبلغ الانحراف الأقصی 20 ± مم علی 150 م. 

عندما تتوفر الشروط الملائمة ينبغي أن يؤخذ في الحسبان تأثير يبلغ 0.05 ±  مم/م.
.+ 40 °C تبلغ درجة حرارة التشغيل القصوی بوظيفة القياس المستمر )C

D( يرتبط رعض خط الليزر بطبيعة السطح والظروف المحيطة.
E( يمكن إجراء قياسات أقل بخلايا مراكم 1.2 فولط عما يمكن إجراءه ببطاريات 1.5 فولط. إن مدة صلاحية البطاريات المذكورة تعتمد علی 

أعمال القياس بلا إضاءة الشاشة وبلا صوت.
لتمييز عدة القياس بوضوح، يرجع إلی الرقم المتسلسل 20 علی لافتة الطراز.

الأجزاء المصورة
يستند ترقيم الأجزاء المصورة إلی رسوم عدة القياس 

الموجودة علی صفحة الرسوم التخطيطية.
	تثبيت مسمار المصادمة 1

	زر شعاع ليزر دائم 2
	زر تغيير الوظيفة 3

	زر لقياس الأطوال والمساحات والحجوم 4
	زر النتيجة 5
	زر الزائد 6

	زر قياس وقياس مستمر 7
	زر اختيار مستوی الاسناد 8

	الشاشة 9
(GLM 250 VF) مهداف عدسة التنشين	 10

	زر إضاءة الشاشة 11
	زر الناقص 12

	زر للقياس الأدنی والأقصی 13
	ميزان تسوية 14

	زر قائمة قيم القياس 15
	مفتاح التشغيل والإطفاء ومفتاح مسح الذاكرة 16

	حاضن أنشوطة الحمل 17
	مسمار المصادمة 18
	لافتة تحذير-الليزر 19
	الرقم المتسلسل 20

	أسنان لولبة 1/4 بوصة 21
	حجرة البطاريات 22

	قفل حجرة البطارية 23
	معاون محاذاة 24

(GLM 250 VF) نافذة عدسة التنشين	 25
ع	دسة الاستقبال 26

	مخرج اشعاع الليزر 27
	حقيبة وقاية 28

رع	وة حمل 29
	منصب ثلاثي القوائم* 30

	نظارات رؤية الليزر* 31
	لوحة تنشين الليزر* 32

* إن التوابع الموصوفة أو الموجودة في الرسم ليست محتواة 
في إطار التوريد الاعتيادي.

عناصر الشاشة
	أسطر قيم القياس a

"ERROR‌" مؤشر الخطأ	 b
	سطر النتيجة c

	مؤشر قائمة قيم القياس d
	وظائف القياس e

قياس الطول 	
قياس المساحات 	

قياس الحجوم 	
قياس مستمر 	

min
القياس الأدنی/الأقصی 	max
قياس فيثاغورث بسيط 	 1

2



يبرع | 306 	

1 609 92A 1YW | (7.3.16)	 Bosch Power Tools

عربي

تعليمات الأمان
يجب قراءة ومراعاة جميع الإرشادات 

للعمل بعدة القياس بأمان وبلا مخاطرات. 
في حالة استخدام عدة القياس بشكل 

يخالف الإرشادات الواردة فقد يؤثر ذلك 
سلبا على إجراءات الحماية في عدة 

القياس. لا تتلف اللافتات التحذيرية الموجودة علی عدة 
القياس أبدا. احتفظ بهذه التعليمات بحالة جيدة، 

واحرص على إرفاقها بعدة القياس في حالة إعطائها 
لشخص آخر.

احترس – إن استخدمت تجهيزات تحكم أو ضبط غير ◀◀
التي تم ذكرها هنا أو إن تم تطبيق أساليب عمل 
أخری، فقد يؤدي ذلك إلی تعرّض إشعاعي خطير.

يتم تسليم عدة القياس مع لافتة تحذيرية )تم ◀◀
الإشارة إليها بصورة عدة القياس علی صفحة الرسوم 

التخطيطية بالرقم 19(.

إن لم يكن النص علی اللافتة التحذيرية بلغة بلدك، ◀◀
فالصق عليه اللاصقة المرفقة بلغة بلدك قبل 

الاستخدام للمرة الأولی.

لا توجه شعاع الليزر علی الأشخاص أو 
الحيوانات ولا توجه نظرك إلی شعاع 

الليزر المباشر أو المنعكس. حيث يتسبب 
ذلك في إبهار الأشخاص أو في وقوع 

حوادث أو حدوث أضرار بالعينين.
في حالة سقوط أشعة الليزر على العين، فقم بغلقها ◀◀

على الفور، وأبعد رأسك عن شعاع الليزر.
لا تقم بإجراء تغييرات على جهاز الليزر.◀◀
لا تستخدم نظارات رؤية الليزر كنظارات واقية. غرض ◀◀

نظارات رؤية الليزر هو تحسين إمكانية رؤية شعاع الليزر 
ولكنها لا تحمي من إشعاعات الليزر.

لا تستخدم نظارات رؤية الليزر كنظارات شمسية أو ◀◀
في نظام المرور. لا تؤمن نظارات رؤية الليزر وقاية 

كاملة من الأشعة الفوق بنفسجية وهي تخفض إمكانية 
التعرف علی الألوان.

اسمح بتصليح عدة القياس من قبل العمال المؤهلين ◀◀
والمتخصصين وباستعمال قطع الغيار الأصلية فقط. 

يؤمن ذلك المحافظة علی أمان عدة القياس.
لا تسمح للأطفال باستخدام عدة قياس الليزر دون ◀◀

مراقبة. قد يقوموا بإعماء بصر الآخرين بشكل غير 
مقصود.

لا تشتغل بواسطة عدة القياس في محيط معرض ◀◀
لخطر الانفجار الذي تتوفر به السوائل أو الغازات 

أو الأغبرة القابلة للاحتراق. قد ينُتج الشرر في عدة 
القياس، فيشعل هذه الأغبرة أو الأبخرة.

وصف المنتَج والأداء
يرجی فتح الصفحة المثنية المزودة ربسوم عدة القياس 

وتركها مفتوحة أثناء قراءة كراسة الاستعمال.

الاستعمال المخصص
لقد خصصت عدة القياس لقياس المسافات والأطوال 
والارتفاعات والأبعاد ولحساب المساحات والحجوم. إن 

عدة القياس صالحة للاستعمال في المجال الداخلي 
والخارجي.

البيانات الفنية
 GLM 150 GLM 250 VFمقياس مسافات ليزر رقمي

K72 0003 601 K72 100 601 3رقم الصنف

–عدسة التنشين

 250–0.05 مت ر(A 150–0.05مت ر(Aمجال القياس

 1.0 مم (B 1.0 مم (Bدقة القياس )نموذجي(

 0.1 مم 0.1 ممأصغر وحدة رعض

(C ... + 50 °C C)–10 °C ... + 50 °C C° 10–درجة حرارة التشغيل

C ... + 70 °C–20 °C ... + 70 °C° 20–درجة حرارة التخزين

% 90% 90الرطوبة الجوية النسبية القصوی

22درجة الليزر

 635 نانومتر. 1 > ميليواط635 نانومتر. 1 > ميليواططراز الليزر


























